
 

 

Wykaz zmian do Instrukcji wypełniania 

zgłoszeń celnych AIS/IMPORT, AES/ECS2, 

NCTS2 w wersji 2.4 z 12 kwietnia 2022 roku 

Zmiana nr 1 z 19 maja 2022 r. – obowiązuje od 20 maja 2022 r. 

W pkt 4.2.20.2 Krajowe kody informacji dodatkowych (str. 199-218) dodaje się nowy kod 

z następującym opisem: 

„COVID – towary zwolnione z należności celnych przywozowych oraz VAT, przywożone 

w ramach zwalczania COVID-19”. 

 

Zmiana nr 2 z 23 maja 2022 r. – obowiązuje od 1 czerwca 2022 r. 

W pkt 4.2.20.5 Inne dokumenty (str. 230-234) wprowadza się nowe krajowe kody 

dokumentów: 

„1EDD – Dokument e-DD 

Dokument elektroniczny, na podstawie którego przemieszcza się na terytorium kraju 

poza procedurą zawieszenia poboru akcyzy wyroby akcyzowe objęte zwolnieniem od 

akcyzy ze względu na ich przeznaczenie lub wyroby akcyzowe wymienione w załączniku 

nr 2 do ustawy o podatku akcyzowym, opodatkowane zerową stawką akcyzy ze względu 

na ich przeznaczenie. 

Po tym kodzie należy podać numer dokumentu e-DD połączony z trzyznakowym 

numerem identyfikacyjnym pozycji towarowej, czyli np. dla dokumentu e-DD 

o przykładowym numerze referencyjnym 22PLDD143844000014240 i wyrobu z pozycji 

towarowej 1 deklaracji, wpis po kodzie 1EDD powinien wyglądać następująco: 

22PLDD143844000014240001. 

2EDD – Awaryjny dokument e-DD wydawany w procedurze awaryjnej dla EMCS PL 

W przypadku niedostępności EMCS PL wydawany jest awaryjny e-DD, na podstawie 

którego przemieszcza się na terytorium kraju poza procedurą zawieszenia poboru akcyzy 

wyroby akcyzowe objęte zwolnieniem od akcyzy ze względu na ich przeznaczenie lub 

wyroby akcyzowe wymienione w załączniku nr 2 do ustawy o podatku akcyzowym, 

opodatkowane zerową stawką akcyzy ze względu na ich przeznaczenie. Dokument ten 

zawiera takie same dane jak e-DD. 



Po tym kodzie dokumentu awaryjnego e-DD należy podać numer awaryjnego dokumentu  

e-DD połączony z trzyznakowym numerem identyfikacyjnym pozycji towarowej, czyli np. 

dla dokumentu e-DD o przykładowym numerze referencyjnym 

NYYYYYYYYYYNXXXXXXX2022 i wyrobu z pozycji towarowej 1 deklaracji, wpis po 

kodzie 2EDD powinien wyglądać następująco: NYYYYYYYYYYNXXXXXXX20221.”. 

 

Zmiana nr 3 z 29 czerwca 2022 r. – obowiązuje od 1 lipca 2022 r. 

W pkt 4.2.20.2 Krajowe kody informacji dodatkowych (str. 199) wykreśla się kod z 

następującym opisem: 

„COVID – towary zwolnione z należności celnych przywozowych oraz VAT, przywożone w 

ramach zwalczania COVID-19”. 

 

Zmiana nr 4 z 6 lipca 2022 r. – obowiązuje od 5 lipca 2022 r. 

W pkt 4.2.20.5 Inne dokumenty (str. 231-235) dodaje się nowy kod z następującym opisem: 

„4DK7 – dokument świadczący o przywozie towarów przeznaczonych do użycia w innym 

państwie członkowskim, przywożonych przez organizacje państwowe lub organizacje 

charytatywne lub dobroczynne zatwierdzone przez właściwe władze i działające w tym innym 

państwie członkowskim. W takim przypadku przywożąca towary organizacja musi zgłosić ten 

fakt właściwym organ celnym państwa członkowskiego, np. w Polsce, w którym zwolnienie 

ma zostać przyznane na podstawie art. 74 rozporządzenia nr 1186/2009 oraz art. 63 ustawy 

o VAT. 

W takim przypadku, wnioskująca w Polsce o zwolnienie z należności przywozowych 

organizacja powinna przedstawić polskim organom celnym dokumenty, z którego wynika, że 

jest organizacją zatwierdzoną i działającą w innym państwie, w którym towary mają być 

używane.” 

 

Zmiana nr 5 z 7 lipca 2022 r. – obowiązuje od 7 lipca 2022 r. 

W pkt 4.2.7 Pole 22 – Waluta faktury (str. 127) zmienia się kod waluty dla Sierra Leone w 

następujący sposób: 

 jest: „Sierra Leone – SLL – leone” 

 powinno być: „Sierra Leone – SLE – leone”. 

 

Zmiana nr 6 z 7 lipca 2022 r. – obowiązuje od 10 lipca 2022 r. 



W pkt 4.2.20.5 Inne dokumenty (str. 231-235) wprowadza się nowy krajowy kod dokumentu 

z opisem: 

„4DK8 – oświadczenie, że w wypadku niezaliczenia wnioskowanej ilości towaru na poczet 

kontyngentu taryfowego nr 098250 lub nr 098251, przywieziony towar podlega sankcjom 

wynikającym z zakazu przywozu towarów pochodzących z Rosji; niniejsze oświadczenie 

woli, złożone pod rygorem odpowiedzialności karno-skarbowej, stanowi podstawę do 

zastosowania środków egzekucyjnych, o których mowa w ustawie z dnia 17 czerwca 1966 

roku o postępowaniu egzekucyjnym w administracji (tekst jednolity Dz. U. z 2022 r. poz. 

479), do wyprowadzenia towaru z obszaru celnego UE.”. 

Zmiana nr 7 z 13 lipca 2022 r. – obowiązuje od 25 lipca 2022 r. 

W pkt 4.2.8 POLE 24 – Rodzaj transakcji (str. 128-130) wykaz kodów otrzymuje brzmienie: 

 

A 

Kod 
rodzaju 

transakcj
i 

B 

1 

Transakcje obejmujące 
rzeczywistą zmianę 
własności  
z rekompensatą finansową 

11 1 

Bezwarunkowa sprzedaż/kupno  
z wyłączeniem handlu bezpośredniego  
z prywatnymi konsumentami/przez 
prywatnych konsumentów 

12 2 

Handel bezpośredni z prywatnymi 
konsumentami/przez prywatnych 
konsumentów (w tym sprzedaż na 
odległość) 

2 

Zwroty towarów i wymiana 
towarów nieodpłatnie po 
zarejestrowaniu pierwszej 
transakcji 

21 1 Zwrot towarów 

22 2 Wymiana zwróconych towarów 

23 3 
Wymiana (np. w ramach gwarancji) 
towarów, które nie zostały zwrócone 

3 

Transakcje obejmujące 
zamierzoną zmianę 
własności lub zmianę 
własności bez rekompensaty 
finansowej 

31 1 

Przemieszczenia do/z magazynu  
(z wyłączeniem konsygnowania  
i wysyłki towaru) 

32 2 

Dostawy z zamiarem sprzedaży po 
zatwierdzeniu lub wypróbowaniu (w tym 
konsygnowanie i wysyłka towaru) 

33 3 Leasing finansowy 

34 4 
Transakcje obejmujące przeniesienie 
własności bez rekompensaty finansowej 

4 

Transakcje w celu 
przetwarzania w ramach 
umowy (nieobejmujące 
zmiany własności) 

41 1 
Towary, które mają wrócić do 
początkowego państwa 
członkowskiego/kraju wywozu 

42 2 

Towary, które nie mają wrócić do 
początkowego państwa 
członkowskiego/kraju wywozu 



5 

Transakcje po przetwarzaniu  
w ramach umowy 
(nieobejmujące zmiany 
własności) 

51 1 
Towary powracające do początkowego 
państwa członkowskiego/kraju wywozu 

52 2 Towary niepowracające do początkowego 
państwa członkowskiego/kraju wywozu 

6 
Szczególne transakcje 
kodowane na potrzeby 
krajowe 

61 1 Nabycie wewnątrzunijne biokomponentów 

62 2 Nabycie wewnątrzunijne biomas 

63 3 Nabycie wewnątrzunijne biopaliw 

7 

Transakcje mające na celu 
odprawę celną/po odprawie 
celnej (nieobejmujące 
zmiany własności, związane  
z towarami w quasi-
przywozie lub wywozie) 

71 1 

Dopuszczenie towarów do obrotu  
w państwie członkowskim z późniejszym 
wywozem do innego państwa 
członkowskiego 

72 2 
Transport towarów z jednego państwa 
członkowskiego do innego w celu objęcia 
ich procedurą wywozu 

8 

Transakcje, z którymi 
związana jest dostawa 
materiałów budowlanych i 
wyposażenia technicznego 
w ramach umowy 
budowlanej o generalne 
wykonawstwo lub w zakresie 
inżynierii lądowej, dla 
których nie jest wymagane 
osobne fakturowanie 
towarów, natomiast 
wystawiana jest faktura za 
całą dostawę objętą umową. 

80   

  

9 

Inne rodzaje transakcji, 
których nie można 
sklasyfikować pod innymi 
kodami 

91 1 Wynajem, wypożyczenie i leasing 
operacyjny dłuższy niż 24 miesiące 

99 9 
Inne 

 

Powyższe zmiany są dostosowaniem do zapisów zawartych w Tabeli 37. „Statystyka 

dotycząca działalności międzynarodowej – wywóz towarów poza Unię i przywóz towarów 

spoza Unii według waluty fakturowania” Część C. Klasyfikacje – Tabela 1. Podział 

charakteru transakcji rozporządzenia wykonawczego Komisji (UE) 2020/1197 z dnia 30 lipca 

2020 r. ustanawiającego specyfikacje techniczne i ustalenia na podstawie rozporządzenia 

Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2019/2152 w sprawie europejskiej statystyki 

gospodarczej uchylającego 10 aktów prawnych w dziedzinie statystyki gospodarczej (Dz. U. 

L 271/1 z 18.08.2020 r.). 

 

Zmiana nr 8 z 13 lipca 2022 r. – ma zastosowanie z dniem 

wprowadzenia do systemu AIS/e-COMMERCE reguły R1095, tj. od 

13 kwietnia 2022 r. 



W pkt 6.29 (str. 338-374) dotyczącym składania zgłoszeń celnych do systemu AIS/e-

COMMERCE, wprowadza się zmiany w następujących punktach: 

 

1) w pkt 6.29.1 Zgłoszenie IOSS – kod uszczegóławiający procedurę F48 

(str. 344), 

2) w pkt 6.29.2 Zgłoszenie USZ – kod uszczegóławiający procedurę F49 

(str. 350), 

3) w pkt 6.29.3 Zgłoszenie C07 – kod uszczegóławiający procedurę C07 

(str. 357), 

4) w pkt 6.29.4 Zgłoszenie 2PL – zgłoszenie zbiorcze dla towarów zwolnionych 

z należności celnych i podatkowych (VAT i akcyza) (str. 363) 

– poprzez wykreślenie z opisu danej 3/15 „Importer” zdania: „Danej tej nie podaje się w 

przypadku podania numeru EORI Importera (dana 3/16).”. 

Powyższa zmiana powoduje, że pomimo podania numeru EORI konieczne jest podanie 

również adresu importera z uwagi na konieczność przekazywania do unijnego systemu 

Surveillance danych dotyczących kraju importera dla zgłoszeń typu H7. 

 

Zmiana nr 9 z 13 lipca 2022 r. – korekta przykładu w zmianie 

wprowadzonej 23 maja 2022 r. 

W pkt 4.2.20.5 Inne dokumenty (str. 230-234) w zakresie krajowego kodu dokumentu 2EDD 

nastąpiła korekta przykładu (zmiana wyboldowana): 

„Po tym kodzie dokumentu awaryjnego e-DD należy podać numer awaryjnego dokumentu e-

DD połączony z trzyznakowym numerem identyfikacyjnym pozycji towarowej, czyli np. dla 

dokumentu e-DD o przykładowym numerze referencyjnym NYYYYYYYYYYNXXXXXXX2022 

i wyrobu z pozycji towarowej 1 deklaracji, wpis po kodzie 2EDD powinien wyglądać 

następująco: NYYYYYYYYYYNXXXXXXX2022001.”. 

Zmiana nr 10 z 20 września 2022 r. – obowiązuje od 1 października 

2022 r. 

1. W pkt 4.1 Uwagi ogólne (str. 114) ostatni akapit otrzymuje brzmienie (zmiana 

zaznaczona bold): 

„Uwaga! Określenie „umawiające się strony Konwencji o uproszczeniu formalności 

w obrocie towarowym” w tej części Instrukcji, odnosi się do następujących państw: 

być Szwajcaria, Norwegia, Islandia, Turcja, Macedonia Północna, Serbia, 

Zjednoczone Królestwo Wielkiej Brytanii i Irlandii Północnej oraz Ukraina.”. 



2. W pkt 6.8.3 Tranzyt i potwierdzenie statusu celnego towarów unijnych 

(str. 282) ppkt 4 otrzymuje brzmienie (zmiana zaznaczona bold): 

„jeżeli towary unijne są przemieszczane z zastosowaniem procedury tranzytu z 

obszaru celnego Unii do kraju – strony Konwencji z dnia 20 maja 1987 r. o 

wspólnej procedurze tranzytowej – obecnie Szwajcaria, Norwegia, Islandia, 

Turcja, Macedonia Północna i Serbia, Zjednoczone Królestwo Wielkiej Brytanii 

i Irlandii Północnej oraz Ukraina – w celu dalszego przekazania na obszar celny 

Unii, do takich towarów w kraju wysyłki załączane jest potwierdzenie unijnego 

statusu celnego towarów. Potwierdzenie unijnego statusu celnego towarów 

przedstawia się w urzędzie celnym w chwili ponownego wprowadzenia na obszar 

celny Unii.”. 

 

Zmiana nr 11 z 14 października 2022 r. – obowiązuje z dniem 

publikacji 

W pkt 4.2.20.5 „Inne dokumenty” (str. 231 – 235) zmienia się opis kodu 4DK8 

(zmiana została wyboldowana): 

„4DK8 - oświadczenie, że w wypadku niezaliczenia wnioskowanej ilości towaru na 

poczet kontyngentu taryfowego nr 098250, 098251, 098258 lub 098259, 

przywieziony towar 

podlega sankcjom wynikającym z zakazu przywozu towarów pochodzących z 

Rosji; niniejsze oświadczenie woli, złożone pod rygorem odpowiedzialności karno-

skarbowej, 

stanowi podstawę do zastosowania środków egzekucyjnych, o których mowa w 

ustawie z dnia 17 czerwca 1966 roku o postępowaniu egzekucyjnym w 

administracji (tekst jednolity Dz. U. z 2022 r. poz. 479), do wyprowadzenia towaru 

z obszaru celnego UE.”. 

 

Zmiana 12 z 7 grudnia 2022 r. – obowiązuje od 1 stycznia 2023 r. 

(poza zmianą w pkt 31) 

 



Zmiany w Części II. 2.3 Formalności dotyczące dopuszczenia do obrotu, 

końcowego przeznaczenia, uszlachetniania czynnego, odprawy czasowej oraz 

składowania celnego (str. 60 Instrukcji) 

 

1. W pkt 2.3.2 POLE 2 – NADAWCA / EKSPORTER (str. 58) wprowadza 

się następujące zmiany: 

1) tytuł otrzymuje nazwę „POLE 2 – NADAWCA/EKSPORTER ORAZ 

SPRZEDAJĄCY”; 

2) w pkt „1. Komunikat elektroniczny przekazywany do systemu 

AIS/IMPORT”: 

a) zmienia się treść pierwszego akapitu we wstępie, w związku z 

odblokowaniem danych nadawcy/eksportera na pozycjach 

towarowych: 

„W komunikacie elektronicznym przesyłanym do systemu AIS/IMPORT możliwe 

jest wpisanie wielu nadawców/eksporterów w następujących przypadkach: 

1) na nagłówku zgłoszenia – wyłącznie w przypadku zgłoszeń 

zbiorczych kurierskich dokonywanych poprzez podanie w polu 

37.2 kodu 2PL oraz polu 44 kodu 00200; 

2) na pozycjach towarowych – we wszystkich pozostałych 

przypadkach, gdy występują różni nadawcy/eksporterzy towarów. 

W tych przypadkach nie podaje się danych eksportera na 

poziomie nagłówka, a wyłącznie na pozycjach towarowych. W 

tych przypadkach nie podaje się również kodu 00200 i 2PL.”; 

 

b) dodaje się nowe dane z następującymi zasadami ich wypełniania:  

 

– w lit. a) po opisie dla „Atrybut: PG Nadawca/Adres” dodaje się atrybut „PG 

Sprzedający” z opisem: 

„Atrybut: PG Sprzedający 

Pole podlega wypełnieniu wyłącznie w procedurze dopuszczenia do obrotu (kody 

procedur wnioskowanych: 40, 42, 43, 44, 45, 46, 48, 61, 63, 68) i tylko gdy 

sprzedający jest inny niż podany w zgłoszeniu nadawca/eksporter. 

Nie może wystąpić jednocześnie PGSprzedający i OFSprzedający. 



W atrybucie należy podać dane analogicznie jak dla PGNadawca.”; 

   

– w lit. b) po opisie dla „Atrybut: OF Nadawca/Adres” dodaje się atrybut 

„OF Sprzedający” z opisem: 

 

„Atrybut: OF Sprzedający 

Pole podlega wypełnieniu wyłącznie w procedurze dopuszczenia do obrotu (kody 

procedur wnioskowanych: 40, 42, 43, 44, 45, 46, 48, 61, 63, 68) i tylko gdy 

sprzedający jest inny niż podany w zgłoszeniu nadawca/eksporter. 

Nie może wystąpić jednocześnie PGSprzedający i OFSprzedający. 

W atrybucie należy podać dane analogicznie jak dla OFNadawca. 

Uwaga ogólna: 

Dane PGNadawca albo OFNadawca, należy wypełnić albo na nagłówku 

zgłoszenia albo na pozycjach zgłoszenia, co oznacza, że nie może wystąpić 

sytuacja, kiedy dane nadawcy zostaną podane na nagłówku i na pozycjach 

zgłoszenia. Jeżeli dane wystąpią w nagłówku zgłoszenia, wówczas dotyczą 

wszystkich pozycji towarowych zgłoszenia, jeżeli nadawcy są różni, to należy na 

każdej pozycji towarowej podać nadawcę właściwego dla danego towaru. 

Analogiczne zasady stosuje się do sprzedającego (PGSprzedajacy albo 

OFSprzedajacy).”. 

 

2. W pkt 2.3.7 POLE 8 – ODBIORCA (str. 61) 

1) tytuł otrzymuje nazwę „POLE 8 – ODBIORCA ORAZ KUPUJĄCY”; 

2) w pkt „1. Komunikat elektroniczny przekazywany do systemu 

AIS/IMPORT”: 

a) wstęp przed lit. a otrzymuje brzmienie: 

 „Odbiorcą jest osoba, która składa zgłoszenie przywozowe lub w imieniu której 

takie zgłoszenie jest składane.  

Następujące dane podaje się w odpowiednich atrybutach, w sposób wskazany w 

specyfikacji XML.”; 

b) w lit. a w lit. a pierwsze zdanie w opisie danej „Atrybut: PG Odbiorca” 

otrzymuje brzmienie (zmiana wyboldowana): 

 „Atrybut: PG Odbiorca: 



Należy podać następujące dane podmiotu gospodarczego, który składa 

zgłoszenie lub na rzecz którego zgłoszenie jest składane:” 

c) dodaje się nowe dane z następującymi zasadami ich wypełniania: 

– w lit. a) po uwadze drugiej w opisie dla „Atrybut: PG Odbiorca/Adres” dodaje się 

atrybut „PG Kupujący” z opisem: 

„Atrybut: PG Kupujący 

Pole podlega wypełnieniu wyłącznie w procedurze dopuszczenia do obrotu (kody 

procedur wnioskowanych: 40, 42, 43, 44, 45, 46, 48, 61, 63, 68) i tylko gdy 

kupujący jest inny niż podany w zgłoszeniu odbiorca.  

Jeżeli zgłaszający poda dane kupującego na nagłówku, wówczas dane te nie 

mogą wystąpić na pozycji zgłoszenia. Jeżeli dane wystąpią na nagłówku 

zgłoszenia, wówczas dotyczą wszystkich pozycji towarowych tego zgłoszenia. 

Ponadto nie może wystąpić jednocześnie PGKupujący i OFKupujący. 

W atrybucie należy podać dane analogicznie jak dla PGOdbiorca. 

 – w lit. b) w opisie dla „Atrybut: OF Odbiorca/Adres” dodaje się atrybut „OF 

Kupujący” z opisem: 

„Atrybut: OF Kupujący 

Pole podlega wypełnieniu wyłącznie w procedurze dopuszczenia do obrotu (kody 

procedur wnioskowanych: 40, 42, 43, 44, 45, 46, 48, 61, 63, 68 ) i tylko gdy 

podany w zgłoszeniu odbiorca jest inny niż kupujący.  

Jeżeli zgłaszający poda dane kupującego na nagłówku, wówczas dane te nie 

mogą wystąpić na pozycji zgłoszenia. Jeżeli dane wystąpią na nagłówku 

zgłoszenia, wówczas dotyczą wszystkich pozycji towarowych tego zgłoszenia. 

Ponadto nie może wystąpić jednocześnie PGKupujący i OFKupujący. 

W atrybucie należy podać dane analogicznie jak dla PGOdbiorca.”. 

d) w części dotyczącej „Atrybutu: PG Odbiorca” wykreśla się fragment:

  

„Uwaga! Jeżeli w zgłoszeniu podany został kod informacji dodatkowej 4PL05 oraz 

metoda płatności „G” dla typu opłaty B00, to: 

 wypełnienie atrybutu TIN jest obowiązkowe oraz 

 zawsze musi to być PLNIP; numer identyfikacji dla potrzeb VAT z innego 

państwa członkowskiego można podać po kodzie 1PL03.”; 

 



3) w pkt „2. Zgłoszenie w formie papierowej na dokumencie SAD” 

pierwszy akapit otrzymuje brzmienie (zmiana wyboldowana): 

„W tym polu należy podać: 

− imię i nazwisko oraz adres osoby, która składa zgłoszenie 

przywozowe lub w imieniu której takie zgłoszenie jest składane oraz w 

prawym dolnym rogu jej numer REGON, o ile podmiot posiada ten numer 

(14 znaków – jeśli osoba posiada REGON 9-znakowy, należy go dopełnić 

zerami). W przypadku braku nr REGON należy wpisać „BR”. Jeżeli nazwa 

firmy przekracza 35 znaków, to jako „nazwa” podmiotu powinna być podana 

nazwa skrócona firmy w takim brzmieniu, w jakim jest to wpisane w nazwie 

skróconej w systemie EORI; 

− w prawym górnym rogu numer EORI osoby.”. 

 

3. W pkt 2.3.14 Pole 20 – Warunki dostawy (str. 76) opis pola otrzymuje 

brzmienie: 

 

„Należy podać, w tym z wykorzystaniem odpowiednich kodów podanych w Części 

IV Instrukcji, dane odnoszące się do warunków dostawy wynikających z umowy 

handlowej: kod warunków dostawy, kod kraju i miejsca. 

Jeżeli ze względów handlowych dostawa następuje na innych warunkach niż 

przewiduje kontrakt, to należy podać symbol faktycznych warunków dostawy. 

Należy podać kod kraju i miejsca, w którym następuje według faktycznych 

warunków przeniesienie ze sprzedającego na kupującego obowiązku ponoszenia 

kosztów. 

Jeżeli dostawa jest realizowana na różnych warunkach, to należy złożyć odrębne 

zgłoszenia celne dla każdego warunku dostawy. Cechą odróżniającą jest tylko kod 

warunków dostawy, np. na jednym zgłoszeniu celnym mogą zostać zgłoszone 

towary na warunkach dostawy CIP Warszawa i CIP Poznań. W takim wypadku 

jako kod kraju i miejsca dostawy należy wpisać kod kraju i miejsca przeniesienia 

obowiązku ponoszenia kosztów właściwego dla towaru dominującego 

wartościowo.”. 

 



4. W pkt 2.3.16 Pole 22 – Waluta i ogólna wartość faktury (str. 77) 

wykreśla się ostatni akapit w brzmieniu: 

 

„Wartości tej nie należy pomniejszać o różnego rodzaju upusty (rabaty) na cenie, 

podawane w Polu 44.” 

Wykreślenie tego zdania jest związane ze zmianą kodów dla odliczeń 

podawanych w Polu 44 (Elementy odejmowane od wartości z pola 42) wśród 

których nie ma kodów na rabaty (obecnie są to kody 001W, 002W, 003W). 

 

5. W pkt 2.3.22 POLE 30 – Lokalizacja towaru (str. 78) wprowadza się 

zmianę w akapicie pierwszym oraz dodatkowe akapity w brzmieniu 

(zmiany wyboldowane): 

 

„Należy podać dokładną lokalizację towarów, gdzie mogą one zostać poddane 

badaniu. W tym celu należy podać odpowiednie dane w formie kodów i 

numerów identyfikacyjnych, które zostały opisane w Części IV Instrukcji.  

W zgłoszeniu przywozowym wymagane jest podanie: 

1) kodu kraju, gdzie towary są przedstawione – obecnie może 

wystąpić tylko kod PL, 

2) kodu typu lokalizacji – A, B, C albo D, 

3) jednej danej podanej w jednym z trzech atrybutów: 

a) Miejsce Lokalizacji Towarów Urząd Celny 

b) Opis Miejsca Lokalizacji Towarów  

c) Kod Miejsca Lokalizacji Towarów. 

W sytuacji, gdy towar przedstawiany jest w urzędzie (oddziale) należy wpisać tylko 

kod urzędu (oddziału) poprzedzony symbolem PL. Jeżeli zgłoszenie nie dotyczy 

krajowej odprawy scentralizowanej (kod informacji dodatkowej 0PL12), to 

wartość dla czterech pierwszych znaków (PLxx) musi być taka sama jak 

wartość czterech pierwszych znaków (PLxx) dla urzędu celnego złożenia 

zgłoszenia. 

W sytuacji, gdy towar przedstawiany jest w miejscu wyznaczonym lub uznanym w 



celu jednorazowego dokonania czynności (miejsca te nie posiadają numeru 

własnego), należy w atrybucie „Opis miejsca lokalizacji towaru” wskazać miejsce 

gdzie znajduje się towar (np. kod organu celnego gdzie towar jest przedstawiony).  

W sytuacji, gdy towar przedstawiany jest w miejscu posiadającym numer 

własny (np. miejsca składowe, uznane i wyznaczone), należy podać numer 

identyfikacyjny miejsca. Struktura numerów została podana w IV Części 

Instrukcji. 

W przypadku, gdy w drugiej części Pola 1 wpisano kod D (zgłoszenie przed 

przedstawieniem towaru) należy podać kod urzędu (oddziału) lub nr 

identyfikacyjny miejsca wyznaczonego lub uznanego, w którym zgłaszający 

zamierza przedstawić towar.”. 

 

6. W pkt 2.3.23 Pole 31 opakowania i opis towaru; znaki i numery; 

numer(-y) kontenera(-ów); Liczba i rodzaj (str. 79) po akapicie 

pierwszym dodaje się tekst w brzmieniu: 

„W opisie towaru należy podać również kod CUS (Customs Union and Statistics), 

który jest identyfikatorem nadawanym w ramach Europejskiego Spisu Celnego 

Substancji Chemicznych (ECICS), w szczególności substancjom i preparatom 

chemicznym. 

Kod ten należy podawać w procedurze dopuszczenia do obrotu zawsze w 

przypadku, gdy towary objęte są środkiem określonym w prawodawstwie Unii, 

zgodnie z TARIC, powiązanym z kodem CUS. 

Zgłaszający może podać ten kod na zasadzie dobrowolności, w przypadku, gdy w 

odniesieniu do danych towarów nie istnieje żaden środek określony w 

prawodawstwie Unii, zgodnie z TARIC, tj. gdy podanie tego kodu stanowiłoby 

mniejsze obciążenie niż pełny opis tekstowy produktu.”. 

 

7. W pkt 2.3.26 Pole 34 Kod kraju pochodzenia (str. 82): 

1) tytuł tego punktu otrzymuje brzmienie: „Pole 34 Kod kraju pochodzenia i 

kod kraju preferencyjnego pochodzenia”; 

2) z opisu pola wykreśla się zdanie: „Pola 34b nie wypełnia się.”; 

3) dodaje się informację w brzmieniu: 

„W Polu 34a należy wpisać kod kraju pochodzenia (w systemie obsługi zgłoszeń 



atrybut: Kraj Pochodzenia). 

W Polu 34b należy wpisać kod kraju preferencyjnego pochodzenia lub kod grupy 

krajów preferencyjnego pochodzenia (w systemie obsługi zgłoszeń atrybut: Kod 

Kraju Preferencyjnego Pochodzenia). 

Jeżeli dowód pochodzenia odnosi się do grupy krajów, należy użyć numerycznych 

kodów identyfikacyjnych określonych w zintegrowanej taryfie ustanowionej 

zgodnie z art. 2 rozporządzenia Rady (EWG) nr 2658/87. 

Informacja o kraju pochodzenia jest wymagana w przypadku gdy:  

a) nie stosuje się traktowania preferencyjnego lub  

b) kraj niepreferencyjnego pochodzenia jest inny niż kraj preferencyjnego 

pochodzenia,  

c) podano kod kraju preferencyjnego pochodzenia w postaci czterocyfrowego 

kodu grupy krajów, to wymagane jest podanie kodu faktycznego kraju 

pochodzenia.  

Podanie kraju pochodzenia niepreferencyjnego oraz kraju preferencyjnego 

pochodzenia będzie miało miejsce, jeżeli zgłaszający będzie deklarował 

pochodzenie preferencyjne, a jednocześnie kraj niepreferencyjnego pochodzenia 

będzie inny niż kraj preferencyjnego pochodzenia. 

Podanie kraju preferencyjnego pochodzenia jest wymagane, jeżeli jest 

deklarowane pochodzenie preferencyjne. Jeżeli kraj niepreferencyjnego 

pochodzenia jest taki sam, nie należy podawać kraju pochodzenia. Podanie kraju 

pochodzenia jest wymagane, gdy nie jest deklarowane pochodzenie 

preferencyjne. 

Uwaga: 

 podanie kraju pochodzenia jest obligatoryjne, jeżeli kod preferencji zaczyna 

się od 1 i 4; 

 podanie kraju preferencyjnego pochodzenia jest obligatoryjne, jeżeli kod 

preferencji zaczyna się od 2 i 3.”. 

 

8. W pkt 2.3.36 Pole 44 – Dodatkowe informacje / załączone 

dokumenty / świadectwa i pozwolenia (str. 86) dodaje się 

następującą treść: 

„W Polu tym na nagłówku albo na pozycji towarowej zgłaszający może wskazać 



dodatkowych uczestników łańcucha dostaw, by wykazać, że w całym łańcuchu 

dostaw uczestniczyli tylko przedsiębiorcy posiadający status AEO. Dane te są 

nieobowiązkowe, ale jeżeli zgłaszający zdecyduje się je podać, to należy podać 

kod roli dodatkowych uczestników łańcucha dostaw podany w Części IV niniejszej 

Instrukcji oraz numer identyfikacyjny. 

Numerem identyfikacyjnym jest numer EORI lub niepowtarzalny numer 

identyfikacyjny w państwie trzecim, jeżeli numer taki został stronie nadany.”. 

 

9.  W pkt 2.3.36.8 Elementy, o które wartość z Pola 42 powinna być 

skorygowana w celu ustalenia wartości celnej towaru (str. 93) 

wprowadza się następujące zmiany: 

 

1) wykreśla się treść pierwszej uwagi w pierwszym akapicie;  

2) akapit trzeci otrzymuje brzmienie: 

„Kwoty na dokumencie SAD wpisuje się po znaku „=” podanym po kodzie 

właściwym dla danej korekty, z oznaczeniem „+” lub „-”.  

Jeżeli korekta jest określona procentowo, należy najpierw obliczyć jej kwotę. 

Elementy wyrażone procentowo, wynikające z pozwolenia wydanego zgodnie z 

art. 71 rozporządzenia delegowanego (UE) 2015/2446, należy obliczać stosując 

stawkę procentową do przeliczonej na PLN podstawy wskazanej w pozwoleniu.”. 

W związku z usunięciem z tej części wskazanych niżej pkt 2.3.36.8.3 i 2.3.36.8.4 

numeracja w tej części Instrukcji zostanie odpowiednio dostosowana. 

 

10.  W pkt 2.3.36.8.1 Elementy odejmowane od wartości z Pola 42, jeśli 

są w niej zawarte (kody od 001W do 020W) (str.94) wprowadza się 

następujące zmiany: 

 

1) tytuł tego punktu otrzymuje nowe brzmienie: „Elementy dodawane do 

wartości z Pola 42, jeśli nie są w niej zawarte (określone na mocy art. 

70 i 71 UKC).”; 

2) opis punktu otrzymuje brzmienie: 

„AB – Prowizje i koszty pośrednictwa, z wyjątkiem prowizji od zakupu. 

AD – Pojemniki i koszt pakowania. 



AE – Materiały, komponenty, części i podobne elementy, które stanowią część 

składową lub przynależność przywiezionych towarów. 

AF – Narzędzia, matryce, formy i podobne elementy użyte przy produkcji 

przywożonych towarów. 

AG – Materiały zużyte przy produkcji przywożonych towarów. 

AH – Prace inżynieryjne, badawcze, artystyczne i projektowe oraz plany i szkice, 

wykonywane poza Unią Europejską i niezbędne do produkcji przywożonych 

towarów. 

AI – Honoraria, tantiemy autorskie i opłaty licencyjne. 

AJ – Dochód z tytułu dalszej odsprzedaży, dyspozycji lub użytkowania 

przywiezionych towarów, który przypada sprzedającemu. 

AK – Koszty transportu, opłaty załadunkowe i manipulacyjne oraz koszty 

ubezpieczenia do miejsca wprowadzenia do Unii Europejskiej. 

AL – Płatności pośrednie i inne (art. 70 UKC). 

AN – Doliczenia na podstawie pozwoleń wydanych zgodnie z art. 71 

rozporządzenia delegowanego (UE) 2015/2446. 

Uwaga! Elementy odnoszące się do kodu AN (w pozwoleniu wydanym zgodnie z 

art. 71 rozporządzenia delegowanego (UE) 2015/2446 określone procentowo) w 

Polu 44 należy przeliczyć i podać w formie kwotowej w PLN ze znakiem „+” (w 

komunikatach do systemu AIS/IMPORT nie podaje się znaku „+”). 

Przykład: W pozwoleniu określono stawkę zryczałtowaną na element odnoszący 

się do kodu AN w wysokości 10%. W Polu 44 zgłoszenia celnego nie podaje się 

„AN 10%”, lecz obliczoną już wartość tego elementu w formie kwotowej tj. np. „AN 

= 25,30”. 

Uwaga! Istnieje możliwość wielokrotnego podania tego samego kodu korekty w 

jednej pozycji towarowej, np. dwie korekty z wykorzystaniem kodu AK, gdzie 

wartość jednej korekty, to koszty transportu, a drugiej korekty, to koszty 

ubezpieczenia.”. 

 

11.  W pkt 2.3.36.8.2 Elementy dodawane do wartości z Pola 42, jeśli 

nie są w niej zawarte (kody od 021W do 040W) (str. 94) wprowadza 

się następujące zmiany: 

 

1) tytuł tego punktu otrzymuje nowe brzmienie: „Elementy odejmowane od 

wartości z Pola 42, jeśli są w niej zawarte (określone na mocy art. 72 



UKC).”; 

2) opis punktu otrzymuje brzmienie: 

„BA – Koszty transportu po przybyciu do miejsca wprowadzenia. 

BB – Koszty związane z pracami budowlanymi, instalacyjnymi, montażowymi, 

obsługą lub pomocą techniczną, które zostały wykonane po przywozie. 

BC – Należności celne przywozowe lub inne opłaty płatne w Unii w związku z 

przywozem lub sprzedażą towarów. 

BD – Odsetki. 

BE – Opłaty za prawo do kopiowania przywiezionych towarów w Unii Europejskiej. 

BF – Prowizje od zakupu. 

BG – Odliczenia na podstawie pozwoleń wydanych zgodnie z art. 71 

rozporządzenia delegowanego (UE) 2015/2446. 

Uwaga! Elementy odnoszące się do kodu BG (w pozwoleniu wydanym zgodnie z 

art. 71 rozporządzenia delegowanego (UE) 2015/2446 określone procentowo) w 

Polu 44 należy przeliczyć i podać w formie kwotowej w PLN ze znakiem „-” (w 

komunikatach do systemu AIS/IMPORT nie podaje się znaku „-”).  

Przykład: W pozwoleniu określono stawkę zryczałtowaną na element odnoszący 

się do kodu BG w wysokości 10%. W Polu 44 nie podaje się „BG 10%”, lecz 

obliczoną już wartość tego elementu w formie kwotowej tj. np. „BG = (-) 25,30”.”. 

 

12.  Wykreśla się pkt 2.3.36.8.3 Elementy ustalone ryczałtowo wyliczone 

przez zgłaszającego w sposób i na zasadach określonych w 

wydanym na jego rzecz pozwoleniu, o którym mowa w art. 73 UKC. 

 

13.  Wykreśla się pkt 2.3.36.8.4 Elementy ustalone ryczałtowo wyliczone 

przez zgłaszającego w sposób i na zasadach określonych w 

wydanym na jego rzecz pozwoleniu, o którym mowa w art. 73 UKC. 

 

Zmiany w Części IV Kody stosowane w formularzach 

 

14.  W pkt 4.2.12 POLE 30 – Lokalizacja towaru (str. 131) po akapicie 

pierwszym wprowadza się następującą treść: 

„Dane dotyczące lokalizacji: 

1) Kraj 



Należy stosować kody państw ISO (a2) podane w Instrukcji w pkt 4.2.2 - Pole 15a.  

2) Typ lokalizacji 

W odniesieniu do rodzaju lokalizacji należy stosować kody określone poniżej: 

A – miejsce wyznaczone – urząd celny lub inne miejsce wyznaczone przez 

organy celne do celów przedstawienia towarów organom celnym zgodnie z art. 

139 ust. 1 UKC lub do celów czasowego składowania zgodnie z art. 147 ust. 1 

UKC, 

B – miejsce zatwierdzone – miejsce zatwierdzone w kontekście pozwolenia 

wydanego na podstawie art. 22 UKC (np. magazyn czasowego składowania), 

C – miejsce uznane – miejsce uznane do przedstawiania towarów zgodnie 

z art. 139 ust. 1 UKC i art. 115 ust. 1 RD lub do celów czasowego składowania 

zgodnie z art. 147 ust. 1 UKC i art. 115 ust. 2 RD, 

D – inne – zwłaszcza w sytuacjach wystąpienia siły wyższej.”. 

 

15.  W pkt 4.2.16.1 Tabela kodów preferencji służących do wypełnienia 

Pola 36 (str. 140– 157) wprowadza się nową tabelę w brzmieniu: 

 

Pol

e 36  

Reżimy taryfowe, które mają być 

stosowane 

[art. 56 ust. 2 lit. c-h unijnego kodeksu 

celnego] 

Typ 

Śro

dka 

TA

RIC 

Grupa 

przepi

sów 

TARIC 

Waru

nki, 

Przyp

isy 

TARI

C 

1 Umowy taryfowe erga omnes    

100 Stawki celne erga omnes dla krajów 

trzecich 

(zwykłe stawki celne zgodnie z art. 56 ust. 

2 lit. c UKC). 

W tych przypadkach nie jest wnioskowana 

preferencyjna stawka celna lub taka 

stawka nie istnieje. 

103   



Pol

e 36  

Reżimy taryfowe, które mają być 

stosowane 

[art. 56 ust. 2 lit. c-h unijnego kodeksu 

celnego] 

Typ 

Śro

dka 

TA

RIC 

Grupa 

przepi

sów 

TARIC 

Waru

nki, 

Przyp

isy 

TARI

C 

100 Stawki celne erga omnes dla krajów 

trzecich 

(zwykłe stawki celne zgodnie z art. 56 ust. 

2 lit. c UKC). 

W tych przypadkach nie jest wnioskowana 

preferencyjna stawka celna lub taka 

stawka nie istnieje. 

696   

100* Stawki celne erga omnes dla krajów 

trzecich 

Stosowanie obowiązku końcowego 

przeznaczenia ze względu na obecność 

ceł antydumpingowych (lub ceł 

dodatkowych) na linii bez końcowego 

przeznaczenia. 

103 

+ 

464 

DNC  

100* Stawki celne erga omnes dla krajów 

trzecich 

Stosowanie zawieszeń taryfowych pod 

warunkiem końcowego przeznaczenia, 

zgodnie z art. 254 UKC. 

105 DNC  

100* Stawki celne erga omnes dla krajów 

trzecich 

Stosowanie zawieszeń taryfowych pod 

warunkiem końcowego przeznaczenia, 

zgodnie z art. 254 UKC. 

Niektóre przypadki końcowego 

117 SUS  



Pol

e 36  

Reżimy taryfowe, które mają być 

stosowane 

[art. 56 ust. 2 lit. c-h unijnego kodeksu 

celnego] 

Typ 

Śro

dka 

TA

RIC 

Grupa 

przepi

sów 

TARIC 

Waru

nki, 

Przyp

isy 

TARI

C 

przeznaczenia wymienione są w 

Nomenklaturze Scalonej (patrz przepisy 

wstępne). 

100* Stawki celne erga omnes dla krajów 

trzecich 

Stosowanie obowiązku końcowego 

przeznaczenia ze względu na obecność 

ceł antydumpingowych (lub ceł 

dodatkowych) na linii bez końcowego 

przeznaczenia 

117,  

+ 

464 

SUS  

100 Stawki celne erga omnes dla krajów 

trzecich 

(zwykłe stawki celne zgodnie z art. 56 ust. 

2 lit. c UKC). 

W tych przypadkach nie jest wnioskowana 

preferencyjna stawka celna lub taka 

stawka nie istnieje. 

Kompletne cła dodatkowe stosowane 

systematycznie. 

651, 

652 

  



Pol

e 36  

Reżimy taryfowe, które mają być 

stosowane 

[art. 56 ust. 2 lit. c-h unijnego kodeksu 

celnego] 

Typ 

Śro

dka 

TA

RIC 

Grupa 

przepi

sów 

TARIC 

Waru

nki, 

Przyp

isy 

TARI

C 

110 Autonomiczne zawieszenia taryfowe 

erga omnes 

Czasowe zawieszenia autonomicznych 

stawek celnych przyznane są pewnym 

towarom z sektora rolnego, chemicznego, 

lotniczego i mikroelektronicznego. 

Większość z nich zawarta jest w 

corocznych rozporządzeniach. 

(Podstawowym rozporządzeniem w 

sprawie autonomicznych zawieszeń jest 

rozporządzenie 1387/2013, które jest 

zmieniane dwa razy w roku w celu dodania 

lub wycofania produktów z załącznika). 

Inne są pokazane jako przypisy do 

pewnych kodów CN i mają zastosowanie 

na czas nieokreślony. Stawki celne mogą 

być zawieszone albo całkowicie (np. dział 

27), albo częściowo (np. 2905 44, 3201 20 

00, 3824 60 itd.). 

112   

110 Autonomiczne zawieszenia taryfowe 

erga omnes 

Czasowe zawieszenia autonomicznych 

stawek celnych przyznane są pewnym 

towarom z sektora rolnego, chemicznego, 

lotniczego i mikroelektronicznego. 

Większość z nich zawarta jest w 

corocznych rozporządzeniach 

696   
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Reżimy taryfowe, które mają być 

stosowane 

[art. 56 ust. 2 lit. c-h unijnego kodeksu 

celnego] 

Typ 

Śro

dka 

TA

RIC 

Grupa 

przepi

sów 

TARIC 

Waru

nki, 

Przyp

isy 

TARI

C 

110* Autonomiczne zawieszenia taryfowe 

erga omnes 

Kiedy cła antydumpingowe (lub dowolne 

cło dodatkowe) stosowane są dla pozycji, 

która nie jest pozycją końcowego 

przeznaczenia, to wymagania końcowego 

przeznaczenia stosuje się, nawet jeśli 

stawka celna nie jest niższa dla pozycji 

końcowego przeznaczenia. 

112 

+ 

464 

  

110* Autonomiczne zawieszenia taryfowe 

erga omnes 

Zastosowanie autonomicznych zawieszeń 

taryfowych pod warunkiem końcowego 

przeznaczenia, zgodnie z art. 254 UCC 

Przykłady: 

- rozporządzenie Rady 1344/2011 

zawieszające cła autonomiczne Wspólnej 

Taryfy Celnej na niektóre produkty rolne, 

produkty rybołówstwa i przemysłowe oraz 

uchylające rozporządzenie (WE) nr 

1255/96. 

- rozporządzenie 3050/1995 zawieszające 

czasowo cła autonomiczne Wspólnej 

Taryfy Celnej na niektóre produkty 

przeznaczone do konstruowania, 

konserwacji i naprawy statków 

powietrznych. 

115   
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Reżimy taryfowe, które mają być 

stosowane 

[art. 56 ust. 2 lit. c-h unijnego kodeksu 

celnego] 

Typ 

Śro

dka 

TA

RIC 

Grupa 

przepi

sów 

TARIC 

Waru

nki, 

Przyp

isy 

TARI

C 

110 Autonomiczne zawieszenia taryfowe 

erga omnes 

Aktualnie autonomiczne zawieszenia 

taryfowe nie zwalniają z ceł dodatkowych. 

651, 

652 

  

118 Autonomiczne zawieszenia taryfowe 

erga omnes ze świadectwem 

potwierdzającym specjalny charakter 

produktu  

Aktualnie nie ma zastosowania. 

   

118 Autonomiczne zawieszenia taryfowe 

erga omnes ze świadectwem 

potwierdzającym specjalny charakter 

produktu  

Aktualnie nie ma zastosowania. 

651, 

652 
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Reżimy taryfowe, które mają być 

stosowane 

[art. 56 ust. 2 lit. c-h unijnego kodeksu 

celnego] 

Typ 

Śro

dka 

TA

RIC 

Grupa 

przepi

sów 

TARIC 

Waru

nki, 

Przyp

isy 

TARI

C 

119 Autonomiczne zawieszenia taryfowe 

erga omnes pod warunkiem 

„świadectwa zdatności do lotu” 

Te zawieszenia przyznawane są tylko 

wtedy, gdy zostało przedstawione 

świadectwo zdatności do lotu. 

Podstawą prawną tych zawieszeń jest 

rozporządzenie Rady (WE) nr 1147/2002 z 

dnia 25 czerwca 2002 r. w sprawie 

tymczasowego zawieszenia 

autonomicznych ceł Wspólnej Taryfy 

Celnej na niektóre przywożone towary 

posiadające świadectwo zdatności do lotu. 

119   

119 Erga Omnes autonomous tariff 

suspensions subject to an 

“airworthiness certificate” 

Autonomiczne zawieszenia taryfowe 

erga omnes pod warunkiem 

„świadectwa zdatności do lotu” 

Te zawieszenia przyznawane są tylko 

wtedy, gdy zostało przedstawione 

świadectwo zdatności do lotu. 

Podstawą prawną tych zawieszeń jest 

rozporządzenie Rady (WE) nr 1147/2002 z 

dnia 25 czerwca 2002 r. w sprawie 

tymczasowego zawieszenia 

696   
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Reżimy taryfowe, które mają być 

stosowane 

[art. 56 ust. 2 lit. c-h unijnego kodeksu 

celnego] 

Typ 

Śro

dka 

TA

RIC 

Grupa 

przepi

sów 

TARIC 

Waru

nki, 

Przyp

isy 

TARI

C 

autonomicznych ceł Wspólnej Taryfy 

Celnej na niektóre przywożone towary 

posiadające świadectwo zdatności do lotu. 

119* Autonomiczne zawieszenia taryfowe 

erga omnes pod warunkiem 

„świadectwa zdatności do lotu” 

Kiedy cła antydumpingowe (lub dowolne 

cło dodatkowe) stosowane są dla pozycji, 

która nie jest pozycją końcowego 

przeznaczenia, to wymagania końcowego 

przeznaczenia stosuje się, nawet jeśli 

stawka celna nie jest niższa dla pozycji 

końcowego przeznaczenia. 

119  

+ 

464 
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Reżimy taryfowe, które mają być 

stosowane 

[art. 56 ust. 2 lit. c-h unijnego kodeksu 

celnego] 

Typ 

Śro

dka 

TA

RIC 

Grupa 

przepi

sów 

TARIC 

Waru

nki, 

Przyp

isy 

TARI

C 

119 Autonomiczne zawieszenia taryfowe 

erga omnes pod warunkiem 

“świadectwa zdatności do lotu” 

Te zawieszenia przyznawane są tylko 

wtedy, jeśli zostało przedstawione 

świadectwo zdatności do lotu. 

Podstawą prawną tych zawieszeń jest 

rozporządzenie Rady (WE) nr 1147/2002 z 

dnia 25 czerwca 2002 r. w sprawie 

tymczasowego zawieszenia 

autonomicznych ceł Wspólnej Taryfy 

Celnej na niektóre przywożone towary 

posiadające świadectwo zdatności do lotu. 

Aktualnie autonomiczne zawieszenia 

taryfowe zdatności do lotu nie zwalniają z 

ceł dodatkowych. 

651, 

652 

  

120 Niepreferencyjne kontyngenty taryfowe 

Obejmuje kontyngenty taryfowe WTO i 

autonomiczne, erga omnes i związane z 

pochodzeniem. 

122 KON  

 

120* 

Niepreferencyjne kontyngenty taryfowe 

Stosowanie obowiązku końcowego 

przeznaczenia ze względu na obecność 

ceł antydumpingowych (lub ceł 

dodatkowych) na linii bez końcowego 

122 

+ 

464 

KON  
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Reżimy taryfowe, które mają być 

stosowane 

[art. 56 ust. 2 lit. c-h unijnego kodeksu 

celnego] 

Typ 

Śro

dka 

TA

RIC 

Grupa 

przepi

sów 

TARIC 

Waru

nki, 

Przyp

isy 

TARI

C 

przeznaczenia 

120* Niepreferencyjne kontyngenty taryfowe 

Niektóre kontyngenty taryfowe do których 

ma zastosowanie kod 120 przyznawane są 

tylko wtedy, gdy towary otrzymają 

specyficzne przeznaczenie, „końcowe 

przeznaczenie (end-use)” zgodnie z art. 

254 UKC. 

123   

120 Niepreferencyjne kontyngenty taryfowe 

Obejmuje kontyngenty taryfowe WTO i 

autonomiczne, erga omnes i związane z 

pochodzeniem. 

Potencjalnie stosowane są do kompletnych 

ceł dodatkowych. 

651, 

652 

  

120 Niepreferencyjne kontyngenty taryfowe 

Niepreferencyjne kontyngenty mogą 

zwalniać, nawet częściowo, z kompletnych 

ceł dodatkowych.  

653, 

654, 

KON  
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Reżimy taryfowe, które mają być 

stosowane 

[art. 56 ust. 2 lit. c-h unijnego kodeksu 

celnego] 

Typ 

Śro

dka 

TA

RIC 

Grupa 

przepi

sów 

TARIC 

Waru

nki, 

Przyp

isy 

TARI

C 

125 Niepreferencyjne kontyngenty taryfowe 

pod warunkiem przedstawienia 

specjalnego świadectwa 

Muszą to być inne dokumenty niż 

świadectwa pochodzenia, np. świadectwa 

rodowodowe, rękodzielnicze, tkactwa 

ręcznego. 

122 KON Waru

nki: 

B, C, 

Q, Y 

125 Niepreferencyjne kontyngenty taryfowe 

pod warunkiem specjalnego 

świadectwa 

Potencjalnie stosowane są pełne cła 

dodatkowe.  

651, 

652 

  

125 Niepreferencyjne kontyngenty taryfowe 

pod warunkiem specjalnego 

świadectwa 

Te kontyngenty mogą zwalniać, nawet 

częściowo, z kompletnych ceł 

dodatkowych.  

653, 

654 

KON  

128 Kontyngenty taryfowe erga omnes po 

uszlachetnieniu biernym 

Pewne kontyngenty taryfowe o kodzie 128 

są przyznawane wyłącznie zgodnie z 

prawodawstwem UE dotyczącym 

uzgodnień związanych z przetwarzaniem. 

122 OPQ  
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Reżimy taryfowe, które mają być 

stosowane 

[art. 56 ust. 2 lit. c-h unijnego kodeksu 

celnego] 

Typ 

Śro

dka 

TA

RIC 

Grupa 

przepi

sów 

TARIC 

Waru

nki, 

Przyp

isy 

TARI

C 

128 Kontyngenty taryfowe erga omnes po 

uszlachetnieniu biernym  

Pewne kontyngenty taryfowe o kodzie 128 

są przyznawane wyłącznie zgodnie z 

prawodawstwem UE dotyczącym 

uzgodnień związanych z przetwarzaniem 

Potencjalnie stosowane są kompletne cła 

dodatkowe.  

651, 

652 

  

128 Kontyngenty taryfowe erga omnes po 

uszlachetnieniu biernym  

Pewne kontyngenty taryfowe o kodzie 128 

są przyznawane wyłącznie zgodnie z 

prawodawstwem UE dotyczącym 

uzgodnień związanych z przetwarzaniem 

Te kontyngenty mogą zwalniać, nawet 

częściowo, z kompletnych ceł 

dodatkowych.  

653, 

654 

KON  

150 Dopuszczenie kodów CN pod 

warunkiem specjalnych świadectw 

Większość z tych przypadków oraz 

odpowiednie świadectwa wymienione są w 

Nomenklaturze Scalonej (patrz Przepisy 

wstępne). Inne wymienione są jako 

przypisy do odpowiednich kodów CN, np. 

0202 30 50. 

103   
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Reżimy taryfowe, które mają być 

stosowane 

[art. 56 ust. 2 lit. c-h unijnego kodeksu 

celnego] 

Typ 

Śro

dka 

TA

RIC 

Grupa 

przepi

sów 

TARIC 

Waru

nki, 

Przyp

isy 

TARI

C 

150 Dopuszczenie kodów CN pod 

warunkiem specjalnych świadectw 

Większość z tych przypadków oraz 

odpowiednie świadectwa wymienione są w 

Nomenklaturze Scalonej (patrz Przepisy 

wstępne). Inne wymienione są jako 

przypisy do odpowiednich kodów CN, np. 

0202 30 50. 

696   

150 Dopuszczenie kodów CN pod 

warunkiem specjalnych świadectw 

Większość z tych przypadków oraz 

odpowiednie świadectwa wymienione są w 

Nomenklaturze Scalonej (patrz Przepisy 

wstępne). Inne wymienione są jako 

przypisy do odpowiednich kodów CN, np. 

0202 30 50. 

Kompletne cła dodatkowe stosowane 

systematycznie. 

651, 

652 

  

2 Ogólny System Preferencji (GSP)    

200 Stawka celna GSP bez warunków lub 

ograniczeń 

142 SPG  
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Reżimy taryfowe, które mają być 

stosowane 

[art. 56 ust. 2 lit. c-h unijnego kodeksu 

celnego] 

Typ 

Śro

dka 

TA

RIC 

Grupa 

przepi

sów 

TARIC 

Waru

nki, 

Przyp

isy 

TARI

C 

200 Stawka celna GSP z warunkiem 

Podstawowym rozporządzeniem w sprawie 

unijnego systemu ogólnych preferencji 

taryfowych jest rozporządzenie Parlamentu 

Europejskiego Rady (UE) nr 978/2012 z 

dnia 25 października 2012 r. 

142 SPG Waru

nek: 

Q 

200 Preferencyjne stawki celne (GSP) 696   

200* Preferencyjne stawki celne (GSP) 

Stosowanie obowiązku końcowego 

przeznaczenia ze względu na obecność 

ceł antydumpingowych (lub ceł 

dodatkowych) na linii bez końcowego 

przeznaczenia 

142 

+ 

464 

SPG  

200* Preferencyjne stawki celne (GSP) 

Niektóre preferencje GSP są przyznawane 

tylko wtedy, gdy towary są poddawane 

określonemu „przeznaczeniu końcowemu 

(end-use)” zgodnie z art. 254 UKC. 

145 SPG  

200 Stawka celna GSP bez warunków lub 

ograniczeń 

Kompletne cła dodatkowe stosowane 

systematycznie.  

651, 

652 
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Reżimy taryfowe, które mają być 

stosowane 

[art. 56 ust. 2 lit. c-h unijnego kodeksu 

celnego] 

Typ 

Śro

dka 

TA

RIC 

Grupa 

przepi

sów 

TARIC 

Waru

nki, 

Przyp

isy 

TARI

C 

200 Stawka celna GSP bez warunków lub 

ograniczeń 

Preferencje te mogą zwalniać, nawet 

częściowo, z kompletnych ceł 

dodatkowych. 

657, 

658 

SPG  

218 Zawieszenia GSP ze świadectwem 

potwierdzającym specjalny charakter 

produktu 

Aktualnie nie ma zastosowania. 

   

220 Kontyngenty taryfowe GSP 

Pewne kontyngenty taryfowe o kodzie 220 

są przyznawane wyłącznie zgodnie z 

prawodawstwem UE dotyczącym GSP. 

143 SPG  

220* Kontyngenty taryfowe GSP 

Stosowanie obowiązku końcowego 

przeznaczenia ze względu na obecność 

ceł antydumpingowych (lub ceł 

dodatkowych) na linii bez końcowego 

przeznaczenia 

143 

+ 

464 

SPG  

220* Kontyngenty taryfowe GSP 

Niektóre kontyngenty taryfowe GSP są 

przyznawane tylko wtedy, gdy towary są 

poddawane określonemu „przeznaczeniu 

końcowemu (end-use)” zgodnie z art. 254 

146 SPG  
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Reżimy taryfowe, które mają być 

stosowane 

[art. 56 ust. 2 lit. c-h unijnego kodeksu 

celnego] 

Typ 

Śro

dka 

TA

RIC 

Grupa 

przepi

sów 

TARIC 

Waru

nki, 

Przyp

isy 

TARI

C 

UKC. 

220 Kontyngenty taryfowe GSP  

Kontyngenty te mogą zwalniać, nawet 

częściowo, z kompletnych ceł 

dodatkowych. 

653, 

654 

SPG  

225 Kontyngenty taryfowe GSP pod 

warunkiem specjalnego świadectwa 

Muszą to być dokumenty inne niż 

świadectwa pochodzenia, formularz A 

(deklaracje na fakturze lub oświadczenie o 

pochodzeniu), np. pozwolenie na przywóz. 

143 SPG Waru

nki: 

B, C, 

H, Q, 

Y 

225 Kontyngenty taryfowe GSP pod 

warunkiem specjalnego świadectwa 

Kontyngenty te mogą zwalniać, nawet 

częściowo, z kompletnych ceł 

dodatkowych. Patrz zasady przetwarzania 

w odpowiednich dokumentach. 

Obecnie nie ma zastosowania. 

653, 

654 

SPG  

250 Dopuszczenie kodów CN ze specjalnymi 

stawkami GSP pod warunkiem 

specjalnego świadectwa 

Aktualnie nie ma zastosowania. 

   

3 Preferencje taryfowe inne niż 

wymienione w kodzie 2 
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Reżimy taryfowe, które mają być 

stosowane 

[art. 56 ust. 2 lit. c-h unijnego kodeksu 

celnego] 

Typ 

Śro

dka 

TA

RIC 

Grupa 

przepi

sów 

TARIC 

Waru

nki, 

Przyp

isy 

TARI

C 

300 Preferencyjna stawka celna bez 

warunków lub ograniczeń  

Stosowanie preferencyjnych stawek 

celnych według odpowiedniej umowy. 

142 FTA, 

PRF, 

RDR 

 

300 Preferencyjna stawka celna bez 

warunków lub ograniczeń w ramach 

pułapów 

Stosowanie preferencyjnych stawek 

celnych według odpowiedniej umowy. 

144 FTA, 

PRF, 

RDR 

 

300 Preferencyjna stawka celna bez 

warunków lub ograniczeń w ramach 

pułapów 

Stosowanie preferencyjnych stawek 

celnych zgodnie z odpowiednią umową 

696   

300* Preferencyjna stawka celna 

Stosowanie obowiązku końcowego 

przeznaczenia ze względu na obecność 

ceł antydumpingowych (lub ceł 

dodatkowych) na linii bez końcowego 

przeznaczenia 

142 

+ 

464 

FTA, 

PRF 

 

300* Preferencyjna stawka celna 

Preferencje są przyznawane tylko wtedy, 

gdy towary są poddawane określonemu 

„przeznaczeniu końcowemu (end-use)” 

145 FTA, 

PRF, 

RDR 
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Reżimy taryfowe, które mają być 

stosowane 

[art. 56 ust. 2 lit. c-h unijnego kodeksu 

celnego] 

Typ 

Śro

dka 

TA

RIC 

Grupa 

przepi

sów 

TARIC 

Waru

nki, 

Przyp

isy 

TARI

C 

zgodnie z art. 254 UKC. 

300 Preferencyjna stawka celna (włączając 

pułapy) 

Preferencje te mogą zwalniać, nawet 

częściowo, z kompletnych ceł 

dodatkowych. Patrz zasady przetwarzania 

w odpowiednich dokumentach. 

657, 

658 

FTA, 

PRF 

 

310 Umowy preferencyjne: zawieszenia 

taryfowe 

Przykład podstawy prawnej tego rodzaju 

zawieszenia taryfowego: Rozporządzenie 

Rady (WE) nr 1140/2004 z dnia 21 

czerwca 2004 r. zawieszające cła 

autonomiczne dla Wspólnej Taryfy Celnej 

na niektóre produkty rybołówstwa 

pochodzące z Ceuty i Melilli. 

141 FTA, 

PRF, 

RDR 

 

310* Zawieszenie preferencyjne z 

zastrzeżeniem przeznaczenia 

końcowego 

Zawieszenia preferencyjne przyznaje się 

tylko wtedy, gdy towary są poddawane 

określonemu „przeznaczeniu końcowemu 

(end-use)” zgodnie z art. 254 UKC.  

Obecnie nie ma zastosowania. Nie istnieją 

typy środków TARIC właściwe dla tego 
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Reżimy taryfowe, które mają być 

stosowane 

[art. 56 ust. 2 lit. c-h unijnego kodeksu 

celnego] 

Typ 

Śro

dka 

TA

RIC 

Grupa 

przepi

sów 

TARIC 

Waru

nki, 

Przyp

isy 

TARI

C 

kodu preferencji. 

310* Umowy preferencyjne: zawieszenia 

taryfowe 

Stosowanie obowiązku końcowego 

przeznaczenia ze względu na obecność 

ceł antydumpingowych (lub ceł 

dodatkowych) na linii bez końcowego 

przeznaczenia. 

141 

+ 

464 

  

318 Preferencyjne zawieszenia ze 

świadectwem potwierdzającym 

szczególny charakter produktu 

Aktualnie nie ma zastosowania. 

   

320 Preferencyjne kontyngenty taryfowe 

Preferencyjne stawki celne mają 

zastosowanie jedynie w limitach 

kontyngentów. Mogą być one zarządzane 

na podstawie "kto pierwszy – ten lepszy" 

lub pozwoleń. 

143 FTA, 

PRF, 

RDR 

 

320* Preferencyjne kontyngenty taryfowe 

Stosowanie obowiązku końcowego 

przeznaczenia ze względu na obecność 

ceł antydumpingowych (lub ceł 

dodatkowych) na linii bez końcowego 

przeznaczenia 

143 

+ 

464 

FTA, 

PRF, 

RDR 
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Reżimy taryfowe, które mają być 

stosowane 

[art. 56 ust. 2 lit. c-h unijnego kodeksu 

celnego] 

Typ 

Śro

dka 

TA

RIC 

Grupa 

przepi

sów 

TARIC 

Waru

nki, 

Przyp

isy 

TARI

C 

320* Preferencyjne kontyngenty taryfowe 

Niektóre kontyngenty objęte kodem 320 

mają zastosowanie tylko wtedy, gdy towary 

otrzymają określone „przeznaczenie 

końcowe (end-use)” zgodnie z art. 254 

UKC. 

146 FTA, 

PRF, 

RDR 

 

320 Preferencyjne kontyngenty taryfowe 

Kontyngenty te mogą zwalniać, nawet 

częściowo, z kompletnych ceł 

dodatkowych. 

653, 

654 

FTA, 

PRF 

 

325 Preferencyjne kontyngenty taryfowe 

pod warunkiem specjalnego 

świadectwa  

Te specjalne świadectwa muszą zawierać 

dokumenty inne niż EUR.1 (lub deklaracje 

na fakturze), np. pozwolenie na przywóz. 

143 FTA, 

PRF, 

RDR 

Waru

nki: 

B, C, 

H, Q, 

Y 

325 Preferencyjne kontyngenty taryfowe 

pod warunkiem specjalnego 

świadectwa  

Kontyngenty te mogą zwalniać, nawet 

częściowo, z kompletnych ceł 

dodatkowych. 

653, 

654 

FTA, 

PRF 
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Reżimy taryfowe, które mają być 

stosowane 

[art. 56 ust. 2 lit. c-h unijnego kodeksu 

celnego] 

Typ 

Śro

dka 

TA

RIC 

Grupa 

przepi

sów 

TARIC 

Waru

nki, 

Przyp

isy 

TARI

C 

350 Dopuszczenie kodów CN ze specjalnymi 

stawkami preferencyjnymi pod 

warunkiem specjalnego świadectwa 

Aktualnie nie ma zastosowania. 

   

4 Cło zgodnie z postanowieniami umów o 

unii celnej zawartych przez Unię 

Europejską 

   

400 Unia celna 

Ten kod jest używany, gdy cła są 

nakładane w ramach umów o unii celnej z 

Andorą, San Marino i Turcją. 

106   

400 Unia celna 

Ten kod jest używany, gdy cła są 

nakładane w ramach umów o unii celnej z 

Andorą, San Marino i Turcją. 

696   

400 Unia celna 

Potencjalnie mają zastosowanie pełne cła 

dodatkowe. Patrz zasady przetwarzania w 

obowiązujących dokumentach. 

651, 

652 

  

400 Unia celna  

Środki te mogą zwalniać, nawet 

częściowo, z kompletnych ceł 

dodatkowych. 

657, 

658 

CUN  
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Reżimy taryfowe, które mają być 

stosowane 

[art. 56 ust. 2 lit. c-h unijnego kodeksu 

celnego] 

Typ 

Śro

dka 

TA

RIC 

Grupa 

przepi

sów 

TARIC 

Waru

nki, 

Przyp

isy 

TARI

C 

420 Kontyngent unii celnej 147   

420 Kontyngent unii celnej  

Kontyngenty te mogą zwalniać, nawet 

częściowo, z kompletnych ceł 

dodatkowych. Patrz zasady przetwarzania 

w odpowiednich dokumentach. 

Kod ten jest używany w odniesieniu do 

kontyngentu taryfowego zgodnie z 

postanowieniami umów o unii celnej, np. 

Rozporządzeniem Komisji (WE) nr 

816/2007. 

653, 

654 

CUN  

5 Preferencje w kontekście handlu ze 

specjalnymi obszarami podatkowymi 

   

500 Kod ten stosuje się w przypadku 

preferencji w kontekście handlu ze 

specjalnymi obszarami podatkowymi 

(część obszaru celnego Unii, w której nie 

mają zastosowania przepisy dyrektywy 

Rady 2006/112/WE z dnia 28 listopada 

2006 r. w sprawie wspólnego systemu 

podatku od wartości dodanej lub dyrektywy 

Rady 2008/118/WE z dnia 16 grudnia 2008 

r. w sprawie ogólnych zasad dotyczących 

podatku akcyzowego, uchylającej 

dyrektywę 92/12/EWG) - Góra Athos, 

Wyspy Kanaryjskie, francuskie 
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Reżimy taryfowe, które mają być 

stosowane 

[art. 56 ust. 2 lit. c-h unijnego kodeksu 

celnego] 

Typ 

Śro

dka 

TA

RIC 

Grupa 

przepi

sów 

TARIC 

Waru

nki, 

Przyp

isy 

TARI

C 

departamenty zamorskie, Wyspy 

Alandzkie, Wyspy Normandzkie. 

* Ta kombinacja kodu preferencji i środka TARIC jest stosowana dla kodu 

procedury 44 - Końcowe przeznaczenie. 

 

16.  W pkt 4.2.17.1 Wykaz kodów procedur (str. 159) wprowadza się 

następujące zmiany: 

 

1) opis kodu 40 i 48 otrzymuje brzmienie: 

„40: Jednoczesne dopuszczenie do obrotu i wprowadzenie do obrotu 

krajowego.  

W zakresie tej procedury jest również wprowadzenie do obrotu krajowego towarów 

w ramach wymiany handlowej między Unią a państwami, z którymi stworzyła ona 

unię celną.  

Wprowadzenie do obrotu krajowego towarów w ramach wymiany handlowej, o 

której mowa w art. 1 ust. 3 kodeksu.  

Przykłady:  

— Towary pochodzące z Japonii z zapłatą cła, podatku VAT i w stosownych 

przypadkach podatku akcyzowego.  

— Towary pochodzące z Andory i wprowadzone do obrotu krajowego w 

Niemczech.  

— Towary pochodzące z Martyniki i wprowadzone do obrotu krajowego w Belgii.”. 

Zmiana opisu kodu 40 jest związana z wykreśleniem kodu procedury 49 i 

wprowadzeniem unijnych kodów uszczegóławiających procedurę – F15 i F16. 

 48: Wprowadzenie do obrotu krajowego i jednoczesne dopuszczenie do obrotu 



towarów zamiennych w ramach procedury uszlachetniania biernego, przed 

wywozem towarów będących przedmiotem czasowego wywozu. 

System wymiany standardowej (IM-EX), uprzedni przywóz stosownie do 

postanowień art. 262 unijnego kodeksu celnego.”. 

Z opisu kodu 48 zostało wykreślone zdanie: „W przypadku uprzedniego przywozu 

produktów przetworzonych uzyskanych z towarów ekwiwalentnych (art. 242 

rozporządzenia delegowanego UE 2015/2446) przy zgłaszaniu ich do 

dopuszczenia do obrotu należy zastosować kod 48 z kodem uszczegóławiającym 

procedurę B07 – zgodnie z wyjaśnieniami Komisji Europejskiej” z uwagi na 

wprowadzenie dla tego przypadku odrębnego kodu procedury – 46 i wykreślenie 

kodu B07; 

 

2) wykreśla się kod procedury „49” wraz z opisem: 

 

„49: Wprowadzenie do obrotu krajowego towarów unijnych w ramach handlu 

między częściami obszaru celnego Unii, w odniesieniu do których stosuje się 

przepisy dyrektywy Rady 2006/112/WE a częściami tego obszaru w stosunku, do 

których przepisy te nie mają zastosowania lub w wymianie handlowej między 

częściami obszaru celnego Unii, w odniesieniu do których przepisy te nie mają 

zastosowania. 

Jak również wprowadzenie na rynek krajowy towarów w ramach wymiany 

handlowej między Unią a krajami, z którymi stworzyła ona unię celną (za 

wyjątkiem Turcji). 

Przy przywozie i wprowadzeniu do obrotu krajowego towarów z części obszaru 

celnego Unii, w stosunku do których nie stosuje się postanowień dyrektywy Rady 

2006/112/WE, należy, zgodnie z art. 134 rozporządzenia delegowanego (UE) 

2015/2446, zastosować zgłoszenie celne. 

 Przykład: Towary przywożone z Martyniki i wprowadzone do obrotu 

krajowego w Belgii.  

Uwaga! W przypadku przywozu z Andory i San Marino towarów nieobjętych unią 

celną zastosowanie będą miały kod „40” oraz inne kody właściwe dla innych 

procedur.”. 

 



Zamiast kodu procedury „49” od 1 stycznia 2023 roku zastosowanie będzie miał 

kod procedury „40” z kodem uszczegóławiającym procedurę „F15” albo „F16” lub 

kod procedury 96 z kodem „F15”, które są opisane w pkt 4.2.17.4.6 Instrukcji. 

 

3) wprowadza się nowe kody procedur 44, 46 i 96 z następującym 

opisem: 

„44: Końcowe przeznaczenie. 

Dopuszczenie do obrotu i wprowadzenie do obrotu krajowego bez cła lub z 

zastosowaniem obniżonej stawki celnej ze względu na szczególne przeznaczenie. 

Przykład: Dopuszczenie do obrotu nieunijnych silników do zastosowania 

w cywilnych statkach powietrznych zbudowanych w Unii Europejskiej. 

Towary nieunijne do zastosowania w niektórych kategoriach statków, łodzi 

i podobnych jednostek pływających oraz dla platform wiertniczych lub 

produkcyjnych. 

Uwaga: Do 1.01.2023 r. dla procedury końcowego przeznaczenia zastosowanie 

miał kod procedury „40” z kodem dokumentu N990 jako kodem identyfikującym tę 

procedurę oraz w stosowanych przypadkach kodami C990 lub D019.  

Od 1.01.2023 r. podstawowym identyfikatorem procedury końcowego 

przeznaczenia jest kod procedury „44”, a dodatkowo należy podać odpowiedni kod 

dokumentu zgodnie z wymaganiami TARIC. 

46: Przywóz produktów przetworzonych uzyskanych z towarów 

ekwiwalentnych w ramach procedury uszlachetniania biernego przed 

wywozem towarów przez nie zastępowanych. 

Uprzedni przywóz zgodnie z art. 223 ust. 2 lit. d) kodeksu 

Przykład: przywóz stołów wyprodukowanych z nieunijnego drewna przed 

objęciem unijnego drewna uszlachetnianiem biernym. 

96: Objęcie towarów unijnych procedurą składowania inną niż procedura 

składowania celnego, w przypadku gdy zapłacono VAT albo, w stosownych 

przypadkach, podatek akcyzowy, a płatność drugiego podatku zostaje 

zawieszona. 

Kod ten stosuje się w ramach wymiany handlowej, o której mowa w art. 1 ust. 3 

kodeksu, a także wymiany handlowej między Unią a państwami, z którymi 

stworzyła ona unię celną, w przypadku gdy zapłacono VAT albo podatek 

akcyzowy, a płatność drugiego podatku zostaje zawieszona. 

Przykład: Papierosy z Wysp Kanaryjskich są sprowadzane do Francji i 



umieszczane w składzie podatkowym; zapłacono VAT, a płatność podatku 

akcyzowego została zawieszona.”. 

Uwaga!  

1) W Polsce kod ten stosuje się wyłącznie w ramach wymiany 

handlowej, o której mowa w art. 1 ust. 3 kodeksu, czyli do wymiany 

towarów unijnych pomiędzy tymi częściami obszaru celnego Unii, do 

których stosuje się przepisy dyrektywy akcyzowej 2008/118/WE, a 

częściami tego obszaru, do których nie stosuje się tych przepisów, 

lub do wymiany pomiędzy częściami obszaru, do których przepisy te 

nie mają zastosowania. Dotyczy to przypadków, gdy zapłacono VAT, 

a płatność podatku akcyzowego jest zawieszona. Podając kod 

procedury 96 należy jednocześnie podawać w zgłoszeniu celnym 

kod uszczegóławiający procedurę – F15. 

2) W Polsce kod procedury 96 nie ma zastosowania do wymiany 

handlowej między Unią a państwami, z którymi stworzyła ona unię 

celną, co oznacza, że dla kodu procedury 96 nie ma zastosowania 

kod uszczegóławiający procedurę F16.”. 

 

17.  W pkt 4.2.17.2. Wykaz dopuszczalnych zestawień kodów procedur 

(str. 165) wprowadza się zmiany we wstępie w pkt 2 oraz zmiany w 

tabeli kodów procedur (zmiany treści oraz nowe zestawienia 

wyboldowane, a część zestawień kodów została wykreślona): 

 

„2. kody procedur 40, 42, 44, 45 jako kody procedur poprzednich są stosowane do 

wskazania poprzedniej procedury tylko w wyjątkowych okolicznościach. W 

przypadku wywozu towarów, które zostały przywiezione zgodnie z procedurami 

40, 42, 44 lub 45, właściwym kodem jest 1000. Kody 40, 42 i 45 jako oznaczenie 

poprzedniej procedury stosuje się wyłącznie w przypadku art. 118 UKC, kod 44 

może być zastosowany w kombinacji 1044 poza art. 118 UKC, kod 46 i 48 

może być stosowany jako procedura poprzednia tylko z kodem 21.” 

 



Kod 

procedury 

Dopuszczalne kombinacje kodów procedur 

10: 1000, 1040, 1042, 1044, 1045, 1076, 1077 

11: 1100, 

21: 2100, 2148, 2151, 2154, 2144, 2146 

22: 2200, 2244 

23: 2300 

31: 3100, 3151, 3153, 3154, 3171, 3178  

40: 4000, 4051, 4053, 4054, 4071, 4078 

42: 4200, 4251, 4253, 4254, 4271, 4278 

44: 4400, 4451, 4453, 4454, 4471, 4478 

45: 4500, 4551, 4553, 4554, 4571, 4578 

46: 4600, 4651, 4653, 4654, 4671, 4678 

48: 4800, 4851, 4853, 4854, 4871, 4878 

51: 5100, 5111, 5121, 5151, 5153, 5171, 5178 

53: 5300, 5351, 5353, 5354, 5371, 5378 

61: 6110, 6111, 6121, 6122, 6123, 6131 

63: 6310, 6311, 6321, 6322, 6323, 6331 

68: 6810, 6811, 6821, 6822, 6823, 6831 

71: 7100, 7110, 7121, 7122, 7123, 7144 , 7151, 7153, 7154, 7171, 

7178 

76: 7600 

96: 9600 

 

18.  W pkt 4.2.17.4 Unijne kody uszczegóławiające procedurę 

wpisywane w drugiej części Pola 37 (str. 168) wprowadza się 

następujące zmiany: 

 



1) 4.2.17.4.1 Uszlachetnianie czynne 

a) wykreśla się następujące kody wraz z opisem: 

A01 
Objęcie towarów procedurą uszlachetniania czynnego po uprzednim 

wywozie produktów kompensacyjnych uzyskanych z mleka 

przetworów mlecznych 

A02 
Objęcie towarów procedurą uszlachetniania czynnego z 

przeznaczeniem do wykorzystania wojskowego za granicą 

A03 
Objęcie towarów procedurą uszlachetniania czynnego z 

przeznaczeniem powrotnego wywozu na szelf kontynentalny 

A05 
Objęcie towarów procedurą uszlachetniania czynnego (wyłącznie 

VAT) z przeznaczeniem powrotnego wywozu na szelf kontynentalny 

A08 
Objęcie towarów procedurą uszlachetniania czynnego bez 

zawieszenia poboru podatku akcyzowego 

 

b) dodaje się kod wraz opisem: 

A10 Zniszczenie towarów objętych procedurą uszlachetniania czynnego 

 

2) 4.2.17.4.2 Uszlachetnianie bierne 

 

a) wykreśla się kody wraz z opisem: 

B01 Produkty przetworzone powracające do państwa członkowskiego, w 

którym zapłacone zostały należności 

B04 Produkty przetworzone powracające po uszlachetnianiu biernym z 

zawieszeniem podatku VAT w przypadku szczególnego 

przeznaczenia 

B07 Uprzedni przywóz produktów przetworzonych objętych procedurą 

uszlachetniania biernego. 

W przypadku uprzedniego przywozu produktów przetworzonych 

uzyskanych z towarów ekwiwalentnych (art. 242 rozporządzenia 



delegowanego UE 2015/2446) przy zgłaszaniu ich do dopuszczenia 

do obrotu należy zastosować kod uszczegóławiający procedurę B07 

wraz z kodem procedury 48 - zgodnie z wyjaśnieniami Komisji 

Europejskiej 

 

b) dodaje się nowy kod wraz z opisem: 

B06 Produkty przetworzone powracające – tylko VAT 

 

3) 4.2.17.4.3 Zwolnienia celne 

W poniższej tabeli „Zwolnienie z należności celnych przywozowych” wykazane 

zostały wyłączenie te części tabeli, w których nastąpiły zmiany w opisie kodu albo 

zmiany w zakresie uszczegółowienia podstawy prawnej zwolnienia (zmiany w 

opisach kodów, zmiany podstawy prawnej i nowe kody od C42 do C61 zostały 

wyboldowane). 

Uwaga: kody C51 i C52, dotychczas przewidziane dla zwolnień z należności 

wywozowych zostały przeniesione do kodów przewidzianych dla zwolnień z 

należności przywozowych i nastąpiła zmiana opisu dla tych kodów. 

 

Zwolnienie z należności celnych przywozowych Nr artykułu z 

rozp. 

2009/1186 

Kod 

Mienie osobiste nabyte w drodze dziedziczenia 

przez osobę fizyczną mającą miejsce 

zamieszkania na obszarze celnym Unii 

art. 17 C04 

Towary przeznaczone dla organizacji 

charytatywnych lub dobroczynnych – artykuły 

pierwszej potrzeby przywożone przez 

organizacje państwowe lub inne uprawnione 

organizacje 

art. 61 ust. 1 

lit. a) 

C20 

Odznaczenia przyznane przez rządy państw 

trzecich osobom, których miejsce 

zamieszkania znajduje się na obszarze celnym 

Unii 

art. 81 lit. a) C27 



Towary przywożone na obszar celny Unii przez 

osoby, które składały oficjalną wizytę w 

państwie trzecim, i otrzymane jako podarunki od 

organów przyjmujących 

art. 82 lit. a) C28 

Druki reklamowe  art. 87 C31 

Małe reprezentatywne wzory i próbki towarów 

wytwarzanych poza obszarem celnym Unii 

przeznaczone na targi lub podobne imprezy 

90 ust. 1 lit. a) C32 

Mienie osobiste dopuszczone do obrotu zanim 

osoba zainteresowana ustali swoje miejsce 

zamieszkania na obszarze celnym Unii 

Uwaga! Warunkiem zwolnienia z należności 

celnych przywozowych jest konieczność 

złożenia zabezpieczenia na poczet należności 

celnych i podatkowych. Zwolnienie 

zabezpieczenia nastąpi po przedstawieniu 

organowi celnemu dowodów potwierdzających 

spełnienie warunków, o których mowa w tym 

przepisie rozporządzenia nr 1186/2009. 

art. 9 ust. 1 C42 

Mienie osobiste dopuszczone do obrotu przez 

osobę fizyczną mającą zamiar ustalić swoje 

miejsce zwykłego pobytu na obszarze celnym 

Unii 

Uwaga! Warunkiem zwolnienia z należności 

celnych przywozowych może być konieczność 

złożenia zabezpieczenia na poczet należności 

celnych i podatkowych, o czym organ celny 

poinformuje w trakcie obsługi zgłoszenia 

celnego. Zwolnienie zabezpieczenia nastąpi po 

przedstawieniu organowi celnemu dowodów 

potwierdzających spełnienie warunków, o 

których mowa w tym przepisie rozporządzenia 

nr 1186/2009. 

art. 10 C43 



Mienie osobiste nabyte w drodze dziedziczenia 

przez osoby prawne zajmujące się 

działalnością niezarobkową, których siedziba 

znajduje się na obszarze celnym Unii 

art. 20 C44 

Produkty rolne, hodowlane, pszczelarskie, 

ogrodnicze i leśne pochodzące z gospodarstw 

znajdujących się w państwie trzecim, 

położonych w bezpośrednim sąsiedztwie 

obszaru celnego Unii 

art. 35 C45 

Produkty połowów lub działalności rybnych 

gospodarstw hodowlanych przeprowadzanej 

na jeziorach lub ciekach wodnych na granicy 

państwa członkowskiego z państwem trzecim 

przez rybaków z Unii oraz produkty 

pochodzące z łowiectwa uprawianego na takich 

jeziorach lub ciekach wodnych przez 

myśliwych z Unii 

art. 38 C46 

Nasiona, nawozy i produkty do uprawy gleby i 

pielęgnacji roślin uprawnych przeznaczone do 

użytku w gospodarstwach znajdujących się na 

obszarze celnym Unii bezpośrednio 

sąsiadującym z państwem trzecim 

art. 39 C47 

Towary znajdujące się w bagażu osobistym 

podróżnych i zwolnione z podatku VAT 

art. 41 C48 

Towary przeznaczone dla organizacji 

charytatywnych lub dobroczynnych – towary 

wszelkiego rodzaju przekazywane nieodpłatnie 

i wykorzystywane do zbierania funduszy w 

trakcie zbiórek publicznych organizowanych na 

rzecz osób potrzebujących 

art. 61 ust. 1 

lit. b) 

C49 

Towary przeznaczone dla organizacji 

charytatywnych lub dobroczynnych – 

wyposażenie i materiały biurowe przekazywane 

art. 61 ust. 1 

lit. c) 

C50 



nieodpłatnie 

Puchary, medale i podobne artykuły o 

znaczeniu głównie symbolicznym, przyznane w 

państwie trzecim osobom mającym miejsce 

zamieszkania na obszarze celnym Unii 

art. 81 lit. b) C51 

Puchary, medale i podobne artykuły o 

znaczeniu głównie symbolicznym, które są 

przyznawane nieodpłatnie przez organy lub 

osoby z państwa trzeciego w celu wręczenia na 

obszarze celnym Unii 

art. 81 lit. c) C52 

Nagrody, trofea i pamiątki o znaczeniu 

symbolicznym i o niewielkiej wartości, 

przeznaczone do bezpłatnego wręczenia ich 

osobom mającym miejsce zamieszkania w 

państwie lub na terytorium trzecim podczas 

konferencji gospodarczych lub podobnych 

wydarzeń międzynarodowych 

art. 81 lit. d) C53 

Towary przywożone na obszar celny Unii przez 

osoby przybywające z oficjalną wizytą na 

obszar celny Unii z zamiarem wręczenia ich z 

tej okazji w charakterze podarunków organom 

przyjmującym 

art. 82 lit. b) C54 

Towary przesyłane jako podarunki, w dowód 

przyjaźni lub życzliwości, przez organ oficjalny, 

organ publiczny lub grupę działającą w 

interesie publicznym, która mieści się w 

państwie trzecim, dla organu oficjalnego, 

organu publicznego lub grupy działającej w 

interesie publicznym, która mieści się na 

obszarze celnym Unii i została upoważniona 

przez właściwe organy do przyjęcia takich 

artykułów zwolnionych z należności celnych 

przywozowych 

art. 82 lit. c) C55 



Artykuły nieposiadające wartości handlowej, 

przeznaczone do celów reklamowych, 

wysyłane nieodpłatnie przez dostawców ich 

nabywcom, które poza swoją funkcją 

reklamową nie są przydatne do wykorzystania 

w inny sposób 

art. 89 C56 

Towary przywożone wyłącznie w celu ich 

pokazania lub demonstracji maszyn i 

aparatury, wytworzone poza obszarem celnym 

Unii i wystawiane na targach lub podobnych 

imprezach 

art. 90 ust. 1 

lit. b) 

C57 

Różne materiały o niewielkiej wartości, jak 

farby, lakiery, tapety itp., wykorzystywane do 

budowy, wykończenia czy dekoracji 

tymczasowych stoisk zajmowanych przez 

przedstawicieli państw trzecich na targach lub 

podobnych imprezach, które ulegają 

zniszczeniu podczas użytkowania 

art. 90 ust. 

1lit. c) 

C58 

Druki, katalogi, prospekty, cenniki, plakaty 

reklamowe, ilustrowane lub nieilustrowane 

kalendarze, nieoprawione w ramki zdjęcia, i 

inne towary dostarczane nieodpłatnie w celu 

reklamowania towarów wytwarzanych poza 

obszarem celnym Unii i wystawianych na 

targach lub podobnych imprezach 

art. 90 ust. 1 

lit. d) 

C59 

Wyprawa ślubna i majątek ruchomy 

gospodarstwa domowego przywożone w 

związku z zawarciem związku małżeńskiego 

dopuszczone do obrotu nie wcześniej niż dwa 

miesiące przed datą zawarcia związku 

małżeńskiego 

Uwaga! Warunkiem zwolnienia z należności 

celnych przywozowych jest konieczność 

złożenia zabezpieczenia na poczet należności 

art. 12 ust. 1 i 

art. 15 ust. 1 

lit. a) 

C60 



celnych i podatkowych. Zwolnienie 

zabezpieczenia nastąpi po przedstawieniu 

organowi celnemu dowodów potwierdzających 

spełnienie warunków, o których mowa w tym 

przepisie rozporządzenia nr 1186/2009. 

Prezenty zwyczajowo ofiarowane z okazji 

zawarcia związku małżeńskiego dopuszczone 

do obrotu nie wcześniej niż dwa miesiące przed 

datą zawarcia związku małżeńskiego 

Uwaga! Warunkiem zwolnienia z należności 

celnych przywozowych jest konieczność 

złożenia zabezpieczenia na poczet należności 

celnych i podatkowych. Zwolnienie 

zabezpieczenia nastąpi po przedstawieniu 

organowi celnemu dowodów potwierdzających 

spełnienie warunków, o których mowa w tym 

przepisie rozporządzenia nr 1186/2009. 

art. 12 ust. 2 i 

art. 15 ust. 1 

lit. a) 

C61 

 

4) 4.2.17.4.6 Inne 

 

1) dodaje się nowe kody z opisami oraz zmienia się opis kodu F61 

(zmiana opisu wyboldowana): 

 

Procedura Kod 

Zwolnienie z należności celnych przywozowych oraz podatku VAT 

lub podatku akcyzowego dla towarów powracających (art. 203 

kodeksu i art. 143 ust. 1 lit. e) dyrektywy 2006/112/WE) 

F05 

Towary wprowadzone w ramach wymiany handlowej ze specjalnymi 

obszarami podatkowymi (art. 1 ust. 3 kodeksu) 

F15 

 

Towary wprowadzone w ramach wymiany handlowej między Unią a 

państwami, z którymi stworzyła ona unię celną 

F16 

Zwolnienie z podatku od wartości dodanej przy ostatecznym F45 



przywozie niektórych towarów (dyrektywa Rady 2009/132/WE (*))1 

Dostawy zaopatrzeniowe i bunkrowanie F61 

Uproszczenia w zakresie sporządzania zgłoszenia celnego 

dotyczącego towarów objętych różnymi podpozycjami taryfowymi, o 

których mowa w art. 177 kodeksu 

F65 

Towary wysyłane w ramach wymiany handlowej ze specjalnymi 

obszarami podatkowymi (art. 1 ust. 3 kodeksu) 

F75 

2) wykreśla się kody: 

Objęcie procedurą składowania bez zawieszenia poboru podatku 

akcyzowego towarów uprzednio objętych procedurą uszlachetniania 

biernego 

F31 

Objęcie procedurą składowania bez zawieszenia poboru podatku 

akcyzowego towarów uprzednio objętych procedurą uszlachetniania 

czynnego 

F32 

Objęcie procedurą składowania bez zawieszenia poboru podatku 

akcyzowego towarów uprzednio umieszczonych w wolnym obszarze 

celnym 

F33 

Objęcie procedurą składowania bez zawieszenia poboru podatku 

akcyzowego towarów uprzednio objętych procedurą końcowego 

przeznaczenia 

F34 

Dopuszczenie do obrotu towarów przeznaczonych na wystawy lub 

do sprzedaży objętych procedurą odprawy czasowej, z 

zastosowaniem elementów kalkulacyjnych obowiązujących w chwili 

przyjęcia zgłoszenia celnego o objęcie towarów procedurą 

dopuszczenia do obrotu (kod stosowany wyłącznie dla zakończenia 

procedury odprawy czasowej rozpoczętej przed 1 maja 2016 r., 

zgodnie z art. 349 ust. 2 lit. b rozporządzenia wykonawczego (UE) 

F41 

                                                
1 (*) Dyrektywa Rady 2009/132/WE z dnia 19 października 2009 r. określająca zakres stosowania art. 143 lit. b) i 
c) dyrektywy 2006/112/WE w odniesieniu do zwolnienia z podatku od wartości dodanej przy ostatecznym 
imporcie niektórych towarów (Dz.U. L 292 z 10.11.2009, s. 5). 



2015/2447) 

Wywóz sprzętu wojskowego F51 

Dostawy zaopatrzeniowe - towary podlegające refundacji F62 

Wprowadzenie towarów do magazynu żywnościowego (art. 37 - 40 

rozporządzenia (EWG) nr 612/2009) 

F63 

Wyprowadzenie z magazynu żywnościowego towarów 

przeznaczonych na zaopatrzenie 

F64 

 

19.  W pkt. 4.2.17.5 Krajowe kody zwolnień z podatku akcyzowego (str. 

181) – tabela otrzymuje brzmienie (zmiany w opisach i nowe kody 

wyboldowane): 

 

Zakres Nr art.  Kod 

Samochody osobowe przywożone spoza terytorium 

państw członkowskich oraz państw członkowskich 

Europejskiego Stowarzyszenia Wolnego Handlu 

(EFTA) - stron umowy o Europejskim Obszarze 

Gospodarczym przez osobę fizyczną przybywającą 

na terytorium kraju na pobyt stały lub powracającą z 

czasowego pobytu z terytorium tych państw, jeżeli 

łącznie zostaną spełnione ustawowe warunki  

art. 112 ust. 1 

ustawy o 

podatku 

akcyzowym  

 

6A1  

 

Alkohol etylowy całkowicie skażony, jeżeli został 

całkowicie skażony środkiem skażającym 

dopuszczonym we wszystkich państwach 

członkowskich Unii Europejskiej na podstawie 

rozporządzenia Komisji (WE) nr 3199/93 z dnia 22 

listopada 1993 r. w sprawie wzajemnego 

uznawania procedur całkowitego skażenia 

alkoholu etylowego do celów zwolnienia z 

podatku akcyzowego, w tym zawarty w wyrobach 

nieprzeznaczonych do spożycia przez ludzi 

art. 30 ust. 9 

pkt 1 lit. a 

ustawy o 

podatku 

akcyzowym  

 

6A2  

 



Alkohol etylowy zawarty w wyrobach 

nieprzeznaczonych do spożycia przez ludzi, skażony 

środkami skażającymi, o których mowa w art. 32 ust. 

4 pkt 2 ustawy o podatku akcyzowym  

art. 30 ust. 9 

pkt 3 ustawy o 

podatku 

akcyzowym  

6A3  
 

Alkohol etylowy zawarty w produktach leczniczych w 

rozumieniu przepisów ustawy z dnia 6 września 

2001 r. – Prawo farmaceutyczne  

 

art. 30 ust. 9 

pkt 4 ustawy o 

podatku 

akcyzowym  

6A4  

 

Alkohol etylowy zawarty w olejkach eterycznych lub 

mieszaninach substancji zapachowych, 

stosowanych do wytwarzania artykułów 

spożywczych i napojów bezalkoholowych o 

rzeczywistej objętościowej mocy alkoholu 

nieprzekraczającej 1,2% objętości  

art. 30 ust. 9 

pkt 5 ustawy o 

podatku 

akcyzowym  

 

6A5  

 

Zwolnienia od akcyzy wyrobów tytoniowych lub 

napojów alkoholowych, umieszczonych w przesyłce 

wysyłanej z terytorium państwa trzeciego przez 

osobę fizyczną i przeznaczonej dla osoby fizycznej 

przebywającej na terytorium kraju, jeżeli łącznie 

spełnione są następujące warunki:  

 przesyłka ma charakter okazjonalny;  

 przesyłka zawiera wyroby akcyzowe 

przeznaczone wyłącznie do użytku 

osobistego odbiorcy lub jego rodziny;  

 całkowita wartość wyrobów akcyzowych 

zawartych w przesyłce nie przekracza 

równowartości 45 euro;  

 ilość i rodzaj wyrobów akcyzowych nie 

wskazują na ich przeznaczenie handlowe;  

 odbiorca nie jest obowiązany do uiszczenia 

jakichkolwiek opłat na rzecz nadawcy w 

związku z otrzymaniem przesyłki;  

art. 37 ustawy 

o podatku 

akcyzowym  

 

6A6  

 

Używane do statków powietrznych: benzyny lotnicze art. 32 ust. 1 6A7  



o kodzie CN 2710 12 31, paliwo typu benzyny do 

silników odrzutowych o kodzie CN 2710 12 70 oraz 

paliwo do silników odrzutowych o kodzie CN 2710 

19 21, oleje smarowe do silników lotniczych oraz 

preparaty smarowe do silników lotniczych 

pkt 1 ustawy o 

podatku 

akcyzowym  

 

 

Używane do celów żeglugi, włączając rejsy rybackie, 

wyroby energetyczne  

 

 

art. 32 ust. 1 

pkt 2 ustawy o 

podatku 

akcyzowym  

6A8 

Używane do celów opałowych, pozostałe 

węglowodory gazowe o kodach CN od 2711 12 11 

do 2711 19 00  

 

 

art. 32 ust. 1 

pkt 3 ustawy o 

podatku 

akcyzowym  

6A9  

 

Używane do celów, o których mowa w art. 31b ust. 

1, wyroby energetyczne o kodzie CN 2901 10 00 w 

przypadkach, o których mowa w ust. 3  

 

art. 32 ust. 1 

pkt 4 ustawy o 

podatku 

akcyzowym  

7A1  

 

Używane do napędu stacjonarnych urządzeń w 

procesie łącznego wytwarzania ciepła i energii 

elektrycznej pozostałe węglowodory gazowe o 

kodach CN od 2711 12 11 do 2711 19 00  

art. 32 ust. 1 

pkt 5 ustawy o 

podatku 

akcyzowym  

7A2 

Alkohol etylowy zawarty w artykułach 

spożywczych lub półproduktach, o których 

mowa w art. 32 ust. 4 pkt 3 lit. d ustawy o 

podatku akcyzowym  
 

art. 30 ust. 9 

pkt 6 ustawy o 

podatku 

akcyzowym  

7A3  

 

Nafta oznaczona kodem CN 2710 19 25 

przeznaczona do celów oświetleniowych, 

kosmetycznych lub jako zmywacz antykorozyjny 

importowana przez podmiot pośredniczący lub 

podmiot zużywający  

 

§ 3 

rozporządzenia 

w sprawie 

zwolnień od 

podatku 

akcyzowego  

7A4  

 



Olej opałowy inny niż określony w art. 90 ust. 1 pkt 1 

ustawy o podatku akcyzowego, wykorzystywany do 

produkcji energii elektrycznej i ciepła w skojarzeniu 

oraz w pracach rolnych, ogrodniczych, 

szklarniowych oraz leśnych, importowany przez 

podmiot pośredniczący lub podmiot zużywający  

§ 6 pkt 1 

rozporządzenia 

w sprawie 

zwolnień od 

podatku 

akcyzowego  

7A5  

 

Olej smarowy, pozostałe oleje o kodach CN 2710 19 

71 do 2710 19 99, oleje smarowe o kodzie CN 2710 

20 90 oraz preparaty smarowe objęte pozycją CN 

3403 przeznaczone do wykorzystania do celów 

innych niż napędowe lub opałowe albo jako dodatki 

lub domieszki do paliw silnikowych, albo jako oleje 

smarowe do silników albo do produkcji paliw 

silnikowych, olejów opałowych, dodatków lub 

domieszek do paliw silnikowych lub olejów 

smarowych do silników, importowane przez 

podmiot pośredniczący lub podmiot zużywający  

§ 6 pkt 2 

rozporządzenia 

w sprawie 

zwolnień od 

podatku 

akcyzowego  

 

7A6  

 

Wyroby węglowe importowane przez finalnego 

nabywcę węglowego, przeznaczone do celów 

opałowych, zgodnie z warunkami określonymi w 

ustawie o podatku akcyzowym  

art. 31a ustawy 

o podatku 

akcyzowym  

 

7A7  

 

Wyroby gazowe importowane przez finalnego 

nabywcę gazowego, przeznaczonych do celów 

opałowych, zgodnie z warunkami określonymi w 

ustawie o podatku akcyzowym  

art. 31b ustawy 

o podatku 

akcyzowym  

 

7A8  

 

Zwolnienie od akcyzy dla paliw silnikowych 

przewożonych w standardowych zbiornikach:  

– pojazdów silnikowych, w ilości nieprzekraczającej 

600 litrów na pojazd,  

– pojemników specjalnego przeznaczenia, w ilości 

nieprzekraczającej 200 litrów na pojemnik,  

– statków powietrznych lub jednostek pływających  

oraz paliw silnikowych znajdujących się w kanistrach 

art. 35 ustawy 

o podatku 

akcyzowym  

 

7A9  

 



przewożonych przez pojazdy silnikowe i w ilości 

nieprzekraczającej 10 litrów na pojazd zgodnie z 

warunkami określonymi w przepisach dotyczących 

przechowywania i transportu paliw, jak również 

smarów znajdujących się w środkach transportu, o 

których mowa w pkt 1, niezbędnych do ich 

eksploatacji  

Samochody osobowe stanowiące pojazd 

elektryczny w rozumieniu art. 2 pkt 12 ustawy z 

dnia 11 stycznia 2018 r. o elektromobilności i 

paliwach alternatywnych i pojazd napędzany 

wodorem w rozumieniu art. 2 pkt 15 tej ustawy 

art. 109a ust. 

1 ustawy o 

podatku 

akcyzowym 

8A1 

Samochody osobowe przywożone z państw 

członkowskich Europejskiego Stowarzyszenia 

Wolnego Handlu (EFTA) - stron umowy o 

Europejskim Obszarze Gospodarczym przez 

osobę fizyczną przybywającą na terytorium kraju 

na pobyt stały lub powracającą z czasowego 

pobytu z terytorium tych państw, jeżeli łącznie 

zostaną spełnione ustawowe warunki  

 

art. 110 ust. 1, 

2, 4 w związku 

z ust. 9 

ustawy o 

podatku 

akcyzowym 

8A2 

Samochody osobowe stanowiące 

specjalistyczny środek transportu sanitarnego, 

przeznaczony do działalności leczniczej 

polegającej na udzielaniu świadczeń 

zdrowotnych przez podmioty lecznicze wpisane 

do rejestru podmiotów wykonujących 

działalność leczniczą w rozumieniu ustawy z 

dnia 15 kwietnia 2011 r. o działalności leczniczej, 

spełniający cechy techniczne i jakościowe, z 

wyłączeniem wyposażenia w wyroby medyczne, 

określone w Polskich Normach przenoszących 

europejskie normy zharmonizowane, których 

szczegółowe dane zostały określone w Polskiej 

Normie PN-EN 1789+A1 

art. 110a ust. 

1 i 2 

8A3 

https://sip.legalis.pl/document-view.seam?documentId=mfrxilrtg4ytcojugm4deltqmfyc4nbrg4ydembvge
https://sip.legalis.pl/document-view.seam?documentId=mfrxilrtg4ytcojugm4deltqmfyc4nbrg4ydembvg4


Zwolnienia od akcyzy wyrobów tytoniowych, 

napojów alkoholowych, płynu do papierosów 

elektronicznych lub wyrobów nowatorskich, 

przywożonych w bagażu osobistym podróżnego, 

na warunkach i w ramach norm określonych w 

ustawie o podatku akcyzowym 

art. 36 ustawy 

o podatku 

akcyzowym 

8A4 

Inne towary korzystające ze zwolnienia akcyzowego 

niewymienione w tym katalogu zwolnień akcyzowych  

 8A8  

 

 

20.  W pkt. 4.2.17.6 – Krajowe kody zwolnień z podatku VAT zmienia się 

opis w poniższym zakresie i dodaje się nowe kody (zmiany 

wyboldowane): 

 

Zakres Nr art. Kod 

Mienie osobiste należące do osób fizycznych, 

przenoszących swoje miejsce zamieszkania z 

terytorium państwa trzeciego na terytorium kraju 

art. 47 ust. 

1 ustawy o 

VAT 

0V1 

Rzeczy pochodzące ze spadku otrzymane przez 

osobę fizyczną posiadającą miejsce 

zamieszkania na terytorium kraju 

art. 49 ust. 

1 pkt 1 

ustawy o 

VAT 

0V4 

Zwolnienie z podatku VAT importu towarów z 

zastosowaniem kodu procedury „42" lub „63", w 

przypadku, gdy miejscem przeznaczenia tych 

towarów jest terytorium państwa członkowskiego 

inne niż terytorium kraju i wywóz z terytorium kraju 

tych towarów nastąpi w ramach 

wewnątrzwspólnotowej dostawy towarów. 

Zwolnienie z podatku VAT w przypadku dostawy do 

innego państwa członkowskiego towarów unijnych 

wprowadzonych z zastosowaniem kodu procedury 

§ 4 

rozporządze

nia w 

sprawie 

zwolnień od 

podatku od 

towarów i 

usług oraz 

warunków 

stosowania 

1V1 



„40” z kodem F15, czyli wprowadzenie w ramach 

handlu między częściami obszaru celnego Unii, w 

odniesieniu do których stosuje się przepisy 

dyrektywy Rady 2006/112/WE a częściami tego 

obszaru w stosunku, do których przepisy te nie mają 

zastosowania lub w handlu między częściami 

obszaru celnego Unii, w odniesieniu do których 

przepisy te nie mają zastosowania. 

tych 

zwolnień 

Towary przeznaczone dla organizacji 

charytatywnych lub dobroczynnych – artykuły 

pierwszej potrzeby (leki, odzież, środki 

spożywcze, środki sanitarno-czyszczące i inne 

rzeczy służące zachowaniu lub ochronie zdrowia 

oraz artykuły o przeznaczeniu medycznym)  

art. 61 ust. 

1 pkt 1 

ustawy o 

VAT 

2V0 

Odznaczenia honorowe przyznane przez rządy 

państw trzecich osobom mającym miejsce 

zamieszkania na terytorium kraju 

art. 64 ust. 

1 pkt 1 

ustawy o 

VAT 

2V7 

Towary przywożone na terytorium kraju przez 

osoby, które składały oficjalną wizytę na 

terytorium państwa trzeciego i otrzymane w 

związku z tą wizytą jako podarunki od 

przyjmujących je władz 

art. 65 ust. 

1 pkt 1 

ustawy o 

VAT 

2V8 

Materiały drukowane reklamowe art. 68 

ustawy o 

VAT 

3V1 

Niewielkie próbki towarów wytwarzanych poza 

obszarem celnym Unii przeznaczone na targi lub 

podobne imprezy 

art. 70 ust. 

1 pkt 1 

ustawy o 

VAT 

3V2 

Mienie osobiste osoby fizycznej, zgłoszone do 

procedury dopuszczenia do obrotu przed dniem 

art. 47 ust. 

1 i 5 

4V8 



przeniesienia przez tę osobę miejsca 

zamieszkania na terytorium kraju. 

Uwaga! Warunkiem zwolnienia z podatku VAT 

jest  

konieczność złożenia zabezpieczenia w celu 

zagwarantowania pokrycia kwoty podatku 

ustawy o 

VAT 

 

 

 

 

 

 

 

 

Rzeczy pochodzące ze spadku otrzymane przez 

prowadzącą działalność niedochodową osobę 

prawną posiadającą siedzibę na terytorium kraju 

art. 49 ust. 

1 pkt 2 

ustawy o 

VAT 

 

4V9 

 

Produkty rolne oraz produkty hodowli, 

pszczelarstwa, ogrodnictwa i leśnictwa, 

uzyskane w gospodarstwach zlokalizowanych 

na terytorium państwa trzeciego, graniczących z 

terytorium kraju  

art. 54 ust. 

1 ustawy o 

VAT 

 

 

5V0 

 

 

Produkty rybołówstwa i gospodarki rybnej 

prowadzonej przez polskich rybaków w wodach 

płynących i jeziorach stanowiących granicę 

Rzeczypospolitej Polskiej oraz produkty 

łowiectwa prowadzonego przez polskich 

myśliwych na tych jeziorach i wodach płynących 

art. 54 ust. 

2 ustawy o 

VAT 

 

 

5V1 

 

 

 

Nasiona, nawozy i produkty do uprawy ziemi i 

roślin - na zasadzie wzajemności, przeznaczone 

do użytku w gospodarstwach znajdujących się 

na terytorium kraju, prowadzonych przez osoby 

prowadzące główne gospodarstwo 

zlokalizowane na terytorium państwa trzeciego 

graniczące z terytorium kraju 

art. 55 

ustawy o 

VAT 

 

 

 

 

5V2 

 

 

 

 



Towary przywożone w bagażu osobistym 

podróżnego przybywającego z terytorium 

państwa trzeciego na terytorium kraju 

art. 56 

ustawy o 

VAT 

 

5V3 

 

Towary przeznaczone dla organizacji 

charytatywnych lub dobroczynnych – towary 

wszelkiego rodzaju przekazywane nieodpłatnie i 

wykorzystywane do zbierania funduszy w trakcie 

zbiórek publicznych organizowanych na rzecz 

osób potrzebujących  

art. 61 ust. 

1 pkt 2 

ustawy o 

VAT 

 

 

5V4 

 

 

 

Towary przeznaczone dla organizacji 

charytatywnych lub dobroczynnych – 

wyposażenie i materiały biurowe przekazywane 

nieodpłatnie  

art. 61 ust. 

1 pkt 3 

ustawy o 

VAT 

 

5V6 

 

Puchary, medale i podobne przedmioty o 

charakterze symbolicznym, przyznane w 

państwie trzecim osobom mającym miejsce 

zamieszkania na terytorium kraju 

art. 64 ust. 

1 pkt 2 

ustawy o 

VAT 

 

5V7 

 

Puchary, medale i podobne przedmioty o 

charakterze symbolicznym ofiarowane 

nieodpłatnie przez władze państw obcych lub 

osoby mające siedzibę na terytorium państwa 

trzeciego, w celu przyznania ich na terytorium 

kraju  

art. 64 ust. 

1 pkt 3 

ustawy o 

VAT 

 

 

5V7 

 

 

 

Puchary, medale oraz pamiątki o charakterze 

symbolicznym i o niewielkiej wartości, 

przeznaczone do bezpłatnego rozdania osobom 

mającym miejsce zamieszkania na terytorium 

art. 64 ust. 

1 pkt 4 

ustawy o 

5V8 

 

 



państwa trzeciego podczas kongresów lub 

podobnych imprez o charakterze 

międzynarodowym odbywających się na 

terytorium kraju 

VAT 

 

 

 

 

 

Towary przywożone przez osoby przybywające 

na terytorium kraju z oficjalną wizytą, z 

zamiarem wręczenia ich w charakterze 

podarunków władzom polskim 

art. 65 ust. 

1 pkt 2 

ustawy o 

VAT 

 

5V9 

 

 

Towary przesyłane jako podarunki, w dowód 

przyjaźni lub życzliwości, przez władze lub 

przedstawicieli państw obcych oraz zagraniczne 

organizacje prowadzące działalność o 

charakterze publicznym, które mieszczą się na 

terytorium państwa trzeciego, polskim władzom 

lub organizacjom prowadzącym działalność o 

charakterze publicznym 

art. 65 ust. 

1 pkt 3 

ustawy o 

VAT 

 

 

 

6V0 

 

 

 

Towary innych niż materiały drukowane 

reklamowe, spełniające wyłącznie funkcje 

reklamowe i nieposiadające wartości handlowej, 

przesyłane nieodpłatnie przez dostawcę swoim 

odbiorcom 

art. 69 

ustawy o 

VAT 

 

6V1 

 

 

Towary przywożone wyłącznie w celu 

demonstracji maszyn i urządzeń wytwarzanych 

na terytorium państwa trzeciego i wystawianych 

na targach lub podobnych imprezach  

art. 70 ust. 

1 pkt 2 

ustawy o 

VAT 

 

6V2 

 

 

Materiałów o niewielkiej wartości przeznaczone 

do budowy, wyposażenia i dekoracji stoisk 

wystawców zagranicznych, w szczególności 

farby, lakiery, tapety i inne materiały, jeżeli 

art. 70 ust. 

1 pkt 3 

ustawy o 

6V3 

 

 



zostaną zużyte lub zniszczone VAT 

 

Drukowane materiały, katalogi, prospekty, 

cenniki, plakaty reklamowe, ilustrowane i 

nieilustrowane kalendarze, nieoprawione 

fotografie i inne towary dostarczone bezpłatnie, 

w celu wykorzystania ich do reklamy towarów 

wytwarzanych na terytorium państwa trzeciego i 

przeznaczonych na targi i podobne imprezy 

art. 70 ust. 

1 pkt 4 

ustawy o 

VAT 

 

 

 

6V4 

 

 

 

 

 

Wyprawa ślubna i majątek ruchomy 

gospodarstwa domowego przywożone w 

związku z zawarciem związku małżeńskiego 

dopuszczone do obrotu nie wcześniej niż 2 

miesiące przed datą zawarcia związku 

małżeńskiego 

Uwaga! Warunkiem zwolnienia z podatku VAT 

jest:  

złożenie zabezpieczenie w celu zagwarantowania 

pokrycia kwoty podatku 

art. 48 ust. 

1 i ust. 5 

ustawy o 

VAT 

 

 

 

6V5 

 

 

 

 

 

Prezenty zwyczajowo ofiarowane z okazji 

zawarcia związku małżeńskiego dopuszczone do 

obrotu nie wcześniej niż dwa miesiące przed 

datą zawarcia związku małżeńskiego  

Uwaga! Warunkiem zwolnienia z podatku VAT 

jest konieczność złożenia zabezpieczenia w celu 

zagwarantowania pokrycia kwoty podatku 

Art.48 ust.2 

i 5 ustawy 

o VAT 

 

 

 

6V6 

 

 

 

 

21.  W pkt 4.2.20.1 Unijne kody informacji dodatkowych (str. 197) 

wprowadza się następujące zmiany: 

 



1) tabela „Informacje ogólne – 0XXXX” zostaje zmieniona w częściach 

dotyczących podstawy prawnej i przedmiotu, w związku z tym otrzymuje 

brzmienie: 

 

Podstawa prawna Przedmiot Dodatkowe 

informacje 

Pole Kod 

Art. 163 

rozporządzenia 

delegowanego 

(UE) 2015/2446 

Wniosek o 

udzielenie 

pozwolenia na 

korzystanie z 

procedury 

specjalnej innej niż 

tranzyt na 

podstawie 

zgłoszenia celnego 

„Pozwolenie 

uproszczone

” 

44 00100 

Tytuł II załącznika 

D do 

rozporządzenia 

delegowanego 

(UE) 2015/ 2446 

Kilka wystąpień 

dokumentów lub 

stron 

„Różne” 2 

8 

40 

00200 

Tytuł II załącznika 

D do 

rozporządzenia 

delegowanego 

(UE) 2015/ 2446 

Ten sam 

zgłaszający i 

nadawca 

„Nadawca” 14 00300 

Tytuł II załącznika 

D do 

rozporządzenia 

delegowanego 

(UE) 2015/ 2446 

Ten sam 

zgłaszający i 

eksporter 

„Eksporter” 14 00400 



Tytuł II załącznika 

D do 

rozporządzenia 

delegowanego 

(UE) 2015/ 2446 

Ten sam 

zgłaszający i 

importer 

„Importer” 14 00500 

Art. 176 ust. 1 lit. 

c) oraz art. 241 

ust. 1 akapit 

pierwszy 

rozporządzenia 

delegowanego 

(UE) 2015/ 2446 

Zamknięcie 

procedury 

uszlachetniania 

czynnego 

„UCz” i 

odpowiedni 

numer 

pozwolenia 

lub numer 

INF 

44 00700 

Art. 241 ust. 1 

akapit drugi 

rozporządzenia 

delegowanego 

(UE) 2015/ 2446 

Zamknięcie 

procedury 

uszlachetniania 

czynnego 

(szczególne środki 

polityki handlowej) 

„UCz ŚPH” 44 00800 

Art. 238 

rozporządzenia 

delegowanego 

(UE) 2015/2446 

Zamknięcie 

procedury odprawy 

czasowej 

„OCz” i 

odpowiedni 

numer 

pozwolenia 

44 00900 

 

2) po wyrazach „Przywóz – kod 1XXXX. W obecnym stanie prawnym brak 

kodów z serii 1XXXX właściwych dla przywozu” dodaje się tabelę z 

kodami identyfikatorów podatkowych i ich opisem oraz tabelę z 

opisem struktury i formatu numeru VAT:  

 

„1) Kod identyfikacyjny dodatkowych odniesień podatkowych/Identyfikator 

podatkowy: 

 

Kod 

roli 

Strona Opis 

FR1 Importer Osoba lub osoby wyznaczone lub uznane za 



zobowiązane do zapłaty podatku VAT przez 

państwo członkowskie przywozu zgodnie z art. 201 

dyrektywy 2006/112/WE. 

FR2 Nabywca Osoba zobowiązana do zapłaty podatku VAT od  

wewnątrzunijnego nabycia towarów zgodnie z art. 

200 dyrektywy 2006/112/WE. 

FR3 Przedstawiciel 

podatkowy  

Przedstawiciel podatkowy zobowiązany do zapłaty 

podatku od wartości dodanej w państwie 

członkowskim przywozu wyznaczony przez 

importera. 

FR5 Sprzedawca IOSS Podatnik korzystający z procedury szczególnej dla 

sprzedaży na odległość towarów importowanych z 

terytoriów trzecich lub państw trzecich określonej w 

tytule XII rozdział 6 sekcja 4 dyrektywy 

2006/112/WE oraz posiadacz numeru 

identyfikacyjnego VAT, o którym mowa w art. 369q 

tej dyrektywy. 

FR7 Podatnik lub osoba 

zobowiązana do 

zapłaty VAT 

Numer identyfikacyjny VAT podatnika lub osoby 

zobowiązanej do zapłaty VAT w przypadku 

odroczenia płatności VAT zgodnie z art. 211 akapit 

drugi dyrektywy 2006/112/WE. 

 

2) Numer identyfikacyjny VAT 

 

Pole Treść format 

1 Identyfikator państwa członkowskiego wydania (kod ISO 3166 – 

alpha 2; w odniesieniu do Grecji można stosować kod EL) 

a2 

2 Indywidualny numer przyznany przez państwo członkowskie do 

identyfikacji podatników, o którym mowa w art. 214 dyrektywy 

2006/112/WE 

an..15 

 

3) dodaje się w tej części kody wraz z opisem: 



„W polu 44 podaje się kody uczestnika dostaw, składające się z Identyfikatora i 

Roli, tj. odpowiednio: 

Identyfikator – numer EORI uczestnika dostawy; struktura niepowtarzalnego 

numeru identyfikacyjnego w państwie trzecim jest zgodna ze strukturą określoną 

dla numeru identyfikacyjnego Eksportera (Pole 2); 

Rola – należy podać kod dla dodatkowego uczestnika łańcucha dostaw stosując 

następujące kody: 

CS – konsolidator – dla spedytora łączącego pojedyncze mniejsze przesyłki w 

jedną większą przesyłkę (w procesie konsolidacji), która jest wysyłana do 

kontrahenta, który odzwierciedla działalność konsolidatora, dzieląc 

skonsolidowaną przesyłkę na jej pierwotne składniki 

FW – spedytor – dla podmiotu podejmującego się spedycji towarów 

MF – producent 

WH – prowadzący skład – strona odpowiedzialna za towary umieszczone w 

składzie.”. 

 

22.  W pkt 4.2.20.2 Krajowe kody informacji dodatkowych (str. 199): 

 

1) Dodaje się kod z opisem: 

„UWP01 – umowa o współdziałanie podatnika z Krajową Administracją Skarbową 

na podstawie art. 20s Ordynacji podatkowej, przy jednoczesnym zadeklarowaniu 

certyfikatu AEO.” 

 

Jeżeli w zgłoszeniach celnych w AIS/IMPORT i w AES/ECS2 został podany kod 

UWP01 i podmiot posiada jednocześnie certyfikat AEO (typ AEOC bądź AEOF), to 

komunikaty takie będą obsłużone w pierwszej kolejności. 

 

2) Wykreśla się następujące kody wraz z opisem: 

„0PL15 – wyłączenie walidacji powiązań podmiotów w systemach AIS/IMPORT i 

AES/ECS2 z powodu oczekiwania na rozpatrzenie wniosku o dodanie 

reprezentacji, aktualizację danych lub nową rejestrację takich powiązań w 

systemie SZPROT 

Po tym kodzie należy wpisać wyrazy: „UPOPUESC” oraz podać zamieszczony w 

UPO numer sprawy powiązanej z wnioskiem lub dokumentem. 

Przykład: 0PL15 - UPOPUESC 390000-ICRW.4004.111111.2018.S. 



 

1PL03 – jeżeli podmiot gospodarczy podany w polu 8 Odbiorca albo po kodzie 

4PL03 jest zarejestrowany dla celów EORI w innym kraju członkowskim, to po 

kodzie 1PL03 podaje się – z zachowaniem poniższych warunków - odpowiednio 

albo PLNIP albo numer identyfikacyjny dla potrzeb VAT poprzedzony kodem 

innego kraju członkowskiego UE: 

1. jeżeli w zgłoszeniu podany został kod informacji dodatkowej 4PL05, to po 

kodzie 1PL03 można podać numer identyfikacyjny dla potrzeb VAT poprzedzony 

kodem innego kraju członkowskiego UE np. PT123456789, bo PLNIP został 

podany w polu 8 Odbiorca albo po kodzie 4PL03, 

2. jeżeli w polu 8 Odbiorca albo po kodzie 4PL03 został podany numer 

identyfikacyjny dla potrzeb VAT poprzedzony kodem innego kraju członkowskiego 

UE, to po kodzie 1PL03 należy podać PLNIP dla potrzeb rozliczeń podatkowych w 

Polsce. 

 

4PL04 – rozliczenie VAT w procedurach „42” i „63” oraz „49” (§ 4 rozporządzenia 

MF w sprawie zwolnień od podatku od towarów i usług oraz warunków stosowania 

tych zwolnień). 

4PL05 – rozliczenie VAT zgodnie z art. 33a ustawy o podatku od towarów i 

usług.”. 

 

3) Zmienia się opisy następujących kodów: 

 

a) 4PL03, nie ma zastosowania w zgłoszeniach przywozowych od 

1.01.2023 r. z uwagi na zmianę definicji odbiorcy (importera) 

podaną w pkt 2.3.7 – „Odbiorcą jest osoba, która składa zgłoszenie 

przywozowe lub w imieniu której takie zgłoszenie jest składane” oraz 

wprowadzenie nowej danej „kupujący”, którego podaje się, gdy jest 

to osoba inna niż odbiorca (importer); opis kodu otrzymuje 

następujące brzmienie: 

 

„4PL03 – kod ten jest właściwy w przypadkach, gdy w zgłoszeniu wywozowym w 

Polu 14 występuje:  

– przedstawiciel bezpośredni (kod „2”), a osoba w której 

imieniu dokonywane jest zgłoszenie (mocodawca 



przedstawiciela), nie jest jednocześnie eksporterem z pola 

2 albo  

– przedstawiciel pośredni (kod „3”), a osoba na której rzecz 

dokonywane jest zgłoszenie (mocodawca przedstawiciela) 

nie jest jednocześnie eksporterem z pola 2 albo 

– przedstawiciel bezpośredni (kod „2”) albo pośredni (kod „3”) 

upoważniony przez operatora kurierskiego do złożenia 

zbiorczego zgłoszenia celnego. 

W dwóch pierwszych wyżej wskazanych sytuacjach, po kodzie 4PL03 należy 

podać odnoszący się do mocodawcy niebędącego eksporterem z pola 2 jeden z 

następujących wyróżników identyfikacyjnych (z tym, że jeżeli podmiot ma EORI, to 

zawsze należy podać EORI), które odpowiednio oznaczają:  

1 – PLNIP,  

2 – numer EORI,  

3 – VAT UE z innego kraju członkowskiego, 

4 – PESEL,  

5 – inny niż 1-4, 

a następnie podać numer identyfikujący podmiot oraz jego nazwę i adres. 

Natomiast w trzecim przypadku, gdy zgłoszenie celne składa przedstawiciel 

upoważniony przez operatora kurierskiego, to należy podać numer identyfikacyjny 

PLNIP oraz nazwę i adres operatora kurierskiego. 

Przykładowy wpis odnoszący się do osoby zarejestrowanej w Polsce dla potrzeb 

podatku VAT: 

„4PL03 – 1 – PLXXXXXXXXXXXXXXX – ABCDE Sp. z o.o. ul. Kołowa 3, 00-001 

Zakole”. 

Rozwiązanie wybrane przez składającego zgłoszenie celne pociąga za sobą 

konieczność lub nie deklarowania kodu 4PL03. 

Uwaga! Cesja w ramach dwóch agencji (A1 przekazuje prawa do składania 

zgłoszeń przez A2 dla podmiotu X) nie oznacza „automatycznego” podawania w 

zgłoszeniu celnym kodu 4PL03. 

Cesja upoważnienia (substytucja) powinna zostać odzwierciedlona w systemie 



SZPROT tak, aby nowy podmiot na którego dokonana została cesja był powiązany 

w podmiotem, który udzielił pełnomocnictwa.  

Przykład: 

1. Podmiot X upoważnia agencję A1 z prawem substytucji 

2. Agencja A1 ceduje prawo do działania jako przedstawiciel dla podmiotu X 

na agencję A2 

3. W systemie SZPROT następuje powiązanie agencji A2 z podmiotem X 

Jeżeli mocodawcą – zarówno dla agencji A1, jak i w ramach substytucji dla agencji 

A2 – jest w wywozie podmiot z pola 2 czyli Eksporter, to nie jest to przypadek 

uzasadniający użycie kodu 4PL03. 

Cesja (substytucja) do złożenia zgłoszenia w opisanym wyżej schemacie, oznacza 

konieczność wypełnienia w wywozie pola 2 - Eksporter, który jest mocodawcą dla 

obu agencji oraz pola 14 – zgłaszający/przedstawiciel, bez użycia kodu 4PL03. 

W polu 14 powinny być dane podmiotu, który faktycznie składa zgłoszenia (w 

ramach substytucji będzie to agencja A2). System operacyjny sprawdzi 

powiązania pomiędzy agencją A2 a podmiotem X. 

 

b) 0PL14 poprzez wykreślenie odesłania do kodu 4PL03 dla AIS/IMPORT, 

w związku z tym opis otrzymuje brzmienie: 

 

„0PL14 – wyłączenie walidacji powiązań pomiędzy przedstawicielem celnym a 

mocodawcą, czyli pomiędzy przedstawicielem celnym a eksporterem albo 

nadawcą (w AES/ECS2) oraz pomiędzy przedstawicielem celnym a odbiorcą (w 

AIS/IMPORT). 

W systemie AES/ECS2 oraz AIS/IMPORT zaimplementowana została 

funkcjonalność dająca możliwość weryfikacji powiązania pomiędzy 

przedstawicielem celnym a mocodawcą, czyli eksporterem albo nadawcą (w 

AES/ECS2) oraz odbiorcą (w AIS/IMPORT).  

Skutkiem negatywnej walidacji (braku powiązań pomiędzy podmiotami 

dokonanymi w ramach usługi e- Klient) będzie odrzucenie zgłoszenia celnego. 

Z walidacji w AES/ECS2 i AIS/IMPORT wyłączone są przypadki, gdy zgłoszenie 

celne: 



1. jest składane przez przedstawiciela reprezentującego osobę fizyczną albo 

inną osobę nieobjętą obowiązkiem uzyskania nr EORI (np. objęcie towaru 

procedurą odprawy czasowej), 

2. dotyczy przesyłek przewożonych przez operatora kurierskiego i 

zgłaszanych przez takiego operatora albo innego przedstawiciela celnego, 

3. składane jest na podstawie upoważnienia jednorazowego. 

Powyższe wyłączenia uzasadnione są specyfiką obrotu, charakteryzującego się 

sporadycznością oraz – w przypadku obrotu kurierskiego – dodatkowo dużą 

ilością przesyłek oraz ich odbiorców występujących często jednorazowo. 

Wyłączenie z walidacji należy zadeklarować poprzez podanie w polu 44 

zgłoszenia kodu informacji dodatkowej „0PL14”. Jeżeli jednak w konkretnych 

przypadkach mieszczących się w katalogu wyłączeń opisanych powyżej 

powiązanie mocodawcy z przedstawicielem celnym jest odzwierciedlone w 

systemie SZPROT (powiązanie dokonane w ramach usługi e-Klient), to nie ma 

potrzeby używania kodu „0PL14”. 

Kodu „0PL14" nie podaje się w zbiorczych zgłoszeniach celnych, ponieważ 

zadeklarowanie w drugiej części pola 37 kodu „1PL” (w eksporcie) albo kodu „2PL” 

(w imporcie) oznacza wyłączenie z walidacji ww. powiązań. 

Odpowiedzialność za prawidłowość używania kodu „0PL14" w zgłoszeniach 

celnych ponosi osoba składająca zgłoszenie celne, zgodnie z art. 15 ust. 2 

unijnego kodeksu celnego”;  

 

c) 4PL01, który otrzymuje nowe brzmienie w związku z wykreśleniem 

kodu procedury 49: 

 

„4PL01 – kod ten właściwy jest w przypadkach, gdy przedmiotem dopuszczenia 

do obrotu jest biokomponent, biomasa lub biopaliwo, zgodnie z definicjami 

zawartymi w art. 2 ustawy z dnia 25 sierpnia 2006 r. o biokomponentach i 

biopaliwach ciekłych”; 

d) 4PL15, z uwagi na nowe kody z serii „C” dla zwolnień celnych z 

warunkiem złożenia zabezpieczenia: 

 



„4PL15 – kod ten ma zastosowanie w następujących przypadkach: 

a) gdy w pozwoleniu na procedurę końcowego przeznaczenia (end-

use) zostało wskazane, że kwota potencjalnego długu podlega 

zabezpieczeniu transakcyjnemu (identyfikacja w GRN – 10. znak to 

litera „S”), a nie audytowaniu (identyfikacja w GRN – 10. znak to 

litera „A”), to należy podać po tym kodzie kwotę potencjalnego długu 

celnego celem jego odsaldowania w OSOZ. Kod ten należy podać 

zawsze, gdy zgłoszenie jest wnioskiem o wydanie pozwolenia na 

procedurę końcowego przeznaczenia (kod informacji dodatkowej 

00100); 

b) w przypadku wnioskowania o zastosowanie zwolnień z należności 

celnych pod warunkiem złożenia zabezpieczenia dla kodów: C42, 

C60 i C61 lub należności podatkowych dla kodów: 4V8, 6V5 i 6V6. 

Przykład: 4PL15 – 5.560”. 

 

23.  W pkt 4.2.20.3 Załączone dokumenty, świadectwa i pozwolenia (str. 

218) wprowadza się nową daną „Posiadacz pozwolenia” i w związku z 

tym dodaje się lit. c) z opisem: 

„c. W zgłoszeniu przywozowym należy podać w określonych przypadkach EORI 

posiadacza pozwolenia dla wskazanego w zgłoszeniu rodzaju pozwolenia 

wyrażanego odpowiednim kodem unijnym (słownik nr CL605). Te same kody 

rodzaju pozwoleń, dla potrzeb podania numerów tych pozwoleń, podaje się w 

dokumentach wymaganych. 

Dane dotyczące posiadacza pozwolenia należy podawać, w szczególności dla 

procedur specjalnych, dla WIT w procedurze dopuszczenia do obrotu lub jeśli 

występuje płatność odroczona.  

W przypadku płatności odroczonej identyfikator posiadacza pozwolenia o kodzie 

C506 musi być taki sam jak EORI Odbiorcy albo Zgłaszającego.”. 

 

24.  W pkt 4.2.21.5 Metody płatności (str. 240) wprowadza się 

następujące zmiany: 

 

1) w opisie do metody płatności „G” dodaje się zmianę oraz drugą 

uwagę w brzmieniu (zmiany wyboldowane): 



 

„Uwaga: Metodę płatności „G” należy podać dla typu opłaty B00 w przypadku 

rozliczania podatku VAT z tytułu importu w deklaracji podatkowej, zgodnie z art. 

33a ustawy o podatku od towarów i usług. 

Jednocześnie dla typów zgłoszenia A lub B lub C lub D lub E lub F należy 

podać po kodzie FR7 opisanym w pkt 4.2.20.1 niniejszej Instrukcji, 

identyfikator podatkowy podatnika lub osoby zobowiązanej do zapłaty VAT. 

Identyfikator podatkowy musi zaczynać się od PL (czyli podatnik musi być 

zarejestrowany do celów podatkowych w Polsce)”. 

2) wykreśla się metodę płatności „M”: 

„M: Zabezpieczenie, włącznie z depozytem gotówkowym 

Uwaga! Symbol M należy podawać w przypadkach złożenia zabezpieczenia w 

stosunku do powstałego już długu celnego, tzn. gdy składane zabezpieczenie 

dotyczy należności celnych, a także innych opłat związanych z importem towarów, 

których obowiązek uiszczenia już powstał, a termin ich płatności wynosi 10 dni.” 

3) wprowadza się metodę płatności „R”, która otrzymuje brzmienie: 

„R: Zabezpieczenie kwoty podlegającej zapłacie, włącznie z depozytem 

gotówkowym 

Uwaga! Symbol R należy podawać w przypadkach złożenia zabezpieczenia w 

stosunku do powstałego już długu celnego, tzn. gdy składane zabezpieczenie 

dotyczy należności celnych, a także innych opłat związanych z importem towarów, 

których obowiązek uiszczenia już powstał, a termin ich płatności wynosi 10 dni.” 

4) Wykreśla się metodę płatności „F”: 

„F: Płatność odroczona – system celny 

W przypadku korzystania z odroczenia terminu płatności należności celnych na 

podstawie stosownego pozwolenia, niezależnie od przewidywanego sposobu 

dokonania płatności, należy wpisać symbol „F”. 

Uwaga! Stosując symbol F należy w zgłoszeniu celnym wypełnić pole 48 i podać 

dane dotyczące zabezpieczenia.” 

5) wprowadza się zmiany w zakresie metody płatności „E”, która 

otrzymuje brzmienie: 

„E: płatność odroczona lub z przesuniętym terminem 

W przypadku korzystania z odroczenia terminu płatności należności celnych na 

podstawie stosownego pozwolenia, niezależnie od przewidywanego sposobu 



dokonania płatności, należy wpisać symbol „E”. 

Uwaga! Stosując symbol E należy w zgłoszeniu celnym wypełnić pole 48 i podać 

dane dotyczące zabezpieczenia.”. 

Zgodnie z przepisami unijnymi odpowiednikami dotychczas stosowanych metod 

płatności F i M są kody E i R, z różnicami jak w powyższych opisach. 

 

Zmiany w Części VI Szczególne przypadki postępowania 

 

25.  W pkt 6.18 Procedury 42 i 63 (odpowiednio import i re-import z 

kraju trzeciego z bezpośrednio następującą po nim dostawą 

wewnątrzwspólnotową) (str. 296) wprowadza się następujące zmiany: 

 

1) usuwa się kody: 

„Y040 – numer identyfikacyjny VAT nadany w państwie członkowskim importu 

importerowi wyznaczonemu lub uznanemu zgodnie z art. 201 dyrektywy w sprawie 

podatku VAT za osobę zobowiązaną do zapłaty VAT; 

Y041 – numer identyfikacyjny VAT nabywcy, który zobowiązany jest do zapłaty 

VAT z tytułu wewnątrzwspólnotowego nabycia towarów zgodnie z art. 200 

dyrektywy w sprawie podatku VAT; 

Y042 – numer identyfikacyjny VAT nadany przedstawicielowi podatkowemu w 

państwie członkowskim importu”, 

2) zdanie trzecie wraz z opisem kodów i przykładem otrzymuje 

brzmienie: 

„Obowiązek ten zgłaszający realizuje z wykorzystaniem unijnych kodów FR1, FR2 

i FR3, które opisane są w pkt 4.2.20.1 Instrukcji. 

Przykład: FR1 - PL1234578458, gdzie: 

Kod statusu osoby 

(roli, w jakiej osoba 

występuje w 

transakcji) 

Kod kraju ISO 

alpha-2 państwa 

członkowskiego 

nadającego numer 

VAT 

 

Numer VAT 

FR1 PL 1234578458 

 



26.  W pkt 6. 1 Wypełnianie zbiorczego zgłoszenia celnego w systemie 

AIS/IMPORT dla niektórych towarów zwolnionych z należności 

celnych i zwolnionych z podatku VAT (str. 254) wykreśla się 

następującą uwagę z opisu pola 8: 

 

„Uwaga! Jeżeli w polu 8 nie został wpisany polski operator kurierski, który 

upoważnił innego przedstawiciela do złożenia zbiorczego zgłoszenia, to w polu 44 

zgłoszenia należy podać krajowy kod informacji dodatkowej 4PL03, po którym 

należy podać dane wymagane przy opisie tego kodu (tj. numer identyfikacyjny 

PLNIP operatora kurierskiego jego nazwę i adres).”. 

 

27.  W pkt 6.4 Przywóz towarów z obszarów specjalnych (str. 260) w 

związku z wykreśleniem kodu procedury 49 i rozszerzeniem opisu 

procedury 40 oraz wprowadzeniem kodu procedury 96 oraz dodaniem 

kodu uszczegóławiającego procedurę F15 wprowadza się następujące 

zmiany: 

1) zmienia się opis dla pola 37: 

– jest: 

„Pole 37 (procedura wnioskowana) – „49” 

– powinno być: 

„Pole 37 (procedura wnioskowana) – „40” albo „96”, 

2) po opisie pola 37 dodaje się: 

 

„Pole 37.2 – uszczegółowienie procedury – F15 oraz F06, jeżeli F06 ma 

zastosowanie w procedurze 40. 

Uwaga! Towary zgłaszane w tej procedurze mogą korzystać ze zwolnień z 

podatku VAT przy uwzględnieniu, że mogłoby mieć do nich zastosowanie 

zwolnienie od cła gdyby przywóz następował spoza terytorium celnego UE. W 

takim przypadku w stosunku do tych towarów należy w polu 47 zgłoszenia celnego 

przy typie opłaty „B00” zadeklarować metodę płatności „Z”. 

Uwaga! W przypadku zgłoszenia wyrobów akcyzowych, do których ma zostać 

zastosowana procedura zawieszenia poboru akcyzy należy w polu 47 zgłoszenia 

celnego przy typie opłaty „1A1” zadeklarować metodę płatności „L”.”. 



 

28.  W pkt 6.5 Szczególny przypadek wypełniania niektórych pól 

zgłoszenia celnego w przypadku przywozu towarów objętych 

zakresem przedmiotowym unii celnych wiążących Unię (str. 261) w 

związku z wykreśleniem kodu procedury 49 i rozszerzeniem opisu 

procedury 40 oraz dodaniem kodu uszczegóławiającego procedurę F15 

wprowadza się następujące zmiany: 

 

1) w lit. a „przywóz towarów objętych zakresem przedmiotowym unii 

celnych wiążących Unię z Andorą i San Marino, w przypadku, gdy 

zgłaszający deklaruje stosowanie preferencji „400” albo „420”, stricte 

związanych z faktem obowiązywania unii celnej” wprowadza się 

następujące zmiany: 

a) zmienia się opis dla pola 37: 

– jest: 

„Pole 37 (procedura wnioskowana) – „49” 

– powinno być: 

„Pole 37 (procedura wnioskowana) – „40”,  

b) po opisie pola 37 dodaje się: 

„Pole 37.2 – uszczegółowienie procedury – F16; 

 

2) w lit. b „przywóz towarów objętych zakresem przedmiotowym unii 

celnej wiążącej Unię z Turcją w przypadku, gdy zgłaszający 

deklaruje stosowanie preferencji „400” albo „420” stricte związanych 

z faktem obowiązywania unii celnej” po opisie pola 37 dodaje się: 

 

„Pole 37.2 – uszczegółowienie procedury – F16;” 

 

29.  W pkt 6.12 Wywóz towarów do obszarów specjalnych będących 

częścią terytorium celnego Unii (str. 286) ostatnie zdanie w opisie 

otrzymuje brzmienie: 

 



„Powrotny przywóz tych towarów na terytorium kraju powinien się odbywać z 

zastosowaniem zgłoszenia celnego z wpisanym w Polu 37 kodem „6110” oraz 

kodem uszczegóławiającym procedurę „F15”. 

 

30.  W pkt 6.21 Zasady wypełniania Pola 37 zgłoszenia celnego w 

przypadku wprowadzenia i dostawy / przemieszczania towarów 

zwolnionych z VAT lub objętych procedurą zawieszenia poboru 

akcyzy, z uwzględnieniem terytoriów specjalnych (str. 309) część 

dotycząca towarów unijnych otrzymuje brzmienie: 

 

„Towary unijne 

Jeśli przedmiotem importu są towary unijne, które podlegają zwolnieniu z podatku 

VAT w przypadku dostawy do innego państwa członkowskiego - w pierwszej 

części Pola 37 podawany jest kod procedury „40”, a w drugiej części tego Pola 

krajowy kod uszczegóławiający procedurę „1V1” oraz kod F15.  

W opisanej powyżej sytuacji, gdy przedmiotem przywozu z terytoriów specjalnych 

nieobjętych ww. dyrektywą akcyzową są unijne wyroby akcyzowe, do których ma 

zostać zastosowana procedura zawieszenia poboru akcyzy zgodnie z art. 17 ust. 

1 lit. b ww. dyrektywy akcyzowej, w pierwszej części pola 37 podawany jest kod 

procedury wnioskowanej „40” albo 96, a w drugiej części tego pola kod F15 oraz w 

przypadku procedury „40” kod „F06” – o ile ma zastosowanie - uszczegółowiający 

procedurę w zakresie zawieszenia poboru akcyzy (patrz przypadek szczególny nr 

4 w tej Części Instrukcji).”. 

 

31.  W pkt 6.24 Przypadki szczególne związane z procedurami 

specjalnymi – zasady wypełniania pól importowego zgłoszenia 

celnego wpływające na obliczenie należności celnych i 

podatkowych  

 

a) w części I dodaje się pkt 7 (str. 327): 

 

„7. Dopuszczenie do obrotu, po procedurze uszlachetniania czynnego, 

produktów przetworzonych, powstałych z towarów nieunijnych objętych 



procedurą uszlachetniania czynnego, z zastosowaniem art. 85 ust. 1 UKC 

Ponieważ przedmiotem zgłoszenia celnego są produkty przetworzone, to pola 

zgłoszenia celnego odnoszą się do produktów przetworzonych i wypełniane są na 

zasadach ogólnych. 

Należności przywozowe obliczane są od wartości celnej produktów 

przetworzonych powstałych w ramach procedury uszlachetniania czynnego, w 

chwili powstania w stosunku do nich długu celnego (dopuszczenia do obrotu 

produktów przetworzonych).  

Do celów określenia wartości celnej produktów przetworzonych należy stosować 

standardowe zasady zawarte w art. 70-74 UKC. 

 

1) Dopuszczenie do obrotu produktów przetworzonych powstałych 

z towarów nieunijnych objętych procedurą uszlachetniania 

czynnego, gdy produkty przetworzone są przedmiotem 

transakcji kupna-sprzedaży. 

Przykład:  

Do Polski z kraju trzeciego przywieziono w ramach procedury uszlachetniania 

czynnego drewniane szkielety krzeseł w celu zamontowania w nich unijnych obić. 

Gotowe krzesła są sprzedawane kupującym/odbiorcom w UE (wystawiane są 

faktury kupna-sprzedaży), a następnie zgłaszane do procedury dopuszczenia do 

obrotu. Ustalenie wartości celnej następuje na podstawie art. 70 UKC. 

Pole 22 – waluta i ogólna wartość faktury 

W pierwszej części pola podać należy symbol waluty, w której została 

sporządzona faktura odnosząca się do transakcji kupna/sprzedaży produktu 

przetworzonego.  

W drugiej części pola (fakultatywnie) należy wpisać cenę ujętą na fakturze 

odnoszącej się do transakcji kupna/sprzedaży produktu przetworzonego. 

Pole 23 – kurs waluty 

Stosuje się kurs waluty z dnia przyjęcia zgłoszenia do dopuszczenia do obrotu 

produktu przetworzonego. 

Pole 31 – opis towaru 

Należy podać opis produktu przetworzonego powstałego w ramach procedury 

uszlachetniania czynnego. 



Pole 33 – kod towaru 

Należy podać kod produktu przetworzonego powstałego w ramach procedury 

uszlachetniania czynnego. 

Pole 34 – kod kraju pochodzenia 

Kod kraju pochodzenia należy podać zgodnie z zasadami określania pochodzenia 

towarów przewidzianymi w art. 60 i 64 UKC. 

Pole 36 – preferencje 

Należy podać kod preferencji zaczynający się cyfrą „1” (pochodzenie 

niepreferencyjne art. 60 UKC). 

W niektórych przypadkach możliwe jest podanie kodu preferencji zaczynającego 

się cyframi „2” lub „3” (art. 64 UKC). Dotyczy to sytuacji, gdy towary nieunijne 

posiadające status preferencyjnego pochodzenia w ramach preferencyjnego 

porozumienia między UE a państwami trzecimi objęte są procedurą 

uszlachetniania czynnego, to produkty przetworzone uzyskane z tych towarów 

uznaje się przy dopuszczaniu ich do obrotu za mające ten sam status 

preferencyjnego pochodzenia jak towary, z których zostały uzyskane. 

Przykład: 

Przetwarzaniu podlegały wyłącznie nieunijne towary posiadające norweskie 

preferencyjne pochodzenie w ramach umowy o wolnym handlu UE-Norwegia. 

Produkt przetworzony będzie posiadał norweskie preferencyjne pochodzenie, a 

dowód pochodzenia wystawiony lub sporządzony dla towarów objętych procedurą 

uszlachetniania czynnego uznaje się za dowód pochodzenia wystawiony lub 

sporządzony dla produktów przetworzonych. Zastosowanie będzie miała tutaj 

preferencyjna stawka celna z tytułu pochodzenia produktu z Norwegii (kod 

preferencji zaczynający się cyfrą „3”). 

Powyższe założenie odnośnie statusu pochodzenia produktu przetworzonego nie 

ma jednak zastosowania, gdy przetwarzanie obejmuje również inne towary 

nieunijne, w tym towary posiadające status preferencyjnego pochodzenia w 

ramach innego porozumienia preferencyjnego. 

Przykład: 

Przetworzeniu podlegały nieunijne towary posiadające norweskie i kanadyjskie 

preferencyjne pochodzenie w ramach umów o wolnym handlu pomiędzy UE i 

odpowiednio Norwegią oraz Kanadą. Produkt przetworzony nie posiada wówczas 

żadnego preferencyjnego pochodzenia i zastosowanie ma kod preferencji 

zaczynający się cyfrą „1”, a jego niepreferencyjne pochodzenie ustala się zgodnie 



z art. 60 UKC. 

Przykład: 

Przetworzeniu podlegały nieunijne towary posiadające kanadyjskie preferencyjne 

pochodzenie w ramach umowy o wolnym handlu UE-Kanada oraz towary 

posiadające tylko niepreferencyjne pochodzenie, np. z USA. Produkt przetworzony 

nie posiada wówczas żadnego preferencyjnego pochodzenia i zastosowanie ma 

kod preferencji zaczynający się cyfrą „1”, a jego niepreferencyjne pochodzenie 

ustala się zgodnie z art. 60 UKC. 

Takie założenie nie ma także zastosowania gdy przetworzone produkty zostały 

uzyskane z towarów ekwiwalentnych, o których mowa w art. 223 UKC, jak i w 

przypadku gdy organy celne zezwoliły na czasowy powrotny wywóz towarów w 

celu dalszego przetwarzania zgodnie z art. 258 UKC. Produkty przetworzone nie 

posiadają wówczas żadnego preferencyjnego pochodzenia i zastosowanie ma kod 

preferencji zaczynający się cyfrą „1”, a ich niepreferencyjne pochodzenie ustala 

się zgodnie z art. 60 UKC. 

Pole 42 – wartość pozycji 

Należy podać, odnoszącą się do danej pozycji, część ceny, o której mowa w 

opisie do drugiej części Pola 22, niezależnie od tego czy pole 22 zostało 

wypełnione czy nie. 

Pole 43 – kod metody wartościowania 

Należy wpisać kod 1 oznaczający zastosowanie art. 70 UKC - metoda wartości 

transakcyjnej. 

Pole 44 – dodatkowe informacje/załączone dokumenty/świadectwa i 

pozwolenia 

Należy wpisać, przy pomocy odpowiednich kodów dla doliczeń i odliczeń, wartości 

o które powinna być skorygowana wartość z pola 42 w celu ustalenia wartości 

celnej produktu przetworzonego. 

Pole 47 

A00: 

 podstawa opłaty – wartość celna produktu przetworzonego określona na 

podstawie wartości z pola 42. Aby prawidłowo ustalić wartość celną 

najpierw należy określić cenę faktycznie zapłaconą lub należną za towar 

(art. 70 UKC) na podstawie faktury odnoszącej się do transakcji kupna-

sprzedaży produktu przetworzonego. Następnie ustalić, czy cena ta 



zawiera wszystkie elementy, które powinny stanowić element wartości 

celnej (art. 71 UKC), ewentualnie również elementy, które po spełnieniu 

określonych warunków nie wchodzą w skład wartości celnej (art. 72 UKC). 

 stawka celna z dnia objęcia produktu przetworzonego procedurą 

dopuszczenia do obrotu,  

A1A: 

 podstawa opodatkowania podatkiem akcyzowym:  

1)  wartość celna produktu przetworzonego będącego samochodem 

osobowym powiększona o należne cło 

Podstawa opodatkowania podatkiem akcyzowym importu samochodu osobowego 

obejmuje również prowizję oraz koszty transportu i ubezpieczenia, jeżeli elementy 

te nie zostały do niej włączone, a już poniesione do pierwszego miejsca 

przeznaczenia na terytorium kraju. Przez pierwsze miejsce przeznaczenia rozumie 

się miejsce wymienione w dokumencie przewozowym lub innym dokumencie, na 

podstawie którego towary są importowane.  

Do podstawy opodatkowania dolicza się określone w odrębnych przepisach opłaty 

oraz inne należności, jeżeli organy celne mają obowiązek pobierać te należności z 

tytułu importu samochodu osobowego. 

W przypadku samochodów osobowych typu ambulans do podstawy 

opodatkowania nie wlicza się kwot stanowiących wartość specjalistycznego 

wyposażenia medycznego, albo 

2) ilość produktu przetworzonego będącego wyrobem akcyzowym, w jednostce 

miary właściwej dla danego rodzaju wyrobu akcyzowego 

 stawka podatku akcyzowego z dnia objęcia produktu przetworzonego 

procedurą dopuszczenia do obrotu. 

B00: 

 podstawa opodatkowania podatkiem VAT: wartość celna produktu 

przetworzonego określona na podstawie wartości z pola 42, z 

uwzględnieniem doliczeń i odliczeń wynikających z zasad określonych w 

Instrukcji w opisie Pola 44 w przypadku importu, powiększona o należne 

cło, a w przypadku gdy produkt przetworzony jest samochodem osobowym 

również o podatek akcyzowy, 

 stawka podatku VAT z dnia objęcia produktu przetworzonego procedurą 

dopuszczenia do obrotu. 



 

2) Dopuszczenie do obrotu produktów przetworzonych powstałych 

z towarów nieunijnych objętych procedurą uszlachetniania 

czynnego, gdy produkty przetworzone nie są przedmiotem 

transakcji kupna-sprzedaży 

Przykład:  

Do Polski z kraju trzeciego przywieziono w ramach procedury uszlachetniania 

czynnego drewniane szkielety krzeseł w celu zamontowania w nich unijnych obić. 

Gotowe krzesła są zgłaszane do procedury dopuszczenia do obrotu. Zgłoszenie 

nie jest poprzedzone transakcją kupna/sprzedaży. Ustalenie wartości celnej 

następuje na podstawie art. 74 ust. 3 UKC. 

Pole 22 – waluta i ogólna wartość faktury 

W pierwszej części pola podać należy symbol waluty PLN. 

Drugą część pola można pozostawić niewypełnioną, albo podać sumę wartości 

podanych w polach 42 na pozycjach towarowych. 

Pole 23 – kurs waluty 

Pola tego nie wypełnia się, ponieważ w tym przypadku stosuje się PLN. 

Pole 31 – opis towaru 

Należy podać opis produktu przetworzonego powstałego w ramach procedury 

uszlachetniania czynnego. 

Pole 33 – kod towaru 

Należy podać kod produktu przetworzonego powstałego w ramach procedury 

uszlachetniania czynnego. 

Pole 34 – kod kraju pochodzenia 

Kod kraju pochodzenia należy podać zgodnie z zasadami określania pochodzenia 

towarów przewidzianymi w art. 60 i 64 UKC. 

Pole 36 – preferencje 

Należy podać kod preferencji zaczynający się cyfrą „1” (pochodzenie 

niepreferencyjne art. 60 UKC). 

W niektórych przypadkach możliwe jest podanie kodu preferencji zaczynającego 

się cyframi „2” lub „3” (art. 64 UKC). Dotyczy to sytuacji, gdy towary nieunijne 

posiadające status preferencyjnego pochodzenia w ramach preferencyjnego 

porozumienia między UE a państwami trzecimi objęte są procedurą 



uszlachetniania czynnego, to produkty przetworzone uzyskane z tych towarów 

uznaje się przy dopuszczaniu ich do obrotu za mające ten sam status 

preferencyjnego pochodzenia jak towary, z których zostały uzyskane. 

Przykład: 

Przetwarzaniu podlegały wyłącznie nieunijne towary posiadające norweskie 

preferencyjne pochodzenie w ramach umowy o wolnym handlu UE-Norwegia. 

Produkt przetworzony będzie posiadał norweskie preferencyjne pochodzenie, a 

dowód pochodzenia wystawiony lub sporządzony dla towarów objętych procedurą 

uszlachetniania czynnego uznaje się za dowód pochodzenia wystawiony lub 

sporządzony dla produktów przetworzonych. Zastosowanie będzie miała tutaj 

preferencyjna stawka celna z tytułu pochodzenia produktu z Norwegii (kod 

preferencji zaczynający się cyfrą „3”). 

Powyższe założenie odnośnie statusu pochodzenia produktu przetworzonego nie 

ma jednak zastosowania, gdy przetwarzanie obejmuje również inne towary 

nieunijne, w tym towary posiadające status preferencyjnego pochodzenia w 

ramach innego porozumienia preferencyjnego. 

Przykład: 

Przetworzeniu podlegały nieunijne towary posiadające norweskie i kanadyjskie 

preferencyjne pochodzenie w ramach umów o wolnym handlu pomiędzy UE i 

odpowiednio Norwegią oraz Kanadą. Produkt przetworzony nie posiada wówczas 

żadnego preferencyjnego pochodzenia i zastosowanie ma kod preferencji 

zaczynający się cyfrą „1”, a jego niepreferencyjne pochodzenie ustala się zgodnie 

z art.60 UKC. 

Przykład: 

Przetworzeniu podlegały nieunijne towary posiadające kanadyjskie preferencyjne 

pochodzenie w ramach umowy o wolnym handlu UE-Kanada oraz towary 

posiadające tylko niepreferencyjne pochodzenie, np. z USA. Produkt przetworzony 

nie posiada wówczas żadnego preferencyjnego pochodzenia i zastosowanie ma 

kod preferencji zaczynający się cyfrą „1”, a jego niepreferencyjne pochodzenie 

ustala się zgodnie z art. 60 UKC. 

Takie założenie nie ma także zastosowania gdy przetworzone produkty zostały 

uzyskane z towarów ekwiwalentnych, o których mowa w art. 223 UKC, jak i w 

przypadku gdy organy celne zezwoliły na czasowy powrotny wywóz towarów w 

celu dalszego przetwarzania zgodnie z art. 258 UKC. Produkty przetworzone nie 

posiadają wówczas żadnego preferencyjnego pochodzenia i zastosowanie ma kod 

preferencji zaczynający się cyfrą „1”, a ich niepreferencyjne pochodzenie ustala 



się zgodnie z art. 60 UKC. 

Pole 42 – wartość pozycji 

W tej części pola należy wpisać wartość produktu przetworzonego stanowiącą 

sumę wszystkich kosztów poniesionych w związku z jego wytworzeniem (np. 

wartość materiałów unijnych i nieunijnych użytych do wytworzenia produktu 

przetworzonego, koszty procesów zastosowanych przy wytworzeniu towaru 

przetworzonego, koszty robocizny itp.) po ich uprzednim przeliczeniu na PLN po 

kursie z dnia zgłoszenia do procedury dopuszczenia do obrotu.  

Pole 43 – kod metody wartościowania 

Należy wpisać kod 6 oznaczający zastosowanie art. 74 ust. 3 UKC - wartość 

ustalana na podstawie dostępnych danych („fall-back” – metoda ostatniej szansy).  

Pole 44 – dodatkowe informacje/załączone dokumenty/świadectwa i 

pozwolenia 

W tym przypadku nie ma możliwości zastosowania w zgłoszeniu celnym kodów 

właściwych dla doliczeń i odliczeń o które powinna być skorygowana wartość z 

pola 42 zgłoszenia celnego.  

Pole 47 

A00: 

 podstawa opłaty – wartość celna produktu przetworzonego określona na 

podstawie wartości z pola 42, 

 stawka celna z dnia objęcia produktu przetworzonego procedurą 

dopuszczenia do obrotu,  

A1A: 

 podstawa opodatkowania podatkiem akcyzowym: 

1)  wartość celna produktu przetworzonego będącego samochodem 

osobowym powiększona o należne cło 

Podstawa opodatkowania podatkiem akcyzowym importu samochodu osobowego 

obejmuje również prowizję oraz koszty transportu i ubezpieczenia, jeżeli elementy 

te nie zostały do niej włączone, a już poniesione do pierwszego miejsca 

przeznaczenia na terytorium kraju. Przez pierwsze miejsce przeznaczenia rozumie 

się miejsce wymienione w dokumencie przewozowym lub innym dokumencie, na 

podstawie którego towary są importowane.  

Do podstawy opodatkowania dolicza się określone w odrębnych przepisach opłaty 



oraz inne należności, jeżeli organy celne mają obowiązek pobierać te należności z 

tytułu importu samochodu osobowego. 

W przypadku samochodów osobowych typu ambulans do podstawy 

opodatkowania nie wlicza się kwot stanowiących wartość specjalistycznego 

wyposażenia medycznego, albo 

2) ilość produktu przetworzonego będącego wyrobem akcyzowym, w jednostce 

miary właściwej dla danego rodzaju wyrobu akcyzowego 

 stawka podatku akcyzowego z dnia objęcia produktu przetworzonego 

procedurą dopuszczenia do obrotu. 

B00: 

 podstawa opodatkowania podatkiem VAT: wartość celna produktu 

przetworzonego określona na podstawie wartości z pola 42 powiększona o 

należne cło, a w przypadku gdy produkt przetworzony jest samochodem 

osobowym również o podatek akcyzowy, 

 stawka podatku VAT z dnia objęcia produktu przetworzonego procedurą 

dopuszczenia do obrotu. 

 

b) w części III usuwa się ppkt 2 (str. 328-329) w brzmieniu: 

„2. Dopuszczenia do obrotu towarów przeznaczonych na imprezy publiczne lub do 

sprzedaży (art. 576 RWKC): kwota długu celnego jest ustalana na podstawie 

elementów kalkulacyjnych właściwych w chwili dopuszczenia do obrotu tych 

towarów (art. 582 ust. 1 RWKC) – dotyczy towarów objętych procedurą odprawy 

czasowej przed 1 maja 2016 r. a dopuszczanych do obrotu po tym dniu. 

Pole 37 – 4053 albo 4253 (dla tych kodów może wystąpić F06) albo 4553; w 

drugiej części pola 37 zawsze kod F41  

Pozostałe pola – dane właściwe na datę przyjęcia zgłoszenia o dopuszczenie do 

obrotu”. 

 

32.  W pkt 6.25.1 Zasady podawania w zgłoszeniach celnych 

dotyczących realizacji procedury uszlachetniania czynnego oraz 

procedury uszlachetniania biernego dokumentu INF albo 

wskazywania na inne środki elektronicznej wymiany informacji (str. 

334) wprowadza się następujące zmiany w czwartym akapicie, 

związane z nowymi kodami procedur 44 i 46 (zmiany wyboldowane): 



 

„Jako realizacja powyższego, dla opisanych poniżej przypadków należy stosować 

następujące zasady: 

1. W zgłoszeniach typu A, B, C, D, E, F powinien wystąpić kod dokumentu 

wymaganego albo C710 albo 4DK3, jeżeli w polu 37 (1) są następujące kody 

procedur:  

a. 5111, 6121, 6321, 6821, 1100, 2100, 2144, 2146, 2148, 

2151 lub 2154,  

b. 51xx oraz 3151, jeżeli występuje pozwolenie z udziałem więcej niż 

jednego państwa członkowskiego,  

c. 46xx, jeżeli występuje pozwolenie z udziałem więcej niż jednego 

państwa członkowskiego.  

2. W zgłoszeniu typu Z powinien wystąpić kod dokumentu wymaganego 

4DK3, jeżeli w polu 37 (1) jest kod 5111, 6121 lub 6821.”. 

 

33.  W pkt 6.26 Szczególny przypadek wypełniania niektórych pól 

zgłoszenia celnego do procedury specjalnej end-use towarów, o 

których mowa w rozporządzeniu Rady (WE) nr 150/2003 (str. 336) 

wprowadza się następujące zmiany w drugim akapicie związane z 

nowym kodem procedury 44 (zmiany wyboldowane): 

„W zgłoszeniu celnym należy podać:  

− w polu 36 – jeden z kodów: 100, 200, 300, 400 - kod odpowiedni dla 

stosowanej stawki cła; 

− w polu 37 procedura wnioskowana – kod procedury 44;  

− w polu 37 część druga – kod 2L2; 

− w Polu 44 – kody dokumentów: N990 oraz C645 –  w Polu 47 - Opłaty:  

 kody typów opłat, które mogą wystąpić: A00, A20, A30, A35, A40, 

A45,  

 stawka celna wynikająca z Taryfy celnej w zależności od podanego 

kodu preferencji,  

 metoda płatności - L (opłata nienależna, nie wchodzi do podstawy 



obliczania pozostałych opłat).”. 

 

34.  W pkt 6.27.1 Objęcie towaru procedurą specjalną (str. 337) 

wprowadza się następujące zmiany w drugim akapicie związane z 

nowymi kodami procedur 44 i46 (zmiany wyboldowane): 

„1. Kody pozwoleń  

Jeżeli procedurą wnioskowaną jest procedura specjalna, to należy podać kod dla 

pozwolenia na tę procedurę oraz jego numer:  

a. dla procedury wnioskowanej 51 oraz 11 – kod C601;  

b. dla procedury wnioskowanej 53 – kod C516;  

c. dla procedury wnioskowanej 21, 46 oraz 48 – kod C019;  

d. dla procedury wnioskowanej końcowego przeznaczenia 44 – kod N990.  

Kodów pozwoleń nie podaje się, jeżeli zgłoszenie celne jest wnioskiem o wydanie 

pozwolenia (kod 00100).  

2. Ilość towaru i jednostka miary  

Jeżeli zgłoszenie dotyczy objęcia towaru procedurą o następujących kodach: 11, 

21, 44, 46, 48, 51, 53, 71, to w elemencie „Dokument wymagany” należy podać 

ilość towaru wraz z jednostką miary właściwych dla objęcia towaru ww. kodami 

procedur. Jednostka miary znajduje się w pozwoleniu na procedurę specjalną i 

należy ją podać:  

– w przypadku zgłoszeń składanych do systemu AIS/IMPORT po kodzie 

pozwolenia na stosowanie danej procedury (C019, C601, C516, N990);  

–  w przypadku zgłoszeń do systemu AES/ECS2 po kodzie faktury:  

– N380 – faktura handlowa, albo  

 –  N325 – faktura proforma.  

Dla procedury 71 oraz dla zgłoszenia z kodem 00100, dla których to przypadków 

nie występuje pozwolenie wskazujące na jednostkę miary, można ilość podać w 

dowolnej, celnej (występującej w słowniku) jednostce miary właściwej dla towaru 

opisanego na fakturze.  

Dana „ilość” i „jednostka” miary powinna wystąpić tylko raz dla każdej pozycji 

towarowej zgłoszenia. Jeżeli jest podana więcej niż raz, to suma ilości musi być 

zgodna z ilością podaną w Polu 31 zgłoszenia celnego.”. 



35.  W pkt 6.27.2 Zgłoszenie zamykające procedurę specjalną (str. 338) 

wprowadza się następujące zmiany w drugim akapicie związane z 

nowymi kodami procedur 44 i 46 (zmiany wyboldowane):  

1) w pkt 1 Kody pozwoleń akapit pierwszy otrzymuje brzmienie: 

„Jeżeli procedurą poprzednią jest procedura specjalna, to należy podać kod dla 

pozwolenia na tę procedurę oraz jego numer:  

a. dla procedury poprzedniej 51 oraz 11 – kod C601  

b. dla procedury poprzedniej 53 – kod C516  

c. dla procedury poprzedniej 21, 46 oraz 48 – kod C019  

d. dla zestawu procedur 1044 lub 2144 – kod N990”; 

2) w pkt 2. Ilość towaru i jednostka miary akapit pierwszy otrzymuje 

brzmienie: 

„Jeżeli zgłoszenie dotyczy towaru lub produktu przetworzonego, objętego 

wcześniej jedną z procedur o następujących kodach: 11, 21, 46, 48, 51, 53, 54, 71 

lub procedurą 1044, to w elemencie „Dokument wymagany” należy podać ilość 

towaru oraz jednostkę miary właściwych dla towaru zgłaszanego do procedury 

następnej. „; 

3) w pkt 3. Dokument poprzedni zdanie wprowadzające w akapicie 

pierwszym otrzymuje brzmienie: 

„Jeżeli poprzednią procedurą jest procedura o jednym z następujących kodów: 11, 

21, 44, 46, 48, 51, 53, 54, 91, a także 42/45 z kodem N990, to w zgłoszeniu 

zamykającym procedurę specjalną powinien pojawić się:”. 

 

Zmiana ujęta w pkt 31 pkt 1 dotycząca wprowadzenia do pkt 6.24 dodatkowego 

punktu „7. Dopuszczenie do obrotu, po procedurze uszlachetniania czynnego, 

produktów przetworzonych, powstałych z towarów nieunijnych objętych procedurą 

uszlachetniania czynnego, z zastosowaniem art. 85 ust. 1 UKC” wchodzi w życie 

z dniem publikacji, a pozostałe zmiany wchodzą w życie z dniem 1 stycznia 

2023 r. 

 

Zmiana nr 13 z 22 grudnia 2022 r. – obowiązuje od 1 stycznia 

2023 r. 

1. W 4.2.20.2. Krajowe kody informacji dodatkowych (str. 199-218)  



a) zmienia się opis kodu 3PL26, który otrzymuje brzmienie: 

„3PL26 – kod podawany przez eksportera lub zgłaszającego w przypadku gdy 

eksporter nie jest zarejestrowany na potrzeby VAT w UE oraz w przypadku 

podania w zgłoszeniu wywozowym numeru VAT EU lub PL NIP eksportera, który 

to numer nie jest odzwierciedlony w systemie SZPROT, ale podmiot otrzymał 

potwierdzenie rejestracji reprezentacji w SISC pomiędzy osobą uprawnioną do 

złożenia zgłoszenia a eksporterem”; 

b) dodaje się nowy kod GRVAT z opisem: 

„GRVAT – grupa VAT (GV) jako szczególny rodzaj podatnika istnieje tylko do 

celów podatku od towarów i usług (VAT) i posługuje się NIP dla grupy VAT. 

Członkowie grupy VAT są uważani za jednego podatnika dla celów VAT jako 

grupa VAT (art. 15a ustawy o VAT). 

Kod GRVAT należy podać w każdym zgłoszeniu przywozowym i wywozowym, w 

którym – odpowiednio - odbiorcą w przywozie i eksporterem w wywozie jest 

członek grupy VAT, wraz z numerem identyfikacyjnym VAT tej grupy. 

NIP grupy VAT służy do jej identyfikacji w zakresie dotyczącym VAT. Członkowie 

grupy VAT w zakresie odnoszącym się do innych podatków posługują się swoimi 

indywidualnymi NIP, które cały czas pozostają ważne i niezmienione. 

Grupa VAT daje możliwość wspólnego rozliczenia VAT przez członków tej grupy, 

która zakłada również wyłączenie z opodatkowania VAT transakcji między tymi 

członkami grupy VAT.  

 

Z chwilą rejestracji grupy VAT jako podatnika, członkowie grupy VAT wchodzący 

w skład tej grupy, zostają wykreśleni z rejestru jako podatnicy VAT.  

Zmiana podmiotowa następuje tylko w zakresie VAT – konstrukcja grup VAT nie 

oddziałuje na inne dziedziny prawa, w tym prawo bankowe. Poza VAT członkowie 

grupy VAT zachowują swoją odrębność. 

2. Wprowadza się pkt 6.31 w brzmieniu (str. 375): 

„6.31. Zgłoszenia celne podmiotów będących członkami grupy VAT 

Grupa VAT (GV) jako szczególny rodzaj podatnika istnieje tylko do celów podatku 

od towarów i usług (VAT) i posługuje się NIP dla grupy VAT. Członkowie grupy 

VAT są uważani za jednego podatnika dla celów VAT jako grupa VAT (art. 15a 

ustawy o VAT). 



W zgłoszeniach celnych, w których odbiorcą w przywozie i eksporterem w 

wywozie jest członek grupy VAT, każdorazowo należy podać krajowy kod 

informacji dodatkowej GRVAT wraz z numerem identyfikacyjnym VAT grupy VAT. 

Numer VAT (TIN) członka grupy VAT również wystąpi w zgłoszeniu celnych w 

przypadkach i zgodnie z następującymi zasadami: 

1. Zgłoszenie celne w przywozie i w wywozie z udziałem członka grupy 

VAT, w tym w procedurach specjalnych, inne niż w pkt 2 i 3: 

1) w  polu PGOdbiorca w zgłoszeniu importowym i w polu Eksporter w 

zgłoszeniu wywozowym należy podać NIP członka grupy VAT, 

2) podać kod informacji dodatkowej GRVAT wraz z numerem 

identyfikacyjnym VAT grupy VAT. 

 

2. Zgłoszenia celne z zastosowaniem art. 33a ustawy o VAT: 

1) w  polu PGOdbiorca należy podać NIP członka grupy VAT, 

2) podać kod informacji dodatkowej GRVAT wraz z numerem 

identyfikacyjnym VAT grupy VAT, 

3) w odniesieniach podatkowych należy podać kod FR7 wraz z numerem 

VAT grupy VAT, który będzie tożsamy z numerem VAT podanym po 

kodzie GRVAT. 

 

3. Zgłoszenia celne w procedurze 42 i 63 

1) w  polu PGOdbiorca należy podać NIP członka grupy VAT,  

2) podać kod informacji dodatkowej GRVAT wraz z numerem 

identyfikacyjnym VAT grupy VAT, 

3) w odniesieniach podatkowych po kodzie FR1 – o ile wystąpi w danym 

zgłoszeniu - należy podać numer VAT dla grupy VAT, który będzie 

tożsamy z numerem VAT podanym po kodzie GRVAT. 

Uwaga!  

Odnośnie kodu FR2: osobą zobowiązaną do zapłaty podatku od wartości 

dodanej z tytułu WNT zgodnie z art. 200 dyrektywy 2006/112/WE może być 

również grupa VAT z innego państwa członkowskiego UE, niemiej zasady 



wypełniania zgłoszeń w niniejszej Instrukcji związane są z instytucją grupy VAT w 

rozumieniu polskiej ustawy o VAT. Podmioty dokonujące WNT (w tym grupę VAT 

z innego państwa członkowskiego UE) i ich identyfikację, to będą one posługiwać 

się nadanymi numerami identyfikacji podatkowej w innym państwie członkowskim 

UE, a nie w Polsce. Nie jest zatem zasadne wskazywanie, że są one członkiem 

grupy VAT w rozumieniu ustawy o VAT.  

Odnośnie kodu FR3: z uwagi na warunki jakie musi spełniać podmiot, aby zostać 

przedstawicielem podatkowym, o którym mowa w art. 18d ustawy o VAT, oraz 

ciążące na nim obowiązki, nie jest możliwe, aby przedstawicielem podatkowym był 

podmiot będący członkiem grupy VAT, ani grupa VAT. Jeżeli w zgłoszeniu wystąpi 

kod FR3, to należy podać NIP właściwy dla przedstawiciela podatkowego.”. 

 

Zmiana nr 14 z 23 grudnia 2022 r. – obowiązuje z dniem publikacji 

W pkt 4.2.20.5 „Inne dokumenty” (str. 231 – 235) opis kodu 4DK8 otrzymuje 

nowe brzmienie (zmiana wyboldowana): 

„4DK8 -  oświadczenie, że w wypadku niezaliczenia wnioskowanej ilości towaru na 

poczet kontyngentu taryfowego nr 098250, 098251, 098253, 098258, 098259 

przywieziony towar podlega sankcjom wynikającym z zakazu przywozu towarów 

pochodzących z Rosji; niniejsze oświadczenie woli, złożone pod rygorem 

odpowiedzialności karno-skarbowej, stanowi podstawę do zastosowania środków 

egzekucyjnych, o których mowa w ustawie z dnia 17 czerwca 1966 roku o 

postępowaniu egzekucyjnym w administracji (tekst jednolity Dz. U. z 2022 r. poz. 

479), do wyprowadzenia towaru z obszaru celnego UE.”. 

 

Zmiana nr 15 z 31 stycznia 2023 r. – obowiązuje od 6 lutego 

W pkt 4.2.20.2 Krajowe kody informacji dodatkowych (str. 205 – 225) dodaje się 

następujące kody: 

 

„ZBO01 – przywóz zbóż i nasion oleistych z przeznaczeniem do siewu 

ZBO02 - przywóz zbóż i nasion oleistych z przeznaczeniem na cele spożywcze 

ZBO03 - przywóz zbóż i nasion oleistych z przeznaczeniem na cele paszowe 

ZBO04 - przywóz zbóż i nasion oleistych jako surowiec opałowy 

ZBO05 - przywóz zbóż i nasion oleistych jako surowiec przeznaczony do produkcji 

bioetanolu na cele energetyczne 

ZBO06 - przywóz zbóż i nasion oleistych jako surowiec przeznaczony do produkcji 

bioetanolu technicznego 



 

Katalog zbóż i nasion oleistych z kodami towarowymi dla których należy 

deklarować w zgłoszeniu celnym przywozowym kody informacji dodatkowej 

ZBO01, ZBO02, ZBO03, ZBO04, ZBO05, ZBO06:  

 

Pszenica – 100111 00 00, 100119 00 18, 100119 00 20, 100119 00 30, 100191 20 

20, 100199 00 13, 100199 00 15, 100199 00 40, 100199 00 50, 100199 00 60, 

100199 00 94, 

Żyto - 100210 00 00, 100290 00 00,  

Owies - 100410 00 00, 100490 00 00, 

Jęczmień - 100310 00 00, 100390 00 20, 100390 00 30, 100390 00 90,  

Kukurydza - 100510 13 00, 100510  50 00, 100510 18 00, 100510 90 00, 100590 00 

00, 100590 00 20, 100590 00 90,  

Pszenżyto - 100860 00 00, 100890 00 00,  

Proso - 100821 00 00, 100829 00 00, 100830 00 00, 100840 00 00, 100850 00 00  

Gryka - 100810 00 00,  

Sorgo - 100710 10 00, 100710 90 00, 100790 00 00,  

Soja - 120110 00 00, 120190 00 00,  

Len - 120400 10 00, 120400 90 00,  

Słonecznik - 120600 10 00, 120600 91 00, 120600 99 00”. 

 

Zmiana nr 16 z 9 lutego 2023 r. – obowiązuje od 13 lutego 

 

W pkt 4.2.20.2 Krajowe kody informacji dodatkowych (str. 205 – 225) w odniesieniu do 

stosowania kodów od ZBO01 do ZBO06 zmienia się katalog zbóż i nasion oleistych, który 

otrzymuje brzmienie: 

 

„Katalog zbóż i nasion oleistych z kodami towarowymi dla których należy deklarować 

w zgłoszeniu celnym przywozowym kody informacji dodatkowej ZBO01, ZBO02, 

ZBO03, ZBO04, ZBO05, ZBO06:  

 

Pszenica – 1001 11 00 00, 1001 19 00 18, 1001 19 00 20, 1001 19 00 30, 1001 91 
20 20, 1001 99 00 13, 1001 99 00 15, 1001 99 00 40, 1001 99 00 50, 1001 99 00 60, 
1001 99 00 94, 1001 19 00 12, 1001 91 10 00, 1001 91 20 10, 1001 91 90 00, 1001 
99 00 92, 
Żyto – 1002 10 00 00, 1002 90 00 00, 
Owies – 1004 10 00 00, 1004 90 00 00, 
Jęczmień – 1003 10 00 00, 1003 90 00 20, 1003 90 00 30, 1003 90 00 90, 
Kukurydza – 1005 10 13 00,  1005 10 15 00, 1005 10 18 00, 1005 10 90 00, 1005 
90 00 00, 1005 90 00 20, 1005 90 00 90, 
Pszenżyto – 1008 60 00 00,  
Proso – 1008 21 00 00, 1008 29 00 00,  
Mozga kanaryjska - 1008 30 00 00,  
Palusznik- 1008 40 00 00,  



Komosa ryżowa - 1008 50 00 00, 
Gryka – 1008 10 00 00, 
Sorgo – 1007 10 10 00, 1007 10 90 00, 1007 90 00 00, 
Pozostałe zboża - 1008 90 00 00, 
Soja – 1201 10 00 00, 1201 90 00 00, 
Len – 1204 00 10 00, 1204 00 90 00, 
Słonecznik – 1206 00 10 00, 1206 00 91 00, 1206 00 99 00”. 
 
 

Zmiana nr 17 z 1 marca 2023 r. – obowiązuje z dniem publikacji 

W pkt 4.2.20.5 „Inne dokumenty” (str. 231 – 235) opis kodu 4DK8 otrzymuje nowe 

brzmienie (zmiana wyboldowana): 

„4DK8 -  oświadczenie, że w wypadku niezaliczenia wnioskowanej ilości towaru na 

poczet kontyngentu taryfowego nr 098250, 098251, 098253, 098255, 098256, 

098258 lub 098259, przywieziony towar podlega sankcjom wynikającym z zakazu 

przywozu towarów pochodzących z Rosji; niniejsze oświadczenie woli, złożone pod 

rygorem odpowiedzialności karno-skarbowej, stanowi podstawę do zastosowania 

środków egzekucyjnych, o których mowa w ustawie z dnia 17 czerwca 1966 roku 

o postępowaniu egzekucyjnym w administracji (tekst jednolity Dz. U. z 2022 r. poz. 

479), do wyprowadzenia towaru z obszaru celnego UE.”. 

 

Zmiana nr 18 z 3 marca 2023 r. – obowiązuje z dniem publikacji 

 

1. W pkt 2.1.8 Pole 8 – Odbiorca (str. 25-27) dodaje się w ppkt 1. akapit w 

brzmieniu: 

„Uwaga: Dane odbiorcy należy wypełnić albo na nagłówku zgłoszenia albo na 

pozycjach zgłoszenia, co oznacza, że nie może wystąpić sytuacja, kiedy dane 

odbiorcy zostaną podane na nagłówku i na pozycjach zgłoszenia. Jeżeli dane 

wystąpią w nagłówku zgłoszenia, wówczas dotyczą wszystkich pozycji towarowych 

zgłoszenia, jeżeli odbiorcy są różni, to należy na każdej pozycji towarowej podać 

odbiorcę właściwego dla danego towaru, oznacza to również, że ten sam odbiorca 

nie może wystąpić na wszystkich pozycjach towarowych.” 

 

2. W pkt 2.1.32 Pole 44 – Dodatkowe informacje / załączone dokumenty / 

świadectwa i pozwolenia (str. 41) dodaje się akapit (zmiana o charakterze 

porządkowym – zmiana miejsca zapisów w Instrukcji): 

„W przypadku procedury tranzytu unijnego, Pole 44 należy wypełnić w sposób 

określony w specyfikacji XML-NCTS2. Należy przy tym pamiętać, iż zgodnie z tą 

specyfikacją w przypadku procedury tranzytu unijnego/wspólnego w części Pola 44 

identyfikującej rodzaj informacji dodatkowej należy podać kod „CAL”, natomiast w 



części tekstowej tego pola, opisującej dodatkową informację, należy wprowadzić 

łączną kwotę ewentualnych należności celnych i podatkowych ciążących na towarze. 

Kwotę tę wprowadza się jako ciąg cyfr obejmujący wartość liczbową + kod waluty + 

GRN. W przypadku zgłoszenia wielopozycyjnego, wartość opisującą obciążenie 

gwarancji należy podać przy opisie pierwszej pozycji towarowej. 

Przykład: 

W zgłoszeniu tranzytowym obciążenie gwarancji o numerze GRN 

05PL3500001900010 na kwotę 5000 EURO należy w Polu 44 „Dodatkowe 

informacje” opisać w następujący sposób: 

– w części pola określającej rodzaj informacji dodatkowej wpisać kod „CAL”, 

– w części opisowej pola należy wpisać „5000EUR05PL3500001900010”.”. 

 

3. W pkt 2.1.32.2 WIT wydany w innym państwie członkowskim (str. 42) 

wykreśla się drugi akapit w brzmieniu (zmiana o charakterze porządkowym – 

zmiana miejsca zapisów w Instrukcji): 

„W przypadku procedury tranzytu unijnego Pole 44 należy wypełnić w sposób 

określony w specyfikacji XML-NCTS2. Należy przy tym pamiętać, iż zgodnie z tą 

specyfikacją w przypadku procedury tranzytu unijnego/wspólnego w części Pola 44 

identyfikującej rodzaj informacji dodatkowej należy podać kod „CAL”, natomiast w 

części tekstowej tego pola, opisującej dodatkową informację, należy wprowadzić 

łączną kwotę ewentualnych należności celnych i podatkowych ciążących na towarze. 

Kwotę tę wprowadza się jako ciąg cyfr obejmujący wartość liczbową + kod waluty + 

GRN. W przypadku zgłoszenia wielopozycyjnego, wartość opisującą obciążenie 

gwarancji należy podać przy opisie pierwszej pozycji towarowej. 

Przykład: 

W zgłoszeniu tranzytowym obciążenie gwarancji o numerze GRN 

05PL3500001900010 na kwotę 5000 EURO należy w Polu 44 „Dodatkowe 

informacje” opisać w następujący sposób: 

– w części pola określającej rodzaj informacji dodatkowej wpisać kod „CAL”, 

– w części opisowej pola należy wpisać „5000EUR05PL3500001900010” 

Dla potrzeb obsługi zgłoszenia w systemie NCTS2, należy w polu „Informacje 

dodatkowe” zadeklarować przy właściwej pozycji towarowej odpowiednio : 

– kod "N853" Wspólny Przywozowy Dokument Weterynaryjny (CVED) dla 

produktów, 

albo 

– kod „C640” Wspólny Przywozowy Dokument Weterynaryjny (CVED) dla 

żywych zwierząt. 

Pole „Tekst” musi zawierać numer świadectwa weterynaryjnego (z pola 2 dokumentu 

CVED) z zachowaniem prawidłowej struktury numeru np.: PL.2016.0000000 (gdzie 



PL jest oznaczeniem ISO kraju wystawienia CVED, 2016 jest oznaczeniem roku 

wystawienia CVED, siedem kolejnych cyfr stanowi unikalny numer. Wszystkie 

wartości są oddzielone kropkami). Numer referencyjny CVED jest unikalnym 

numerem referencyjnym nadanym przez punkt kontroli granicznej wydający 

świadectwo. 

Dla zgłoszeń towarów podlegających granicznej kontroli weterynaryjnej wpisanie 

kodu CN towaru jest obowiązkowe. 

Kolejność wpisywania danych w tym polu została przedstawiona w opisie Pola 44 w 

sekcji C dotyczącej procedur przywozowych.”. 

 

4. W pkt 2.3.2 POLE 2 – Nadawca/Eksporter oraz Sprzedający (str. 56-59) w 

opisie tego pola dodaje się w pkt 1 ppkt 1) fragment zaznaczony boldem: 

„Uwaga! Zgłoszenie celne w procedurach przywozowych może być dokonywane w 

formie komunikatu elektronicznego lub w formie papierowej na dokumencie SAD. 

1. Komunikat elektroniczny przekazywany do systemu AIS/IMPORT 

W komunikacie elektronicznym przesyłanym do systemu AIS/IMPORT możliwe jest 

wpisanie wielu nadawców/eksporterów, w następujących przypadkach: 

1) na nagłówku zgłoszenia – wyłącznie w przypadku zgłoszeń zbiorczych 

kurierskich dokonywanych poprzez podanie w polu 37.2 kodu 2PL oraz polu 

44 kodu 00200 lub zgłoszenia towaru w celu zamknięcia procedury 

składowania celnego, powstałego w następstwie zwyczajowych 

czynności obejmujących w szczególności procesy: konfekcjonowania, 

łączenia, mieszania – pod warunkiem, że towar będący przedmiotem 

zgłoszenia powstały w wyniku tych procesów, występuje w jednej 

pozycji zgłoszenia i ma wartość stanowiącą sumę wszystkich 

komponentów otrzymanych od różnych nadawców/eksporterów;”. 

 

5. W pkt 2.3.9 POLE 14 – Zgłaszający / Przedstawiciel pkt 2. Zgłoszenie w 

formie papierowej na dokumencie SAD (str. 69) wykreśla się poniższy 

fragment: 

 

„Uwaga! Należy pamiętać o wpisaniu w Polu 44 zgłoszenia kodu „4PL03” wraz z 

informacjami przewidzianymi w opisie tego kodu, w przypadkach, gdy w Polu 14 

występuje:  

– przedstawiciel bezpośredni (kod „2”), a osoba w której imieniu dokonywane 

jest zgłoszenie (mocodawca przedstawiciela), nie jest jednocześnie odbiorcą z 

Pola 8, albo  

– przedstawiciel pośredni (kod „3”), a osoba na której rzecz dokonywane jest 

zgłoszenie (mocodawca przedstawiciela) nie jest jednocześnie odbiorcą z Pola 8.” 



 

6. W pkt 2.3.16 POLE 22 – Waluta i ogólna wartość faktury (str. 75) w opisie 

pola dodaje się ostatni akapit w brzmieniu: 

„Wartość towaru należy zadeklarować w kwocie pomniejszonej o rabaty, czyli należy 

podać wartość transakcyjną, co oznacza, że wartość podaną w danej „Wartość 

faktury” należy pomniejszyć o różnego rodzaju rabaty, bez podawania jakichkolwiek 

kodów rabatowych.”. 

 

7. W pkt 2.3.34 POLE 42 – Wartość pozycji (str. 86) w opisie pola wykreśla się 

ostatnie zdanie w brzmieniu: 

„W przypadku takim nie znajdują zastosowania kody wartościowe W z opisu Pola 

44.”. 

 

8. W pkt 2.3.36.6 Załączone dokumenty, świadectwa i pozwolenia (str. 88) w 

przykładzie 1 wprowadzenie oraz lit. a otrzymują brzmienie (dodatkowe 

zmiany zaznaczone bold): 

„Przykład 1: 

Sytuacje opisane w tym punkcie odnoszą się m.in. do grupy kodów U164 – U167 

dedykowanych dla oświadczeń o pochodzeniu towarów. Oznaczeniem tych 

dokumentów jest data ich sporządzenia podawana w formacie RRRRMMDD. 

Zgłaszający wnioskuje o zastosowanie preferencji celnych GSP (pole 36 – kod 200) i 

do zgłoszenia załącza: 

a. Oświadczenie o pochodzeniu sporządzone w dniu 3 stycznia 2017 r. 

przez zarejestrowanego eksportera (kod dokumentu U164) dla przesyłki, w 

skład której wchodzą produkty o łącznej wartości nieprzekraczającej 6000 EUR. 

Zarejestrowany eksporter, który w tym przypadku sporządził oświadczenie ma 

numer XXXXXXXXX (kod dokumentu C100). 

 W polu 44 należy wpisać 

„U164 – 20170103 

C100 – XXXXXXXXX”;”. 

 

9. W pkt 2.3.36.8.4 Inne kody ( str. 96-97) wprowadza się następujące zmiany: 

a) opis kodu 080B otrzymuje brzmienie: 

„080B – wartość towaru wywiezionego podawana w zgłoszeniu przywozowym kończącym 

procedurę uszlachetniania biernego, w przypadku, gdy w zgłoszeniu podawana jest wartość 

celna towaru (wypełnia się pole 47)”; 

b) wykreśla się Uwagę 3 w brzmieniu: 

„Uwaga 3! Poszczególne kategorie informacji wpisywanych w Polu 44 należy 

wpisywać w następującej kolejności (z góry do dołu): 



Jako pierwsze wpisuje się kody dotyczące okoliczności towarzyszących transakcji 

(pkt 3). 

Następnie, po odstępie lecz w tym samym wierszu, kody wartościowe W 

(ewentualnie P, V lub X) odnoszące się do elementów, o które wartość z pola 42 

powinna być skorygowana w celu ustalenia wartości celnej towaru (pkt 4). 

Następnie, od nowego wiersza, kody dokumentów, świadectw i pozwoleń wraz z ich 

oznaczeniami (pkt 2). 

Następnie, od nowego wiersza, kody informacji dodatkowych (pkt 1). 

Przykładowe wypełnienie Pola 44 papierowego dokumentu SAD:  

A00PL; J00PL 

001W= - 25,60; 011W = - 36,80; 021W = +24,70; 022W = +56,80; W013= - 16,80; 

051W =+ 23,40 

L115XXXXXXXXXXXXX, C400XXXXXXXXXXXXXXX 

(Przykład nie dotyczy żadnej konkretnej sytuacji więc poszczególne kody zostały 

podane przypadkowo tylko celem zobrazowania sposobu wypełniania Pola 44).”. 

 

10.  W pkt 2.3.37 POLE 46 – Wartość statystyczna, zmienia się ostatnią uwagę 

w opisie tego pola (str. 107) w następujący sposób: 

- jest: 

„Uwaga! Jeżeli w zgłoszeniu celnym w procedurze dopuszczenia do obrotu po 

uszlachetnianiu biernym wartością celną jest koszt przetworzenia, to do wartości 

statystycznej należy dodać kwotę podaną po kodzie 080B.”; 

- nowe brzmienie: 

„ Uwaga! Jeżeli w zgłoszeniu celnym po uszlachetnianiu biernym wartością celną jest koszt 

przetworzenia, to do wartości statystycznej należy dodać kwotę podaną po kodzie 080B.”. 

 

11. W pkt 2.3.39 POLE 48 – Płatność odroczona (str. 104-105) wykreśla się pkt 

1 w brzmieniu: 

„1. Pozwolenia wydane przed dniem 1 maja 2016 r. na podstawie WKC oraz do dnia 

4 października 2016 r. (włącznie) na podstawie UKC, mają następującą strukturę 

numeru:” 

Na strukturę numeru pozwolenia (an17) na odroczenie, składają się kolejno 

następujące po sobie elementy: 

– rok wydania pozwolenia (n2) np. rok 2004 należy wpisać „04”, 

– symbol PL (a2), 

– kod izby celnej (n6), 

– symbol formy odroczenia (a1) gdzie właściwy jest: 



• symbol C – dla formy odroczenia z art. 226 lit. b wspólnotowego 

kodeksu celnego albo art. 110 lit. b unijnego kodeksu celnego,  

• symbol S – dla formy odroczenia z art. 226 lit. c wspólnotowego 

kodeksu celnego art. 110 lit. c unijnego kodeksu celnego, 

– numer ewidencyjny (n5). Ewidencja prowadzona przez izbę celną jest ciągła 

tzn. kolejnym pozwoleniom przydzielane są kolejno numery, bez podziału na 

formę odroczenia, procedurę celną bądź kod informacji o dłużniku. 

– kod (a1) informacji o osobie korzystającej (dłużniku): 

B – pozwolenie udzielone osobie działającej we własnym imieniu i na własną 

rzecz, 

P – pozwolenie udzielone osobie działającej we własnym imieniu i na cudzą 

rzecz, 

M – pozwolenie udzielone osobie działającej we własnym imieniu i na własną 

rzecz lub we własnym imieniu i na cudzą rzecz.”. 

 

W związku z powyższym pkt 2 i 3 w opisie tego pola otrzymują odpowiednio numery 

1 i 2. 

 

12. W pkt 4.2.7 Pole 22 – Waluta faktury (str. 116) nastąpiła następująca zmiana 

dla waluty Chorwacji: 

„Chorwacja EUR euro” 

 

13. W pkt 4.2.16 Pole 36 Preferencje (str. 137) w części „Wykaz A – Pierwsza 

cyfra kodu” dodaje się cyfrę „5”, zgodnie z wykazem Tabeli kodów preferencji: 

„5 Preferencje w kontekście handlu ze specjalnymi obszarami podatkowymi”. 

 

14. W pkt 4.2.17.1 Wykaz kodów procedur (str. 156-163) wykreśla się 

następujące kody: 

„02*: Dopuszczenie do obrotu w celu zastosowania procedury uszlachetniania 

czynnego (system ceł zwrotnych). Procedura uszlachetniania czynnego (system ceł 

zwrotnych), o której mowa w art. 256 unijnego kodeksu celnego. 

41*: Dopuszczenie do obrotu z jednoczesnym wprowadzeniem do obrotu krajowego 

towarów objętych procedurą uszlachetniania czynnego (system ceł zwrotnych). 

Przykład: Procedura uszlachetniania czynnego połączona z koniecznością 

uiszczenia należności celnych przywozowych i podatków krajowych. 

Uwaga! Od dnia 1 maja 2016 r. kod stosowany wyłącznie jako procedura poprzednia.  

91*: Objęcie towarów procedurą przetwarzania pod kontrolą celną. 

Uwaga! Od dnia 1 maja 2016 r. kod stosowany wyłącznie jako procedura poprzednia.  



92*: Procedura przetwarzania pod kontrolą celną w innym Państwie Członkowskim, 

bez obejmowania towarów w tym Państwie Członkowskim procedurą dopuszczenia 

do obrotu. 

Ten kod wykorzystywany jest do odnotowania przedmiotowej operacji dla celów 

statystycznych, w obrocie towarowym realizowanym wewnątrz Unii. 

Przykład: Towary przywiezione z kraju trzeciego są przetwarzane pod kontrolą celną 

w Belgii (kod tej operacji to 9100). Następnie po zakończeniu procesu przetwarzania 

towary są wysyłane do Niemiec celem dopuszczenia ich tam do obrotu (4092) lub 

dalszego przetwarzania (9192).”. 

 

Uwaga: W całej Instrukcji wykreśla się odniesienia do powyższych kodów. 

 

15. W pkt 4.2.17.3 Druga część Pola 37 (str. 167) w uwadze wykreśla się 

przykład w brzmieniu: 

„Przykład: Do niepoprzedzonej żadną wcześniejszą procedurą procedury wywozu 

zgłaszane są pokarm i pasze wywożone wraz ze zwierzętami oraz produkty rolne, w 

stosunku do których złożony został wniosek o refundację, wywożone w małych 

ilościach, których wywóz nie wymaga posiadania certyfikatu. 

W obu pozycjach towarowych w pierwszej części Pola 37 wpisać należy kod 1000 

(procedura wywozu nie poprzedzona żadną wcześniejszą procedurą), natomiast w 

drugiej części Pola 37: 

– przy pierwszej pozycji towarowej (pasze) należy wpisać kod C52, 

– przy drugiej pozycji towarowej (produkty rolne, w stosunku do których złożony 

został wniosek o refundację), należy wpisać kod E63.”. 

 

16. W pkt 4.2.17.4.3 Zwolnienia celne (str. 173) wykreśla się tabelę z kodami dla 

zwolnień z należności celnych wywozowych w brzmieniu: 

 

Zwolnienie z należności celnych wywozowych 

Zwierzęta domowe wywożone w związku z przeniesieniem 

działalności rolniczej ze Unii do państwa trzeciego 

115 C51 

Ściółka i pasze dla zwierząt w czasie wywozu 121 C52 

 

17. W pkt 4.2.17.4.6 Inne (str. 179 - 181) dodaje się w tabeli kod F47 z opisem: 

„F47 - Uproszczenia w zakresie sporządzania zgłoszenia celnego dotyczącego 

towarów objętych różnymi podpozycjami taryfowymi, o których mowa w art. 177 

kodeksu”. 

 



18. W pkt 4.2.20.2 Krajowe kody informacji dodatkowych (str. 205 – 225): 

 

a) zmienia się pierwszy akapit opisu kodu 1PL13, który po wykreśleniu 

nieaktualnych zestawień kodów otrzymuje brzmienie: 

„1PL13 – nowe zgłoszenie celne do procedury dopuszczenia do obrotu po 

procedurze specjalnej (uszlachetnianie czynne, odprawa czasowa z częściowym 

zwolnieniem od należności celnych, przetwarzanie pod kontrolą celną) zawierające 

dane z unieważnionego zgłoszenia o objęcie procedurą dla zgłoszeń kończących 

procedury specjalne (nowe zgłoszenie z kodami procedur np.: 4051 z F44, 4054 z 

F44, 4251, 4254, 4551, 4554, 4053 z 2K2)”; 

 

b) zmienia się opis kodu 4PL15, który otrzymuje brzmienie (zmiana zaznaczona 

boldem): 

„4PL15 – kod ten ma zastosowanie w następujących przypadkach: 

a) gdy w pozwoleniu na procedurę końcowego przeznaczenia (end-use) zostało 

wskazane, że kwota potencjalnego długu podlega zabezpieczeniu 

transakcyjnemu (identyfikacja w GRN – 10. znak to litera „S”), a nie audytowaniu 

(identyfikacja w GRN – 10. znak to litera „A”), to należy podać po tym kodzie 

kwotę potencjalnego długu celnego celem jego odsaldowania w OSOZ. Kwota 

do zabezpieczenia powinna być powiększona o kwotę potencjalnego VAT i 

akcyzy, o ile wystąpi, obliczonego od kwoty potencjalnego długu, chyba że 

podmiot spełnia warunki określone, odpowiednio, w art. 33 ust. 7a ustawy o 

VAT i art. 28 ust. 3 ustawy o podatku akcyzowym. Kod ten należy podać 

zawsze, gdy zgłoszenie jest wnioskiem o wydanie pozwolenia na procedurę 

końcowego przeznaczenia (kod informacji dodatkowej 00100); 

b) w przypadku wnioskowania o zastosowanie zwolnień z należności celnych 

pod warunkiem złożenia zabezpieczenia dla kodów: C42, C60 i C61 lub 

należności podatkowych dla kodów: 4V8, 6V5 i 6V6. 

Przykład: 4PL15 – 5.560”. 

 

19. W pkt 4.2.20.3 Załączone dokumenty, świadectwa i pozwolenia (str. 218) 

ppkt c. przyjmuje brzmienie (zmiana zaznaczona boldem): 

„c. W zgłoszeniu przywozowym należy podać w określonych przypadkach EORI 

posiadacza pozwolenia dla wskazanego w zgłoszeniu rodzaju pozwolenia 

wyrażanego odpowiednim kodem unijnym (słownik nr CL605). Te same kody rodzaju 

pozwoleń, dla potrzeb podania numerów tych pozwoleń, podaje się w dokumentach 

wymaganych. 

Dane dotyczące posiadacza pozwolenia należy podawać, w szczególności dla WIT 

w procedurze dopuszczenia do obrotu lub jeśli występuje płatność odroczona 

oraz w przypadku objęcia towarów procedurą specjalną, dla której zostało 



wydane pozwolenie przed złożeniem zgłoszenia celnego, czyli nie podaje się tej 

danej, gdy przyjęte zgłoszenie celne jest pozwoleniem (kod 00100). 

W przypadku płatności odroczonej identyfikator posiadacza pozwolenia o kodzie 

C506 musi być taki sam jak EORI Odbiorcy albo Zgłaszającego.”. 

 

20. W pkt 4.2.20.3.1 Kody pozwoleń dołączanych do zgłoszenia celnego 

(str. 221-230) w ppkt 7 Pozwolenie na uproszczone określanie elementów 

wartości celnej towarów na podstawie art. 73 UKC oraz art. 71 

rozporządzenia delegowanego (UE) 2015/2446 wykreśla się kod 5SP5 w 

brzmieniu: 

„a. 5SP5 – pozwolenie na uproszczone określanie elementów wartości celnej 

towarów (tzw. pozwolenie ryczałtowe) wydane przed 1 maja 2016 r. na podstawie 

art. 156a RWKC. 

Struktura numeru identyczna jak przy pozwoleniach na stosowanie procedur 

specjalnych z tym, że w miejscu przeznaczonym dla kodu procedury należy wpisać 

literę „R”. Przykład: 04PL445000R0001. 

W przypadku pozwolenia na uproszczone określanie elementów wartości celnej 

towarów ewidencja prowadzona jest przez urząd celny w sposób ciągły tj. kolejne 

pozwolenie otrzymuje kolejny numer ewidencyjny.”. 

 

21. W pkt 4.2.20.5 Inne dokumenty (str. 232-237) zmienia się opis kodu 3DK8, 

przyjmując brzmienie (zmiana zaznaczona boldem): 

 

„3DK8 – zaświadczenie bądź oświadczenie o spełnieniu przesłanek do 

niezabezpieczania podatku VAT i akcyzy w procedurze uszlachetniania czynnego, 

końcowego przeznaczenia w zakresie odnoszącym się do potencjalnych 

należności lub odprawie czasowej z całkowitym zwolnieniem z należności celnych 

przywozowych, w związku z art. 33 ust. 7a ustawy o VAT oraz art. 28 ust. 3 ustawy o 

podatku akcyzowym, składane wraz ze zgłoszeniem celnym, w przypadku gdy takie 

oświadczenie nie zostało zarejestrowane w systemie SZPROT”. 

 

22. W pkt 4.2.21.5 Piąta kolumna: Metoda płatności (str. 246-250): 

a) Metoda płatności „J” otrzymuje brzmienie: 

„J: Płatność poprzez administrację urzędów pocztowych; ma zastosowanie 

w zgłoszeniach składanych przez Pocztę Polską w zgłoszeniach z zakresem 

danych H6 i H7”; 

b) w związku ze zamianą kodów dla metod płatności, w całej Instrukcji w 

zakresie merytorycznych wyjaśnień, kod M zamienia się na R, a F na E. 

 



23. Pkt 5.4.1 Wpis do rejestru zgłaszającego w przywozie (str. 254-255) 

otrzymuje brzmienie (zmiany wyboldowane): 

„Dane składające się na wpis do rejestru zgłaszającego 

Zgodnie z art. 182 ust. 1 UKC organy celne mogą zezwolić osobie, na jej wniosek na 

złożenie zgłoszenia celnego w tym zgłoszenia uproszczonego, w formie wpisu do 

rejestru zgłaszającego.  

W związku z powyższym rejestr zgodnie z powyżej cytowanym przepisem powinien 

zawierać co najmniej dane wymagane dla zgłoszenia uproszczonego lub dane 

wymagane dla kompletnego zgłoszenia celnego dla danej procedury celnej.  

Mając powyższe na uwadze, jak również wymogi wynikające z przepisów krajowych, 

w okresie przejściowym rejestr powinien zawierać dane wymagane dla kompletnego 

zgłoszenia celnego dla danej procedury celnej lub dane określone poniżej. 

Wpis do rejestru zgłaszającego dotyczący procedur przywozowych powinien 

określać w szczególności: 

1. numer i datę wpisu,  

2. numer pozwolenia na wpis do rejestru zgłaszającego, 

3. procedurę celną – należy podać kod procedury do której zgłaszane są 

towary(kod procedury wnioskowanej i procedury poprzedniej), 

4. numer referencyjny/UCR – należy podać niepowtarzalny handlowy numer 

nadawany towarom przez osobę zainteresowaną. Należy stosować kody 

WCO (ISO15459) lub im równoważne. Uwaga: informację podaje się jeżeli 

jest dostępna, 

5. numer dokumentu przewozowego – należy podać odniesienie do 

dokumentu przewozowego, na podstawie którego dokonywany jest 

transport towarów na obszar celny UE. 

6. odbiorcę, 

7. zgłaszającego (przedstawiciela) – należy wypełnić, jeżeli jest to osoba inna 

niż odbiorca, 

8.  zgłaszającego / status przedstawiciela (kod) – należy wpisać kod 

oznaczający zgłaszającego lub status przedstawiciela:  

a. 1 – Zgłaszający, 

b. 2 – Przedstawiciel (przedstawicielstwo bezpośrednie w rozumieniu 

w art. 18 ust. 1 unijnego kodeksu celnego), 

c. 3 – Przedstawiciel (przedstawicielstwo pośrednie w rozumieniu art. 

18 ust. 1 unijnego, 

9. kod waluty, 

10. opis towarów – zwykły opis handlowy towarów dla celów właściwej 

klasyfikacji taryfowej, 



11. rodzaj opakowań (kod) – należy podać kod opisujący typ opakowania  

12. liczbę opakowań,  

13. oznaczenie opakowań,  

14. numer identyfikujący kontener w przypadku przesyłek kontenerowych,  

15. kod towaru,  

16. masę brutto (kg),  

17. masę netto (kg),  

18. wartość pozycji – należy podać cenę towarów w odniesieniu do pozycji 

towarowej.  

19. informacje dodatkowe, 

20. podpis 

21. wartość celną towarów,  

22. elementy podstawy opodatkowania,  

23. stawkę celną i kwotę cła oraz innych należności celnych,  

24. stawkę podatku i kwotę podatku,  

25. numer i datę faktury lub innego dokumentu służącego do ustalania 

wartości celnej towarów.”. 

 

24. W pkt 5.4.2 Wpis do rejestru zgłaszającego w wywozie – realizowany na 

zasadach tzw. procedury w miejscu (str. 256-257) wykreśla się uwagę 

ogólną w czwartym akapicie, dodaje się zdanie wprowadzające oraz nową 

treść zawartą w lit. d, i w związku z tym punkt ten otrzymuje następujące 

brzmienie (zmiany wyboldowane) 

 

„Możliwość stosowania poniższego trybu – tylko dla pozwoleń wydanych przed 

1 grudnia 2023 r. do czasu utrzymywania systemu AES/ECS2. 

Zgodnie z art. 21 ust. 2 przejściowego rozporządzenia delegowanego (UE) 2016/341 

do daty wdrożenia zautomatyzowanego systemu eksportu, w celu objęcia towarów 

procedurą wywozu lub powrotnego wywozu organy celne mogą zezwolić aby 

powiadomienie o przedstawieniu zostało zastąpione zgłoszeniem, w tym 

zgłoszeniem uproszczonym.  

Mając powyższe na uwadze w Polsce w okresie przejściowym wpis do rejestru 

zgłaszającego w procedurze wywozu będzie realizowany wyłącznie poprzez 

kompletne lub uproszczone zgłoszenie celne. 

Procedury wywozowe powinny być realizowane w systemie AES/ECS2. 

a. Przesłanie uproszczonego zgłoszenia celnego w ramach pozwolenia na 

wpis do rejestru zgłaszającego 



Towar znajduje się w miejscu uznanym, z którego upoważniony eksporter 

zobowiązany jest dokonać zgłoszenia zgodnie z zasadami określonymi w 2.1. 

niniejszej części Instrukcji. 

W tym przypadku eksporter nie prowadzi żadnego rejestru. 

Składanie zgłoszeń uzupełniających w procedurach wywozowych odbywa się 

zgodnie z aktualną wersją „Instrukcji w zakresie obsługi w Systemie AES/ECS2” 

udostępnioną na stronie www.puesc.gov.pl 

b. Przesłanie kompletnego zgłoszenia celnego w ramach pozwolenia na wpis 

do rejestru zgłaszającego 

Towar znajduje się w miejscu uznanym, z którego upoważniony eksporter 

zobowiązany jest przesłać do urzędu celnego wywozu wskazanego w pozwoleniu 

(UWU) kompletne zgłoszenie w formie elektronicznej zawierające dane z IE 515. 

Przyjęcie takiego zgłoszenia przez organ celny oraz przesłanie do 

upoważnionego eksportera komunikatu IE 529 oraz dokumentu EAD jest 

równoznaczne ze zwolnieniem towaru do procedury wywozu. W tym przypadku 

eksporter nie prowadzi żadnego rejestru, jak również, odstępuje się od obowiązku 

złożenia zgłoszenia uzupełniającego. 

W takim kompletnym zgłoszeniu celnym (komunikat IE515): 

 w drugiej części Pola 1 powinien zostać wpisany kod „A”, 

 w Polu 44, powinien zostać podany numer pozwolenia na stosowanie 

procedury uproszczonej. 

c. Procedura awaryjna we wpisie do rejestru zgłaszającego 

Uwaga! Mając na uwadze przepis art. 150 ust. 3 i 4 rozporządzenia 

delegowanego (UE) 2015/2446, procedura awaryjna będzie możliwa do realizacji 

wyłącznie poprzez złożenie papierowego zgłoszenia na kartach 1, 2, 3 ESS w 

organie celnym.  

d. System AES PLUS od 1 grudnia 2023 r. będzie obsługiwał zgłoszenia 

składane w ramach pozwolenia na wpis do rejestru zgłaszającego 

wydawane zgodnie z przepisami art. w art. 150 ust. 4 UKC-RD.  

Zgodnie z art. 150 ust. 4 RD, jeżeli wniosek o udzielenie pozwolenia dotyczy 

wywozu i powrotnego wywozu, pozwolenia na wpis do rejestru 

zgłaszającego udziela się jedynie w przypadku spełnienia obu poniższych 

warunków: 

a) uchylono wymóg złożenia deklaracji poprzedzającej wyprowadzenie 

zgodnie z art. 263 ust. 2 kodeksu; 

b) urząd wywozu jest także urzędem wyprowadzenia lub urząd wywozu i 

urząd wyprowadzenia poczyniły przygotowania zapewniające objęcie 

towarów dozorem celnym przy wyprowadzeniu.”. 

 

http://www.puesc.gov.pl/


25. W pkt 6.4 Przywóz towarów z obszarów specjalnych (str. 266 – 267) opis 

Pola 47 otrzymuje brzmienie: 

 

„Pole 47 – w odniesieniu do typów opłat związanych z cłem (A00) należy podać 

ustaloną wartość stanowiącą podstawę do obliczenia opłaty w elemencie danej 

„Podstawa opłaty”, odpowiednią stawkę wynikającą z taryfy celnej w elemencie danej 

„Stawka”, oraz kwotę wyliczonej opłaty w elemencie danej „Kwota”. Jeżeli obliczona 

kwota opłaty wynosi 0,00 PLN, to w elemencie danej „Metoda płatności” należy 

podać kod „L”, a jeżeli wyliczona kwota jest wyższa od 0,00 PLN, to w elemencie 

danej „Metoda płatności” należy podać kod „Z”. 

Jeżeli wystąpią opłaty inne niż cło podstawowe np. A20 lub A35 – w takich 

przypadkach, w odniesieniu do tych opłat Pole 47 wypełniane jest w sposób 

standardowy z metodą płatności „Z”.”. 

 

26. Pkt 6.5 Szczególny przypadek wypełniania niektórych pól zgłoszenia 

celnego w przypadku przywozu towarów objętych zakresem 

przedmiotowym unii celnych wiążących Unię (str. 264-265) otrzymuje 

brzmienie: 

„6.5 Szczególny przypadek wypełniania niektórych pól zgłoszenia celnego w 

przypadku przywozu towarów objętych zakresem przedmiotowym unii celnych 

wiążących Unię 

1. Przywóz towarów objętych zakresem przedmiotowym unii celnych wiążących Unię 

z Andorą i San Marino, w przypadku, gdy zgłaszający deklaruje stosowanie preferencji 

„400” albo „420”, stricte związanych z faktem obowiązywania unii celnej. Należy przy tym 

mieć na uwadze, że unie celne z San Marino i Andorą nie obejmują wszystkich towarów 

i dla tych, które nie są nimi objęte kody 400 i 420 nie mają zastosowania. 

Pole 1 (pierwsza część) – „IM”, 

Pole 34a Kod kraju pochodzenia – jeżeli krajem pochodzenia jest Andora albo San 

Marino, to należy podać kod AD albo SM, jeżeli przywóz nastąpił z Andory lub San 

Marino, ale krajem pochodzenia nie jest jeden z tych krajów, to należy podać kod 

kraju właściwy dla pochodzenia towaru; 

Pole 34b Kod kraju preferencyjnego pochodzenia – nie należy wypełniać; 

Pole 36 Preferencje – „400” albo „420”, 

Pole 37.2 Uszczegółowienie procedury – F16, 

Pole 44 Dokument wymagany: 

– kod N822 lub N825; 

– inne kody dokumentów właściwe dla zakazów, ograniczeń, nadzoru, itp. w 

odniesieniu do faktycznego kodu kraju pochodzenia towaru, np. właściwe dla 

Chin, jeżeli w polu 34a jest kod CN; 



Pole 47 Opłaty: 

– jeżeli krajem pochodzenia jest Andora albo San Marino (pole 34a – kod AD 

albo SM), to stawka dla cła (typ opłaty A00 i A20) jest równa 0% oraz nie 

wystąpią inne należności celne, czyli np. cło antydumpingowe i wyrównawcze; 

– jeżeli krajem pochodzenia nie jest Andora albo San Marino (pole 34a - kod 

inny niż AD albo SM), ale przywóz nastąpił z Andory albo San Marino (pole 

15a – kod AD lub SM), to stawka dla cła (typ opłaty A00 i A20) jest równa 0%, 

ale pozostałe opłaty powinny być zadeklarowane zgodnie z krajem 

pochodzenia, w tym cło antydumpingowe i wyrównawcze, jeżeli np. w polu 

34a jest kod CN, to pozostałe opłaty właściwe dla Chin. 

Zgodnie z TARIC towarom takim, zazwyczaj, przypisane są zerowe stawki 

celne. W związku z tym w Polu 47 w odniesieniu do typów opłat cła 

podstawowego, tj. A00 wypełnić należy kolumnę „Podstawa opłaty”, a w 

kolumnach „Stawka” i „Kwota” wpisać 0, w kolumnie „Metoda płatności” podać 

kod „L”, a w przypadku procedur specjalnych może to być również w 

określonych przypadkach kod „D”.  

Jest to generalna zasada, od której Komisja Europejska może wprowadzać 

wyjątki – tak więc jeżeli TARIC, w jakimś szczególnym wypadku przewiduje 

cło podstawowe (A00), to Pole 47 należy wypełnić standardowo. Należy przy 

tym pamiętać, iż mogą w tej grupie przypadków wystąpić opłaty inne niż cło 

podstawowe np. A20 lub A35 – w takich przypadkach, w odniesieniu do tych 

opłat Pole 47 wypełniane jest w sposób standardowy. 

 

2. Przywóz towarów objętych zakresem przedmiotowym unii celnej wiążącej Unię 

z Turcją w przypadku, gdy zgłaszający deklaruje stosowanie preferencji „400” albo „420” 

stricte związanych z faktem obowiązywania unii celnej. Należy mieć przy tym na 

uwadze, że unia celna z Turcją nie obejmuje wszystkich towarów i dla tych, które nie są 

nią objęte kody 400 i 420 nie mają zastosowania. 

Pole 1 (pierwsza część) - „EU”, 

Pole 34a Kod kraju pochodzenia – jeżeli krajem pochodzenia jest Turcja, to właściwy 

jest kod „TR”, jeżeli przywóz nastąpił z Turcji, ale krajem pochodzenia nie jest Turcja, 

to należy wpisać kod kraju właściwy dla pochodzenia towaru; 

Pole 34b Kod kraju preferencyjnego pochodzenia – nie należy wypełniać; 

Pole 36 Preferencje - „400” albo „420”, 

Pole 37.2 Uszczegółowienie procedury – F16, 

Pole 44 Dokument wymagany: 

– jeżeli krajem wywozu jest Turcja - kod N018 (świadectwo przewozowe A.TR.); 

– jeżeli krajem wywozu jest inny kraj niż Turcja, ale krajem pochodzenia 

towarów jest Turcja - kod właściwy dla przedłożonego dowodu pochodzenia, 

np. świadectwo EUR.1 lub EUR-MED, albo deklaracja na fakturze lub 

deklaracja na fakturze EUR-MED; stosuje się, gdy przywóz nie nastąpił z 



Turcji, ale z innego kraju, z którym obydwie strony stosują kumulację 

pochodzenia w oparciu o identyczne reguły pochodzenia i mogą korzystać z 

postanowień umowy o unii celnej, zgodnie z art. 17 Decyzji nr 1/2006 

Komitetu Współpracy Celnej WE-Turcja z dnia 26 lipca 2006 r. ustanawiającej 

szczegółowe zasady stosowania Decyzji 1/95 Rady Stowarzyszenia WE-

Turcja, a w takim przypadku importer nie będzie dysponował dokumentem 

A.TR, który może być wystawiony wyłącznie w Turcji; 

– inne kody dokumentów właściwe dla zakazów, ograniczeń, nadzoru, itp., w 

odniesieniu do faktycznego kodu kraju pochodzenia towaru, np. właściwe dla 

Chin, jeżeli w polu 34a jest kod CN . 

Pole 47 Opłaty: 

– jeżeli krajem pochodzenia jest Turcja (pole 34a – kod TR), to stawka dla cła 

(A00 i A20) jest równa 0% oraz nie wystąpią inne należności celne, czyli np. 

cło antydumpingowe i wyrównawcze; 

– jeżeli krajem pochodzenia nie jest Turcja (pole 34a - kod inny niż TR), ale 

przywóz nastąpił z Turcji (pole 15a – kod TR), to stawka dla cła (typ opłaty 

A00 i A20) jest równa 0%, ale pozostałe opłaty powinny być zadeklarowane 

zgodnie z krajem pochodzenia, w tym cło antydumpingowe i wyrównawcze, 

jeżeli np. w polu 34a jest kod CN, to pozostałe opłaty właściwe dla Chin. 

Zgodnie z TARIC towarom takim przypisane są zazwyczaj zerowe stawki 

celne. W związku z tym w Polu 47 w odniesieniu do typów opłat cła 

podstawowego, tj. A00 wypełnić należy kolumnę „Podstawa opłaty”, a w 

kolumnach „Stawka” i „Kwota” wpisać 0, w kolumnie „Metoda płatności” podać 

kod „L”, a w przypadku procedur specjalnych może to być również w 

określonych przypadkach kod „D”. Jest to generalna zasada od której Komisja 

Europejska może wprowadzać wyjątki – tak więc jeżeli TARIC, w jakimś 

szczególnym wypadku przewiduje cło podstawowe (A00), to Pole 47 należy 

wypełnić standardowo. Należy przy tym pamiętać, iż mogą w tej grupie 

przypadków wystąpić opłaty inne niż cło podstawowe np. A20 lub A35 – w 

takich przypadkach, w odniesieniu do tych opłat Pole 47 wypełniane jest w 

sposób standardowy.”. 

 

27. Pkt 6.10 Powrotny przywóz po uszlachetnianiu biernym z zastosowaniem 

obliczenia należności celnych na podstawie kosztów procesu 

przetwarzania przeprowadzonego poza obszarem celnym Unii (art. 86 

ust. 5 UKC) (str. 291) otrzymuje brzmienie: 

Poniższe zasady dotyczą wszystkich przypadków zakończenia procedury 

uszlachetniania biernego, w szczególności przetwarzania, płatnej naprawy, płatnej 

wymiany, czyli z wyłączeniem przypadków, w których zastosowanie mają kody B02, 

B03 oraz 4V4.  

Pole 22 – należy podać koszt przetworzenia wynikający z faktury, 

Pole 37.1 – poprzedni kod procedury, to kod 21 



Pole 37.2 – nie mogą wystąpić kody: 

– B02 lub B03, które dotyczą całkowitego zwolnienie z należności celnych w ramach 

naprawy lub wymiany w ramach gwarancji 

– 4V4, który dotyczy zwolnienia z podatku VAT w wyniku nieodpłatnej naprawy w 

wykonaniu umowy gwarancyjnej 

Pole 42 – należy podać koszt przetworzenia odnoszący się do danej pozycji towarowej, 

Pole 44 – należy podać elementy dodawane do wartości z Pola 42, jeśli nie są w niej 

zawarte lub elementy odejmowane od wartości z Pola 42, jeśli są w niej zawarte, 

Dodatkowo należy podać kod 080B („wartość towaru wywiezionego”) – kod ten ma charakter 

informacyjny i nie bierze udziału w obliczeniach należności; 

Pole 47 – w zakresie należności celnych przywozowych w kolumnie „Podstawa opłaty” 

należy podać koszt przetworzenia z Pola 42 skorygowany o ewentualne elementy dodawane 

lub odejmowane wynikające z Pola 44.  

 

 

28. Pkt 6.13 Zasady wypełniania Pola 44 zgłoszenia celnego w obrocie 

towarami strategicznymi (produkty podwójnego zastosowania i 

uzbrojenie) (str. 289) otrzymuje brzmienie: 

 

„1. Grupa kodów CN, do których w bazie ISZTAR przypisane są kody unijne 

X0xx i Y901 gdzie xx oznacza dwie ostatnie cyfry kodu. 

Kody te należy stosować alternatywnie.  

a. Jeżeli do zgłoszenia celnego dołączone jest indywidualne zezwolenie na 

wywóz, wydane przez organ kontroli obrotu, należy umieścić kod X060, a po nim 

numer tego zezwolenia. Numer posiada format E/DU/I/yyyyy/zz, gdzie 

poszczególne człony oznaczają DU - produkt podwójnego zastosowania, I - 

zezwolenie indywidualne, yyyyy – numer kolejny w informatycznym systemie 

wspomagania licencjonowania, zz – dwie końcowe cyfry roku, w którym wydane 

zostało zezwolenie. 

b. Jeżeli wywóz produktu podwójnego zastosowania dokonywany jest na 

podstawie jednego z ośmiu generalnych unijnych zezwoleń na wywóz, 

określonych w rozporządzeniu ustanawiającym unijny system wywozu, 

pośrednictwa, pomocy technicznej, tranzytu i transferu produktów podwójnego 

zastosowania, należy w Polu 44 umieścić jeden z następujących kodów w parze 

z numerem właściwego zezwolenia wg następującego porządku: X061 - EU001, 

X062 - EU002, X063 - EU003, X064 - EU004, X065 - EU005, X066 - EU006, 

X067 – EU007 lub X068 – EU008 

c. Jeżeli do zgłoszenia celnego dołączone jest globalne zezwolenie na wywóz 

produktu podwójnego zastosowania, wydane przez organ kontroli obrotu, w Polu 



44 należy umieścić kod X070, a po nim numer zezwolenia w formacie 

analogicznym jak w przypadku zezwolenia indywidualnego E/DU/G/yyyyy/zz, 

gdzie G oznacza zezwolenie globalne. 

d. Jeżeli wywóz produktu podwójnego zastosowania dokonywany jest na 

podstawie krajowego zezwolenia generalnego, w Polu 44 należy umieścić kod 

X071, a po nim numer tego zezwolenia.  

UWAGA W aktualnym krajowym stanie prawnym brak przepisu ustanawiającego 

tego rodzaju zezwolenia. 

e. Jeżeli do zgłoszenia celnego dołączone jest zezwolenie na tranzyt produktu 

podwójnego zastosowania, wydane przez organ kontroli obrotu, w Polu 44 

należy umieścić kod X072, a po nim numer zezwolenia w formacie analogicznym 

jak w przypadku zezwolenia indywidualnego T/DU/I/yyyyy/zz, gdzie T oznacza 

zezwolenie na tranzyt. 

f. Jeżeli do zgłoszenia celnego nie dołączono zezwolenia, o którym mowa w 

punkcie 1.a, 1.c, 1.e lub nie powołano się na zezwolenia, o których mowa w 

punkcie 1.b i 1.d, właściwy jest kod Y901, pod warunkiem, że towar nie spełnia 

wymogów określonych w wykazie produktów podwójnego zastosowania. 

Przypadek szczególny:  

– jeśli towar nie jest produktem podwójnego zastosowania, a spełnia wymogi 

towaru z wykazu uzbrojenia, należy poza kodem unijnym Y901, umieścić kod 

krajowy 7P16. 

 

2. Grupa kodów CN odnosząca się do towarów z Wykazu uzbrojenia, do 

których w bazie ISZTAR nie zostały przypisane kody unijne X0xx i Y901. 

a. przypadku, gdy do zgłoszenia celnego dołączone jest zezwolenie na wywóz, 

wydane przez organ kontroli obrotu, należy umieścić kod krajowy 7P16, a po nim 

numer dołączonego zezwolenia. Numer posiada format E/LU/I/yyyyy/zz, gdzie 

poszczególne człony oznaczają: LU – towar z Wykazu uzbrojenia, I - zezwolenie 

indywidualne, yyyyy – numer kolejny w informatycznym systemie wspomagania 

licencjonowania, zz – dwie końcowe cyfry roku, w którym wydane zostało 

zezwolenie 

b. Jeżeli wywóz towaru z Wykazu uzbrojenia dokonywany jest na podstawie 

krajowego zezwolenia generalnego ZG-PL-U-2, ZG-PL-U-3, ZG-PL-U-5, ZG-PL-

U-6, ZG-PL-U-7, ZG-PL-U-8 lub ZG-PL-U-10, a eksporter złożył organowi kontroli 

obrotu z co najmniej 30-to dniowym wyprzedzeniem oświadczenie o terminie 

rozpoczęcia tego obrotu, należy umieścić kod 7P16, a po nim numer właściwego 

zezwolenia. 

c. Jeżeli do zgłoszenia celnego nie dołączono zezwolenia, o którym mowa w 

punkcie 2.a, właściwy jest kod krajowy 2DK2, pod warunkiem, że towar nie 

spełnia wymogów określonych w Wykazie uzbrojenia 



Uwaga 1. Umieszczenie w Polu 44 zgłoszenia kodu Y901 albo kodu 2DK2 jest 

formą oświadczenia złożonego przez zgłaszającego, że towar nie jest towarem o 

znaczeniu strategicznym (odpowiednio produktem podwójnego zastosowania 

albo towarem z wykazu uzbrojenia). Umieszczenie wszystkich przedmiotowych 

kodów, stosownie do sytuacji, jest obligatoryjne, przy czym zgłaszający powinien 

mieć na uwadze postanowienia art. 15 UKC. 

Uwaga 2. W przypadku wątpliwości organu celnego odnośnie statusu towaru, 

organ celny dąży do ustalenia, czy towar posiada cechy użytkowe i parametry 

techniczne określone w wykazie produktów podwójnego zastosowania lub 

wykazie uzbrojenia i w związku z tym, czy wymagane są stosowne zezwolenia. 

Uwaga 3. Przytoczone w punkcie 1 i 2 numery zezwoleń, stanowiących 

obligatoryjne załączniki do zgłoszeń celnych, są oznaczeniami przykładowymi. W 

praktyce w ciągu znaków numeru zezwolenia mogą występować inne symbole 

stosownie do rodzaju licencji i realizowanego obrotu.  

W miejscu, gdzie znajduje się symbol E mogą występować następujące 

oznaczenia: 

– „ET” – w przypadku zezwoleń na wywóz towarów w ramach procedury 

uszlachetniania biernego lub na wystawy, 

– „EZ” – w przypadku zezwoleń na wywóz towarów po zakończeniu procedury 

odprawy czasowej lub uszlachetniania czynnego, 

W miejscu symbolu „I” oznaczającego zezwolenie indywidualne może 

występować symbol „G” oznaczający zezwolenie globalne.”. 

 

29. Pkt 6.17 Status AEO w zgłoszeniu celnym (str. 299 – 302) otrzymuje 

brzmienie: 

„1. Informacje dotyczące statusu AEO 

Uzyskanie przez podmiot statusu Upoważnionego Przedsiębiorcy (AEO) uprawnia go do 

korzystania z ułatwień odnoszących się do kontroli celnej dotyczącej bezpieczeństwa i 

ochrony i/lub z uproszczeń przewidzianych w ramach przepisów celnych.  

Upoważniony Przedsiębiorca (AEO) może skorzystać z następujących ułatwień dotyczących 

kontroli celnej:  

 podlega mniejszej niż inni przedsiębiorcy liczbie kontroli fizycznych i kontroli 

dokumentów,  

 w przypadku wytypowania go do kontroli będzie ona przeprowadzana w sposób 

priorytetowy, 

 ma możliwość wnioskowania o przeprowadzenie kontroli w innym miejscu niż urząd 

celny. 

Status upoważnionego przedsiębiorcy obejmuje następujące rodzaje pozwolenia:  



a. upoważniony przedsiębiorca w zakresie uproszczeń celnych, które umożliwia mu 

korzystanie z niektórych uproszczeń zgodnie z przepisami prawa celnego – AEOC; 

lub  

b. upoważniony przedsiębiorca w zakresie bezpieczeństwa i ochrony, które uprawnia do 

korzystania z ułatwień dotyczących bezpieczeństwa i ochrony – AEOS.  

Można jednocześnie posiadać oba rodzaje pozwolenia AEOC/AEOS, organ celny wydaje w 

takiej sytuacji jedno łączne pozwolenie (zgodnie z art. 33 rozporządzenia wykonawczego 

(UE) 2015/2447. Pozwolenie połączone oznaczone jest kodem AEOF..  

2. Podawanie informacji dotyczących AEO w zgłoszeniu celnym wywozowym i 

tranzytowym 

Mając na uwadze konieczność zapewnienia podmiotowi, który uzyskał status 

Upoważnionego Przedsiębiorcy (AEO) możliwości identyfikacji tego statusu w zgłoszeniu 

celnym wywozowym i tranzytowym, należy korzystać z następujących kodów unijnych, 

których zadaniem jest także wskazanie roli, jaką w konkretnym przypadku obrotu 

towarowego pełni podmiot posługujący się statusem AEO: 

Y022 – Nadawca/Eksporter, 

Y023 – Odbiorca, 

Y024 – Zgłaszający, 

Y025 – Przedstawiciel, 

Y026 – Osoba korzystająca z procedury tranzytu, 

Y027 – Prowadzący Skład Celny, 

Y028 – Przewoźnik, 

Y029 – Inny AEO (niż ww.), 

Y031 – kod przedsiębiorcy AEO z kraju trzeciego w związku ze wzajemnym uznawaniem. 

Dzięki temu w Polu 44 może zostać wskazany każdy z Upoważnionych Przedsiębiorców 

występujących w operacji handlowej będącej podstawą do złożenia konkretnego zgłoszenia 

celnego. Z kolei jeśli jeden i ten sam podmiot pełni w danej operacji handlowej, będącej 

podstawą do złożenia konkretnego zgłoszenia celnego, więcej niż jedną rolę np. jest 

jednocześnie zgłaszającym, eksporterem i prowadzącym skład celny, to może (nie jest to 

obligatoryjne) podać w Polu 44 wszystkie 3 kody odnoszące się do roli, jaką pełni, wraz z 

numerem pozwolenia AEO. W tym przypadku, pomimo że po każdym z 3 kodów będzie 

występował identyczny numer pozwolenia AEO, należy do każdego kodu oddzielnie podać 

ten sam numer pozwolenia – nie jest więc możliwy następujący wpis w Polu 44 „Y023, Y024, 

Y027 – numer pozwolenia”. 

Jak najpełniejsze wykazanie statusu AEO związanego z konkretnym zgłoszeniem celnym, a 

więc wskazanie, że kilka różnych podmiotów występujących w operacji handlowej ma status 

AEO lub że jedna i ta sama osoba posiadająca status AEO występuje w tej operacji w kilku 



rolach, leży w interesie zgłaszającego, gdyż może mieć wpływ na zakres i tempo czynności 

związanych z kontrolą celną. 

Struktura numeru pozwolenia jest następująca: 

ISO symbol kraju, 

który wydaje 

pozwolenie (a2) 

Typ pozwolenia AEO 

(a4) 

Krajowy numer pozwolenia (an..29) 

IT 

(pozwolenie wydane 

przez władze włoskie) 

AEOS 

(typ bezpieczeństwo i 

ochrona) 

1A2B3C4D5E6F7G 

(każda administracja celna ma dowolność 

w tym zakresie, z tym, że nie może on być 

dłuższy niż 29 znaków alfanumerycznych) 

Mając na celu ujednolicenie numeracji pozwoleń wydawanych w Polsce, określa się 

następującą strukturę numeru polskich pozwoleń AEO: 

1. symbol kraju – PL (a2), 

2. typ pozwolenia AEO (a4) – jeden z następujących: AEOC, AEOS, AEOF. 

3. krajowy numer pozwolenia (n12), który w przypadku naszego kraju składa się z 3 

następujących po sobie elementów: 

– kod izby administracji skarbowej, która wydała pozwolenie (n6), 

– rok wydania pozwolenia (n2) np. rok 2008 należy wpisać „08”, 

– wyróżnik cyfrowy (numer ewidencyjny) pozwoleń wydawanych przez daną izbę 

administracji skarbowej (n4). 

Korzystanie ze statusu AEO (z korzyści wiążących się z przyznaniem takiego statusu) jest 

uprawnieniem, a nie obowiązkiem podmiotu, tak więc brak tych kodów pozostanie bez 

wpływu na prawidłowość złożonego zgłoszenia. 

W przypadku deklarowania kodu Y031, właściwego dla przedsiębiorców AEO z kraju 

trzeciego w związku ze wzajemnym uznawaniem, po tym kodzie powinien być również 

podany numer identyfikacyjny tego upoważnionego przedsiębiorcy (AEO) z kraju trzeciego. 

Numerem identyfikacyjnym przedsiębiorcy AEO z kraju trzeciego jest nr EORI a-like 

posiadający strukturę unijnego numeru EORI, tj. składa się maksymalnie z 17 znaków 

alfanumerycznych, pierwsze dwa znaki to kod ISO kraju trzeciego np. (US, JP). 

Do zgłoszenia celnego nie załącza się pozwolenia AEO. 

Powyższe zasady mają zastosowanie w zgłoszeniach wywozowych i tranzytowych do dnia 

wdrożenia AES/ECS2 PLUS i NCTS2 PLUS. 

4. Podawanie informacji dotyczących AEO w zgłoszeniu celnym przywozowym 

W Polu 44 na nagłówku albo na pozycji towarowej zgłaszający może wskazać dodatkowych 

uczestników łańcucha dostaw, by wykazać, że w całym łańcuchu dostaw uczestniczyli 



przedsiębiorcy posiadający status AEO. Dane te są nieobowiązkowe, ale jeżeli zgłaszający 

zdecyduje się je podać, to należy podać kod roli dodatkowych uczestników łańcucha dostaw 

podany w Części IV niniejszej Instrukcji oraz numer identyfikacyjny. 

Zastosowanie mają następujące kody ról:  

CS – konsolidator – dla spedytora łączącego pojedyncze mniejsze przesyłki w jedną 

większą przesyłkę (w procesie konsolidacji), która jest wysyłana do kontrahenta, który 

odzwierciedla działalność konsolidatora, dzieląc skonsolidowaną przesyłkę na jej 

pierwotne składniki 

FW – spedytor – dla podmiotu podejmującego się spedycji towarów 

MF – producent 

WH – prowadzący skład – strona odpowiedzialna za towary umieszczone w składzie. 

Numerem identyfikacyjnym jest numer EORI lub niepowtarzalny numer identyfikacyjny w 

państwie trzecim, jeżeli numer taki został stronie nadany. 

Niepowtarzalny numer identyfikacyjny w państwie trzecim nadawany jest przedsiębiorcom 

uczestniczącym w programie AEO w kraju trzecim, z którym Komisja Europejska podpisała 

porozumienie o wzajemnym uznawaniu statusu AEO. 

W zgłoszeniu przywozowym nie należy podawać kodów Y022 – Y031 opisanych w części 

dotyczącej zgłoszenia wywozowego i tranzytowego.”. 

 

30. W pkt 6.23 Procedura dopuszczenia do obrotu po procedurze 

uszlachetniania czynnego w związku z art. 76 i 166 RD (str. 316-317) 

wykreśla się ostatni akapit w brzmieniu: 

„Jeżeli zatem produkty przetworzone zostały uzyskane z towarów objętych procedurą 

uszlachetniania czynnego, które w chwili przyjęcia pierwszego zgłoszenia celnego o objęcie 

towarów procedurą uszlachetniania czynnego podlegałyby tymczasowemu lub ostatecznemu 

cłu antydumpingowemu, cłu wyrównawczemu, środkowi ochronnemu lub cłu dodatkowemu 

wynikającemu z zawieszenia koncesji, gdyby zgłoszono je do dopuszczenia do obrotu, a 

dany przypadek nie jest objęty art. 167 ust. 1 lit. h), i), m) lub p) ww. rozporządzenia 

delegowanego.”. 

 

31. W pkt 6.24 Przypadki szczególne związane z procedurami specjalnymi – 

zasady wypełniania pól importowego zgłoszenia celnego wpływające na 

obliczenie należności celnych i podatkowych (str. 320 – 341) wykreśla się 

przypadek IV w brzmieniu: 

„IV. Procedura dopuszczenia do obrotu po procedurze przetwarzania pod kontrolą 

celną 

Dotyczy objęcia procedurą przetwarzania pod kontrolą celną przed dniem 1 maja 

2016 r. 



Dla tego przypadku stosuje się zasady jak dla zakończenia procedury 

uszlachetniania czynnego, z tym że w Polu 37 będą następujące kody – 4091 albo 

4092 albo 4291 albo 4292 (dla tych kodów może wystąpić F06) albo 4591 albo 4592.  

Kalkulacja należności zawsze z dnia dopuszczenia do obrotu (dnia nadania MRN), a 

zatem nie może być stosowany kod uszczegóławiający procedurę F44.”. 

 

W związku z powyższym numeracja przypadków uległa zmianie. 

 

32. W pkt 6.30.1 Towar jest objęty zwolnieniem z należności celnych 

przywozowych zgodnie z art. 23 ust. 1 rozporządzenia (WE) nr 1186/2009 

oraz zwolnieniem z podatku VAT (str. 384), w związku z nowym kodem FR5 

w AIS/IMPORT dotyczącym zgłoszenia IOSS, który zastępuje kod dokumentu 

C715, w pkt 2 ppkt 4 w opisie Pola 44 lit. a otrzymuje brzmienie: 

„4. pole 44: 

a. unijny kod odniesień podatkowych FR5 oraz po tym kodzie numer IOSS,”. 

 

33. W pkt 6.30.2 Towar nie jest objęty zwolnieniem z należności celnych 

przywozowych zgodnie z art. 23 ust. 1 rozporządzenia (WE) nr 1186/2009, 

ale jest zwolniony z podatku VAT (str. 383), w związku z nowym kodem FR5 

w AIS/IMPORT dotyczącym zgłoszenia IOSS, który zastępuje kod dokumentu 

C715, w pkt 2 ppkt 5 w opisie Pola 44 lit. a otrzymuje brzmienie: 

„5. pole 44: 

a. unijny kod odniesień podatkowych FR5 oraz po tym kodzie numer IOSS,”. 

 

34. Część VII PRZEPISY PRZEJŚCIOWE ZWIĄZANE Z UKC (str. 388 – 391) – treść tej 

części w całości została wykreślona. Numeracja w dalszej części Instrukcji została 

zachowana. 

 

 

Informujemy, że na PUESC opublikowany został tekst jednolity Instrukcji 

wypełniania zgłoszeń celnych AIS/IMPORT, AES/ECS2, NCTS2 w wersji 2.5 z 

dnia 3 marca 2023 r., uwzględniający powyższe zmiany. 


